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I. INTRODUCCION 

A. Antecedentes 

1. La Asamblea General, al proclamar el año 1975 Año Internacional de la Mujer, 
decidió dedicar dicho Año a intensificar las actividades en tres esferas principales: 

"a) Promover la igualdad entre hombres y mujeres; 

b) Asegurar la integración plena de la mujer en la totalidad u. tlC::r7.o 

en favor del desarrollo, en especial destacando la responsabilidad y el :r 1 neJ 
importante de la mujer en el progreso económico, social y cultural en los 
planos nacional, regional e internacional, particularmente durante el Segundo 
Decenio de las Naciones Unidas para el Desarrollo; 

e) Reconocer la importancia de la creciente contribución de la mujer al 
desarrollo de las relaciones de amistad y de la cooperación entre los Estados 
y al fortalecimiento de la paz mundial .... 11 (Resolución 3010 (XXVII) de la 
Asamblea General, de 18 de diciembre de 1972.) 

2. En la misma resolución, la Asamblea pedía al Secretario General que, en consulta 
con los Estados Miembros, los organismos especializados y las organizaciones no 
gubernamentales, preparara "con los recursos existentes" un proyecto de programa 
para el Año Internacional de la Mujer, y que lo gresentara a la Comisión de la 
Condición Jurídica y Social de la Mujer en su 25. período de sesiones en 1974. 

3. Sobre la base de la recomendación hecha por la Comisión en su 25? período de 
sesiones en enero de 1974 el Consejo, en su 56? período de sesiones celebrado en 
mayo de 1974, aprobó tres resoluciones relativas al Año Internacional de la Mujer. 
El Consejo aprobó un programa para el Año que establecía objetivos y metas relacio
nados con el tema central del Año: igualdad, desarrollo y paz. Dicho programa 
contenía, además, sugerencias para las actividades que debían realizarse en los 
planos nacional, regional e internacional (resolución 1849 (LVI) del Consejo 
Económico y Social). El Consejo pidió contribuciones voluntarias para complementar 
los recursos disponibles a los efectos de ejecutar el programa del Año Internacional 
de la Mujer (resolución 1850 (LVI)). Pidió asimismo al Secretario General que 
durante el Año convocara a una conferencia internacional que iniciara un programa 
de acción internacional (resolución 1851 (LVI)). Las tres resoluciones fueron 
aprobadas el 16 de mayo de 1974 cuando quedaba ya muy poco tiempo para la aplicación 
del programa aprobado para el Año y para la preparación de una conferencia mundial 
de gran envergadura. 

4. En vista de lo limitado de los recursos internacionales disponibles cuando se 
lo preparó inicialmente, el programa para el Año, según fue aprobado por el Consejo 
(resolución 1849 (LVI), anexo), hacía hincapié especialmente en la realización de 
actividades en el plano nacional. Se recomendaba: la realización de actos espe
ciales de conmemoración; la elaboración de programas nacionales, especialmente para 
la integración de la mujer en el esfuerzo para el desarrollo, estableciendo metas 
y pricridades con ese propósito; la creación de comisiones nacionales u Órganos 
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similares; el establecimiento de oficinas de consulta para asesorar a las mujeres 
acerca de sus derechos y deberes y su participación en el desarrollo; la adopción 
de las diversas medidas publicitarias y educacionales; la realización de confe
rencias nacionales y otras reuniones; la organización de programas de intercambio; 
y la ratificación y aplicación de los instrumentos internacionales. 

5. En el Programa se indicaba que la celebración del Año Internacional había de 
centrarse en la organización de una conferencia internacional. Se destacaba también 
la importancia de desarrollar programas regionales para promover la igualdad de los 
hombres y las mujeres y la integración de la mujer en el proceso de desarrollo. Se 
instaba a todas las organizaciones del sistema de las Naciones Unidas a que en las 
principales conferencias, asambleas y reuniones similares que realizaran en 1975 
incluyeran temas relacionados con los tres principales objetivos del Año. Se 
proponían también diversas actividades para información pÚblica. En el programa se 
dedicaba una sección especial a la cuestión del empleo de la mujer en las secretarías 
de las organizaciones del sistema de las Naciones Unidas. 

6. Por Último, se pedía que se preparara un informe para que lo examinara la 
Comisión de la Condición Jurídica y Social de la Mujer en el que se describieran y 
evaluaran las actividades emprendidas durante 1975 por los gobiernos, los Órganos 
de las Naciones Unidas, los organismos especializados, las organizaciones intergu
bernamentales y las organizaciones no gubernamentales. 

7. El 10 de diciembre de 1974, en su vigésimo noveno período de sesiones, la 
Asamblea General aprobó tres resoluciones relacionadas con el Año Internacional de 
la Mujer (resoluciones 3275 (XXIX), 3276 (XXIX) y 3277 (XXIX)) 11· Además de hacer 
otras recomendaciones, la Asamblea exhortaba a los gobiernos, los organismos espe
cializados, las comisiones regionales y las organizaciones no gubernamentales a 
que aplicaran plenamente el Programa para el Año aprobado por el Consejo Económico 
y Social. La Asamblea General aprobó también varias recomendaciones relativas a 
la Conferencia Mundial que se realizaría en Ciudad de México, y pidió a la 
Conferencia que "de ser posible, presente las propuestas y recomendaciones que 
estime apropiadas a la Asamblea General en /su séptimo/ período extraordinario de 
sesiones". La Asamblea también decidió examinar en su trigésimo período de 
sesiones un tema titulado "Año Internacional de la :Mujer, incluidas las propuestas 
y recomendaciones de la Conferencia Mundial del Año Internacional de la Mujer" 
(tema 75) y otro titulado: "Condición y papel de la mujer en la sociedad, con 
especial referencia a la necesidad de garantizar la igualdad de derechos a la mujer 
y a la contribución de la mujer a la realización de los fines del Segundo Decenio 
de las Naciones Unidas para el Desarrollo, a la lucha contra el colonialismo, el 
racismo y la discriminación racial y al fortalecimiento de la paz internacio~al y 
de la cooperación entre los Estados" (tema 76). 

11 Véase la anotación relativa al tema 77 en el Programa provisional de la 
Asamblea General (A/10100, págs. 144 a 146) y el informe de la Conferencia Mundial 
del Año Internacional de la Mujer (E/5725 y Add.l). 

1 . .. 
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8. En su 59? período de sesiones, celebrado en julio de 1975, el Consejo Económico 
y Social, en su resolución 1959 (LIX) señaló a la atención de la Asamblea General, 
en su séptimo período extraordinario de sesiones dedicado al desarrollo y la coope
ración económica internacional, las propuestas y recomendaciones de la Conferencia, 
especialmente las relativas a la mujer y el desarrollo. La resolución decía además: 

"El Consejo Económico y Socia:_l, 

4. Recomienda que la Asamblea General conceda, en su trigésimo período 
ordinario de sesiones, la prioridad debida al examen del informe de la 
Conferencia y de las medidas necesarias para dar cumplimiento a las recomen
daciones adoptadas y en particular al Plan de acción mundial y asegure que se 
asignen los fondos presupuestarios necesarios con tal fin; 

5. Exhorta a los Estados Miembros y a todas las organizaciones del 
sistema de las Naciones Unidas a que intensifiquen y continúen u acc1on para 
lograr la plena igualdad de hombres y mujeres y mejorar la calidad de la vida 
de todos los seres humanos; 

6. Recomienda a la Asamblea General que al proclamar los años 1975 
a 1985 como Decenio para la Mujer y el Desarrollo asegure que prosiga la 
acción a nivel nacional, regional e internacional durante todo ese período; 

1. Invita a los gobiernos a que contribuyan al fondo voluntario esta
blecido en virtud de la resolución 1850 (LVI) del Consejo para incrementar 
los recursos presupuestarios disponibles para dar cumplimiento a las decisiones 
de la Conferencia; 

8. Pide al Secretario General que informe a la Asamblea General, en su 
trigésimo período de sesiones, acerca del establecimiento del instituto inter
nacional de investigación y formación para la promoción de la mujer. 11 

9. Posteriormente el Secretario General distribuyó a la Asamblea General, en su 
séptimo período extraordinario de sesiones, una nota en la que señalaba a su atención 
las propuestas y recomendaciones de la Conferencia Mundial que parecían tener 
especial pertinencia para la cuestión de las mujeres y el desarrollo (A/10211). 
En su séptimo período extraordinario de sesiones, la Asamblea General tomó conoci
miento 

"con satisfacción de la nota presentada por el Secretario General en el docu
mento A/10211, en la que se resumen la génesis y los principales resultados 
de la Conferencia Mundial del Año Internacional de la Mujer, cuyas recomenda
ciones y conclusiones serán debidamente examinadas por la Asamblea General en 
su trigésimo período /ordinario/ de sesiones, en el marco del tema 77 de su 
programa provisional {terJ.a 75 del programJ. 11 
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10. El presente informe ha sido preparado con el fin de asistir a la Asamblea en 
su examen del tema 75. Ha de leerse conjuntamente con el informe de la Conferencia 
Mundial, qué figura en el documento E/5725 y Add.l. 

11. En el presente informe se hace una reseña de las actividades emprendidas por 
los gobiernos, las organizaciones del sistema de las Naciones Unidas, las organiza
ciones intergubernamentales y las organizaciones no gubernamentales en la primera 
mitad del Año Internacional de la Mujer. El informe se basa en la información de 
que disponía el Secretario General al 31 de agosto de 1975. Según ha solicitado 
el Consejo Económico y Social, se preparará un informe más amplio en el que se 
evaluarán las actividades del Año Internacional de la Mujer, que será presentado 
a la Comisión de la Condición Jurídica y Social de la Mujer en su vigésimo sexto 
perÍodo de sesiones. Dicho informe se basará en un cuestionario que el Secretario 
General tiene intención de distribuir tan pronto como sea posible una vez concluido 
el Año. 

12. La sección II de este informe contiene una reseña de la información rel~tiva 
a principales medidas adoptadas y las actividades emprendidas o programadas por los 
Estados Miembros y los Estados no Hiembros; las secciones III, IV y V contienen 
respectivamente, información sobre las actividades emprendidas por los organismos 
del sistema de las Naciones Unidas, por las organizaciones intergubernamentales y 
por las organizaciones no gubernamentales. 

B. Repercusiones del Año Internacional de la Mu,jer 
al fin de sus primeros seis meses 

13. La designación de 1975 como Año Internacional de la Mujer reflejÓ la preocu
pación de la comunidad internacional por examinar los problemas de uno de los 
mayores grupos en situación desventajosa del mundo: las mujeres. Proporciona una 
oportunidad adecuada para examinar esos problemas en relación con las cuestiones 
actuales de interés global, para encontrar soluciones prácticas y duraderas y para 
poner en práctica en programas orientados hacia la acción principios ya aceptados. 

14. Diversas fuentes de un total de noventa y un Estados Miembros y tres Estados 
no miembros han proporcionado información sobre las medidas y las actividades 
emprendidas en relación con el Año Internacional de la Mujer. Se ha recibido 
información de organizaciones dentro del sistema de las Naciones Unidas, así como 
de organizaciones intergubernamentales y no gubernamentales reconocidas como enti
dades consultivas por el Consejo Económico y Social. 

15. Los siguientes Gobiernos han informado sobre sus actividades en relación con 
el Año Internacional de la Mujer y han solicitado que la información se distribuya 
como documentos oficiales de la Asamblea General en su trigésimo período de sesiones: 

Afganistán 

Bulgaria 

Costa de Marfil 

A/10057 

(A/10042 
(A/10088 

A/10111 

1 . .. 
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Chile 

Egipto 

Hungría 

Japón 

LÍbano 

Mongolia 

Perú 

Polonia 

RepÚblica Arabe Siria 

RepÚblica Democrática Alemana 

RepÚblica Socialista Soviética 
de Bielorrusia 

RepÚblica Socialista Soviética 
de Ucrania 

Unión de RepÚblicas Socialistas 
Sovj éticas 

Yemen Democrático 

Yugoslavia 

Zaire 

A/10076 

A/10071 

A/10099 

A/10066 

A/10138 

A/10056 

A/10107 

A/10140 

A/10073 

A/10045 

A/10070 

A/10075 

A/10049 y Corr.l 

A/10089 

A/10160 

A/10210 

16. Conforme a la información preliminar disponible sobre las actividades y 
los programas emprendidos o previstos para la primera parte del Año, es evidente 
que el mismo ha tenido amplias repercusiones en todo el mundo. Un primer paso 
sumamente significativo es la firma de la Declaración sobre el Año Internacional 
de la Mujer, o la adhesión a ésta por Jefes de Estado o dirigentes gubernamentales 
el Día de los Derechos Humanos, 10 de diciembre de 1974 ~/. Esta Declaración fue 

~ La Declaración fue firmada o apoyada por los Jefes de Estado o de 
Gobierno de los siguientes países: Afganistán, Alemania, RepÚblica Federal de, 
Argelia, Argentina, Australia, Austria, Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Bélgica, 
Brasil, Bulgaria, Canadá, Costa de Marfil, Cuba, Chile, Chipre, Dahomey, Dinamarca, 
Ecuador, Egipto, España, Estados Unidos de América, Etiopía, Filipinas, Finlandia, 
Francia, Ghana, Grecia, Hungría, India, Indonesia, Irán, Islandia, Italia, Japón, 
Jordania, Kuwait, LÍbano, Malasia, Malí, Malta, Marruecos, Mauricio, Mauritania, 
México, ~1ongolia, Nepal, Nicaragua, Noruega, Nueva Zelandia, Omán, Países Bajos, 
Pakistán, Polonia, Qatar, Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte, RepÚblica 
Arabe Siria, República Democrática Alemana, RepÚblica Socialista Soviética de 
Ucrania, República Unida del Camerún, Rumania, Rwanda, Senegal, Singapur, Sri Lanka, 
Sudán, Suecia, Suiza, Tailandia, Trinidad y Tabago, Túnez, Turquía, Unión de 
RepÚblicas Socialistas Soviéticas, Uruguay y Venezuela. 

1 . .. 
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presentada en su nombre al Secretario General de las Naciones Unidas por la 
Princesa Ashraf Pahlavi del Irán. La Declaración subrayaba, entre otras cosas, 
que "no puede mantenerse la paz ni lograr el progreso económico y social sin la 
plena participación de la mujer, al costado del hombre, en todas las esferas de 
actividad11

• 

17. En ochenta países se establecieron comités nacionales especiales para organizar 
o coordinar las actividades relacionadas con el Año Internacional de la Mujer. La 
composición de esos comités ha variado. En general, incluían funcionarios guberna
mentales, dirigentes cívicos, miembros de organizaciones no gubernamentales y 
representantes de organizaciones femeninas. En otros casos, la labor de organización 
y coordinación se confió a Órganos e instituciones existentes. 

18. Varios Jefes de Estados o de Gobierno formularon mensajes especiales con motivo 
de la proclamación del Año. Noventa y un Estados Miembros y dos Estados no miembros 
nombraron funcionarios de enlace para facilitar el intercambio de información y la 
coordinación de las distintas actividades. 

19. El difundido interés en el Año entre las organizaciones gubernamentales y no 
gubernamentales internacionales y nacionales también quedó demostrado por las muchas 
invitaciones recibidas por la Secretaria General del Año, pidiendo que asistiera a 
ceremonias para señalar la inauguración del Año o que participara en acontecimientos 
especiales para realzar su significado. De esa manera se forjaron relaciones entre 
los programas nacionales y los esfuerzos internacionales, que forrentaron mayor inte
rés en las metas y objetivos del Año con respecto a las mujeres en la sociedad, y una 
comprensión mejor de los mismos. Al mismo tiempo, se generó un sentido de propósito 
común entre mujeres y hombres de culturas, estratos sociales y grupos étnicos muy 
diferentes. 

20. La información y los datos recibidos por el Secretario General indican que los 
Estados Miembros y no miembros y las organizaciones no gubernamentales han realizado 
esfuerzos positivos para aplicar a nivel nacional, el programa de actividades 
propuesto para el Año en virtud de la resolución 1849 (LVI) del Consejo Económico 
y Social. Las respuestas también confirman la gran importancia que las orBaniza
ciones del sistema de las Naciones Unidas atribuyen al Año (sección III infra). 

21. En la mayor parte de los casos, los países celebraron el Año fomentando la 
conciencia nacional del tema del A-ño "Igualdad, Desarrollo y Paz" mediante proclamas 
y declaraciones pÚblicas formuladas por Jefes de Estado y personalidades destacadas. 
A menudo se utilizaron todos los recursos de los medios locales de información para 
educar a la opinión pÚblica al respecto. En muchos casos se hizo resaltar la contri
bución de las mujeres, tanto en la historia como en el desarrollo actual de deter
minados países mediante exhibiciones especiales, películas, carteles, programas, 
publicaciones, etc. relativos a heroínas nacionales famosas y a otras mujeres 
prominentes ya olvidadas. 

22. Además de estas actividades, en algunos casos los comités organizadores nacio
nales y algunas organizaciones no gubernamentales, emprendieron programas o campañas 
especiales en esferas determinadas en las cuales la desigualdad, o la falta de 
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integración de las mujeres, en el esfuerzo de desarrollo perjudicaban especial
mente a las mujeres y menoscababan sus posibilidades para trabajar en su familia y 
en su comunidad. A veces el enfoque se concentro en medidas legislativas especia
les, tales como igual remuneración por igual trabajo o la eliminación de la discri
minación contra la viuda como titular de un patrimonio. En otros casos, teniendo 
en cuenta los muchos factores que afectan a las mujeres, la atención se centro en 
la creación de mejores servicios para mejorar su situación social, permitiéndoles 
así aprovechar las oportunidades de educación, capacitación, empleo y funciones de 
adopción de decisiones en todos los planos. 

23. En varios países, por ejemplo, se realizaron esfuerzos especiales para esta
blecer centros maternales y guarderías diurnas o emprender campañas de alfabeti
zación para las mujeres en las 3onas rurales. Los programas de capacitación en 
algunos países se concentraron en esferas en las que se hacía caso omiso de las 
mujeres o en las que ~stas carecían de conocimientos especiales, tales como los 
negocios y el comercio, los idiomas extranjeros o la dirección política. En 
otros, se organizaron entre las trabajadoras competiciones sobre t~cnicas especia
les. Entre otras mejoras sociales figuraban también pensiones más justas y horas 
de trabajo mas flexibles para las mujeres. En uno de los naíses se puso en liber
tad a todas las reclusas. En unos pocos paÍses se prestó especial atención no sólo 
a problemas especiales sino a grupos especiales, tales como mujeres de edad o madres 
no casadas. 

24. También se informó sobre la gran r~tividad relacionada con la parte del pro
grama del Año relativa a investigación, conferencias y reuniones. En muchos países 
los datos estadísticos y la información sobre mortalidad, salud, ocupación, ingre
sos, estado civil, etc. de las mujeres fueron puestos al día o compilados y publica
dos por primera vez. Las conferencias y los estudios consideraron cuestiones de 
especial pertinencia en una situación nacional dada, tales como las repercusiones 
que para las mujeres tuvieron las cambios científicos (adaptar la maquinaria y el 
equipo agrícolas para facilitar su uso a las mujeres, por ejemplo), o las medidas 
que instituciones tales como los sindicatos podrÍan adoptar para mejorar la 
situación de las mujeres e integrarlas mas eficazmente en el proceso de desarrollo. 
No debe menospreciarse el significado de la compilación de datos que se ha reali
zado ya que ha proporcionado un cuadro global muy útil sobre la situación de las 
mujeres a mitad del período de la Estrategia Internacional de Desarrollo del $egundo 
Decenio de las Naciones Unidas para el Desarrollo. Los progresos futuros pueden 
medirse a partir de este punto. Además, ha proporcionado a los Gobiernos y al 
sistema de las Naciones Unidas valiosos instrumentos esenciales para formular futu
ras políticas y evaluar su eficacia. 

25. Finalmente, muchos gobiernos, percatándose de la futilidad de dedicar su aten
ción a las mujeres y al desarrollo, y a la paz por un único año solamente, deci
dieron establecer un mecanismo constante para evaluar sus programas durante el Añó 
y para proyectar estrategias multidisciplinarias a largo plazo que beneficiarían 
no solo a las mujeres sino tambi~n al desarrollo humano global. Aunque es difÍcil 
generalizar en todos los países, podría decirse que en la mayor parte de los países 
en desarrollo el efecto del Año parece haber sido asegurar la plena participación 
de las mujeres en la vida nacional y en todos los aspectos del desarrollo. Al 
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respecto, se reconoce cada ve~ mas la valiosa labor de las organizaciones no guber
namentales para eliminar la desigualdad entre los sexos y acelerar así el proceso 
de desarrollo. Los gobiernos y las organizaciones no gubernamentales deben trabajar 
juntos para movilizar el apoyo pÚblico con objeto de poner en practica programas 
nacionales e internacionales basados en el Plan de Acción Mundial aprobado por la 
Conferencia (E/CONF.64/34) y formular una estrategia para aplicarlos. 

26. Un examen de las actividades de las organizaciones dentro del sistema de las 
Naciones Unidas revela que comprenden la necesidad de examinar todos los programas, 
especialmente los de cooperación y asistencia técnica, para ver en que medida bene
fician y obstaculizan la integración de las mujeres en el esfuerzo de desarrollo 
(véase la sección III infra). 

Conferencia Mundial del Año Internacional de la Mujer 

27. El momento culminante de la observancia internacional del año 1975 fue la 
Conferencia Hundial celebrada en la ciudad de México del 19 de junio al 2 de julio, 
en conformidad con la resolución 1851 (LVI) del Consejo Económico y Social. La 
Conferencia se celebro para examinar 

"en qu~.medida las organizaciones del sistema de las Naciones Unidas han apli
cado las recomendaciones para la eliminación de la discriminación contra la 
mujer hechas por la Comisión de la Condici6n JurÍdica y Social de la Mujer desde 
su creación y para iniciar un programa de acci6n internacional que incluya 
medidas a corto y largo plazo destinadas a lograr la integración de la mujer 
como partícipe cabal e igual del hombre en el esfuerzo total del desarrollo y 
a eliminar la discriminación por motivos de sexo, así como a lograr la m~s 
amplia intervenci6n de la mujer en el fortalecimiento de la paz internacional 
y la eliminaci<5n del racismo y la discriminación racial." 

28. Los gobiernos de 133 Estados estuvieron representados en la Conferencia por más 
de mil delegados de los cuales aproximadamente el 80% eran mujeres. Oficinas y 
6rganos de la Secretaría estuvieron representados, así como seis Órganos de las 
Naciones Unidas. Por invitaci<5n de la Asamblea General, siete organismos especia
lizados y el Organismo Internacional de Energía At6mica, los Gobiernos de tres 
Estados no Miembros, ocho movimientos de liberación nacional y ocho organizaciones 
intergubernamentales enviaron observadores a la Conferencia Mundial. 

29. Los textos de la Declaración de México sobre la Igualdad de la Mujer y su 
Contribución al Desarrollo y la Paz, 1975, el Plan de Acción Mundial para la conse
cución de los objetivos del Año Internacional de la Mujer, los planes regionales 
de acción y las resoluciones y decisiones de la Conferencia se distribuyeron como 
informe grovisional (E/5725) para que el Consejo Económico y Social los considerara 
en su 59. período de sesiones. En su trigésimo perÍodo de sesiones, la Asamblea 
considerara el informe completo de la Conferencia, que figura en el documento 
E/5725 y Add.l. 
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Actividades paralelas 

30. Durante la Conferencia, se realizaron varias actividades paralelas que sir
vieron de foro pa:.:a que el pÚblico en general, intelectuales, periodistas y exper
tos examinaron cuestiones de interés para la mujer. 

31. La American Association for the Advancement of Science, con el Instituto de 
las Naciones Unidas para Formación Profesional e Investigaciones y el Programa de 
las Naciones Unidas para el Desarrollo organizaron en forma conjunta un seminario 
sobre la mujer y el desarrollo. El Consejo Nacional de Ciencia y Tecnología de 
Hexico (CONACYT) fue el patrocinador en el país. El seminario se celebrÓ entre 
el 16 y el 18 de junio y en él participaron expertos aproximadamente de cincuenta 
países. Se reunieron a fin de formular directrices para programas de acción 
nacionales e internacionales con el propósito.de lograr una integración más plena 
de la mujer en el proceso total de desarrollo. 

32. La Tribuna del Año Internacional de la Mujer, organizada independientemente 
de la Conferencia, pero simultáneamente con ella, fue organizada por una comisión 
designada por la Conferencia de Organizaciones no Gubernamentales reconocidas como 
entidades consultivas por el Consejo Económico y Social. En foros abiertos, cursi
llos y exhibiciones se examinaron muchas esferas de especial interés tales como la 
educación, la salud, la nutrición, la agricultura, el desarrollo rural, las estruc
turas familiares, la urbanización, la población y la planificación de la familia, el 
empleo y la adopción de decisiones. 

33. También tuvo lugar un Encuentro de Periodistas destinado a cincuenta perio
distas de países en desarrollo. Exploró el tema del Año, "Igualdad, desarrollo 
y paz" y sus sesiones estuvieron abiertas al público y a los miembros de la prensa 
internacional. La UNESCO también celebrÓ un seminario sobre medios de información 
los días 3 y 4 de julio de 1975. 

Algunas de las cuestiones sometidas a la Asamblea General 

a) Fondo de Contribuciones Voluntarias para el Año Internacional de la Mujer 

34. Varios Estados Miembros han contribuido al Fondo d~ Contribuciones Voluntarias 
para el Año establecido en virtud de la resolución 1850 (LVI) del Consejo Económico 
y Social. El Secretario General informará sobre el Fondo por separado. Debe seña
larse, sin embargo, que la Conferencia Mundial del Año Internacional de la Mujer en 
su resolución 12, invitó al Secretario General a que, en consulta con los organismos 
especializados y ceras organizaciones pertinentes de las Naciones Unidas, entre 
ellas las comisiones regionales de las Naciones Unidas, el Programa de las Naciones 
Unidas para el Desarrollo y el Fondo de las Naciones Unidas para Actividades en 
~1ateria de Población, presentara un informe a la Asamblea General en su trigésimo 
perÍodo de sesiones en el que "indique la mejor forma en que los fondos adicionales, 
aportados expresamente para la integración de la mujer en el desarrollo, podrían 
canalizarse y administrarse por los Órganos correspondientes de las Naciones Unidas". 
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35. El Consejo no ha hecho suya específicamente la solicitud formulada por la 
Conferencia en su resolución 12, y por lo tanto aún no se ha preparado un informe 
concreto, ni ha habido suficiente tiempo para consultar a todos los Órganos inte-
resados. Sin embargo, el Secretario General ha celebrado consultas preliminares 
con algunas de las organizaciones en una reunión ad hoc entre organismos sobre el 
Año Internacional de la Mujer, celebrada en Ginebra los dÍas 21 y 22 de julio. 
Esta reunión fue convocada, entre otras cosas, para un examen preliminar de los 
arreglos requeridos para aplicar dentro del sistema de las Naciones Unidas las 
recomendaciones de la Conferencia Mundial, incluso el Plan de Acción Mund:i.al y para 
considerar los arreglos necesarios para celebrar reuniones similares en el futuro. 
A la reunión asistieron representantes de las Naciones Unidas, así como de la 
UNCTAD, el PNUMA, la ONUDI, la OIT, la FAO, la UNESCO, la OMS, el Banco Mundial, 
el FHI, la UPU, la OJ\1JI;1, la OCMI, la OMPI, el OIEA, el PNUD, el UNICEF, el ACNUR, 
el OOPS, el IHTUDS, el UlHTAR, y el PMA. En la reunión se recomendó al CAC que 
se pusiera de acuerdo en principio en la conveniencia de un plan conjunto a mediano 
plazo para la integración de la mujer en el desarrollo, que tomara en cuenta las 
diversas decisiones y recomendaciones de la Conferencia, y que abarcara un perÍodo 
de cuatro o cinco años (es decir, hasta 1980). Con esta decisión, como punto de 
partida, el Secretario General está iniciando conversaciones adicionales con las 
organizaciones interesadas y esta preparando propuestas para un marco conceptual 
y para actividades concretas del programa. A base de esas consultas y propuestas, 
se preparara un proyecto de plan conjunto para considerar otra reunión ad hoc entre 
organismos que sera presentado al Comite Administrativo de Coordinación. 

b) Establecimiento de un instituto internacional de investigación y 
formación para la promoción de la mu,ier 

36. En relación con la resolución 26 de la Conferencia Mundial del Año Internacional 
de la Mujer (E/5725), el Consejo Económico y Social, en su resolución 1959 (LIX), 
pidió al Secretario General que informara a la Asamblea General en su trigésimo 
período de sesiones, acerca del establecimiento del instituto internacional de 
investigación y formación para la promoción de la mujer. En consecuencia, se ha 
preparado una nota separada sobre este tema que figura en el documento A/10265. 
La Asamblea General tal vez desee tener en cuenta las propuestas esbozadas en ese 
documento cuando decida acerca de las actividades futuras sobre la cuestión. 

e) La situación de las mujeres y los niños en Chile 

37. Se señala a la atención de la As~blea la resolución 34 de la Conferencia 
Mundial del Año Internacional de la Mujer, en la cual la Conferencia invitó a la 
Asamblea a que, en su trigésimo período de sesiones, de conformidad con su reso
lución 3219 (XXIX), prestara especial atención a la situación de las mujeres y 
niños en Chile. 
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II. MEDIDAS ADOPTADAS Y ACTIVIDADES REALIZADAS POR LOS ESTADOS 

A. Información relativa a los Estados Miembros 

38. El Secretario General ha hecho a continuación un resumen de la información de 
que dispone sobre las medidas y actividades emprendidas por los Estados Miembros 
hasta el 31 de agosto de 1975. 

AFGANISTAN}/ 

Su Excelencia el Sr. Mohammad Daoud, Jefe de Estado y Primer Ministro de la 
República del Afganistán, pronunció un discurso el 1~ de enero de 1975 con motivo 
de la proclamación de 1975 como Año Internacional de la Mujer. ~1 Gobierno del 
Afganistán declaró su apoyo a las resoluciones relativas al Año Internacional de 
la Mujer, estableció un comité nacional y designó un funcionario de enlace. Se 
hizo referencia a las actividades cada vez mayores del Instituto de la Mujer 
Afganistana establecido en 1946, en esferas de la administración del hogar tales 
como el cuidado de los niños, planificación del presupuesto, cuidados sanitarios, 
alfabetización y educación básicas, y de los derechos jurídicos de la mujer. 

ALEMANIA ( REPUBLI CA FEDERAL DE) 

Su Excelencia el Presidente Walter Sheel firmó la Declaración del Año 
Internacional de la Mujer. El Año Internacional de la Mujer se inauguró oficial
mente el 9 de enero con una ceremonia celebrada en el Salón Beethoven, de Bonn. 
Hicieron uso de la palabra en la reunión el Presidente de la República Federal de 
Alemania, el Presidente del Bundestag y la Secretaria General del Año Internacional 
de la Mujer. El Presidente del Bundestag enumeró los principales beneficios obte
nidos por las mujeres en la República Federal de Alemania en el curso de los Últi
mos años, a saber: la aplicación del seguro de jubilación a las amas de casa "no 
empleadas"; la concesión de una licencia paga a cualquiera de los padres que tenga 
un empleo remunerado cuando un hijo está enfermo; y la liberalización de las normas 
sobre el otorgamiento de la nacionalidad en el caso de que uno de los padres sea 
ciudadano de la República Federal de Alemania. Se está preparando asimismo una 
reforma amplia de los derechos conyugales y de familia, en que se prevé la libera
lización del trato que se da a los miembros de ambos sexos y la eliminación de las 
actuales disposiciones discriminatorias contra la mujer. 

ARGELIA 

Con motivo del Año Internacional de la Mujer, Su Excelencia el 
Sr. Houari Eoumediene, Presidente del Consejo Supremo de la Revolución Argelina, 
hizo una declaración. El Comité de wilaya (Unión Nacional de Mujeres Argelinas) 

3/ Véase también A/10057. 
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encargado de la preparac~on del Año Internacional de la Mujer, formuló un programa 
de acción para celebrar dicho Año y la Jornada del 8 de marzo de 1975. Este pro
grama incluye conferencias~ proyección de películas seguidas de debates; exposi
ciones de pintura y de distintas obras; gala a beneficio de la Revolución Agraria, 
etc. Se han creado tres comisiones diferentes: la Comisión de Información encar
gada de establecer contactos entre el comité y la prensa nacional; la Comisión para 
la explicación de la gestión socialista de las empresas; y la Comisión "Revolución 
Agraria" dedicada a organizar lcLs jornadas de voluntarios y tratar de obtener un 
trabajo de explicación y de movilización. Un funcionario de enlace ha sido desig
naco para el Año Internacional de la Mujer. 

AUSTRALIA 

El Honorable E.G. Whitlam, Primer Ministro de Australia~ firmó la Declaración 
sobre el Año Internacional de la Mujer y pronunció un discurso en una recepción 
para conmemorar el Día Internacional de la Mujer el 8 de marzo de 1975. Un funcio
nario de enlace se ha designado y se ha establecido un comité nacional que ha 
creado una estructura enfocada hacia los tres sectores siguientes: a) cambio de 
actitudes; b) discriminación y sufrimiento; e) aspectos creativos. Dentro de esta 
estructura, el Comité ha iniciado y alentado actividades para: 

l) Establecer una red de centros comunitarios para responder a los problemas 
de la mujer y alentar sus actividades en las siguientes esferas: sanidad, rehabi
litación y crisis; perfeccionamiento y creación con colecciones de libros, revis
tas, documentos, películas, cintas magnetofónicas para grabar programas de televi
sión, etc., medios de estudio; servicios para reuniones y grupos de discusión, 
talleres, jardines de infancia, servicios de referencia en asuntos jurídicos, 
empleo y otros problemas sociales; 

2) Patrocinar proyectos de investigación, tales como: estereotipos 
masculinos/femeninos; efectos de los actuales sistemas y textos pedagógicos sobre 
los niños; efectos de los estereotipos del alfabetismo sobre el desarrollo de la 
imagen que la mujer tiene de sí misma; como se reflejan las perspectivas masculinas 
en el lenguaje, el aislamiento de la mujer, victimología, incluyendo situaciones 
de violación, barreras oficiales y extraordiciales a la participación plena de la 
mujer en las instituciones sociopolíticas existentes; 

3) Emprender un programa educacional destinado a los niños, hombres y mujeres 
haciendo uso de: películas y televisión, programas de radio, artículos de revistas, 
volantes, folletos, boletines de noticias, charlas; 

4) Organizar talleres, seminarios, conferencias y grupos de discusión; 

5) Organizar festivales y actividades culturales destinados a la mujer, 
exposiciones y programas; producciones teatrales. El Comité Nacional se ha puesto 
también en contacto con grupos de mujeres jóvenes'y adultas, organizaciones étnicas, 
profesionales y de negocios, instituciones educacionales, sindicatos, galerías de 
arte, escuelas de música, etc., pidiéndoles sugerencias sobre el tema y actividades 
del Año. 
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BAHREIN 

Su Alteza el Sheikh Isa Bin Sulman Al-Khalifa, Emir del Estado de Bahrein, 
firmó la Declaración sobre el Año Internacional de la Mujer. El Gobierno de 
Bahrein formó una Comisión Nacional compuesta de miembros de los ministerios de 
educación, sanidad, información, trabajo y asuntos sociales. Entre las activida
des más pertinentes figuran ias siguientes: una exposición que refleja la función 
de la mujer en la sociedad en las esferas sociales y humanitarias y concursos 
sobre la función y contribución de la mujer en los países en desarrollo. Se orga
nizaron seminarios y conferencias para conmemorar el Año. 

BANGLADESH 

El Día de los Derechos Humanos, Su Excelencia el Sr. Mohamed Ullah, PresidentE 
de la República Popular de Bangladesh firmó la Declaración sobre el Año 
Internacional de la Mujer. El Gobierno ha nombrado un funcionario de enlace para 
el Año y se ha creado un Comité Nacional. Se han organizado series especiales de 
reuniones, conferencias y seminarios. Se difundieron crónicas de radio y suple
mentos en los diarios sobre el tema de 11 igualdad entre hombres y mujeres". El 
comité organizó también escuelas para adultos. El Gobierno presta plena coopera
ción, ayuda y dirección al Comité. 

BELGICA 

Su Majestad el Rey Balduino firmó la Declaración sobre el Año Internacional 
de la Mujer. El Comité Belga fue creado a iniciativa del Ministro de Relaciones 
Exteriores bajo el patrocinio del Rey y de la Reina de Bélgica. El Ministro de 
Relaciones Exteriores y las copresidentas del Comité inauguraron oficialmente el 
Año el 27 de enero de 1975. El tema del programa de actividades fue: "La mujer 
en la sociedad cambiante: su independencid, su integración, sus responsabilida
des11. El Comité ha emprendido estudios e investigaciones sobre la condición eco
nómica de la mujer; la mujer soltera, sus responsabilidades; estudios sobre infla
ción y desempleo; jornada parcial de empleo; igualdad de oportunidades de empleo; 
situación social de la familia; reforma de las leyes matrimoniales; la mujer y 
el progreso social; la mujer como consumidora; la mujer y los medios publicita
rios. También se adoptaron medidas para educar a los niños sobre los derechos 
de la mujer en el mundo. Se celebraron charlas y conferencias. Una de las más 
importantes, en abril, fue el Seminario Europeo al que asistieron 23 países de 
Europa scbre la 11 Independencia económica de la mujer europea en vísperas del 
siglo XXI 11

• Se aprobó una declaración subrayando la necesidad de que la mujer 
obtenga su independencia económica e insistiendo en la importancia de las leyes 
para lograrlo. Se han organizado exposiciones de documentos, fotografías, obras 
de artistas mujeres y películas y se han publicado libros sobre temas relativos 
a la condición de la mujer. Para clausurar el Año, el Comité Nacional proyecta 
organizar una Asamblea ~eneral en Bélgica que examinará las propuestas presenta
das durante el Año. El Gobierno de Bélgica también nombró un funcionario de 
enlace. 
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El 17 de enero de 1975 se promulgó el Decreto Supremo No. 12188, por el cual 
se ha encomendado la celebración del "Año Internacional de la Mujer Boliviana" a 
la Oficina de la Mujer, dependiente del Ministerio de Previsión Social y Salud 
Pública, bajo la Dirección de la Señora Presidenta de la Junta Nacional de 
Desarrollo Social. 

BRASIL 

El Presidente de la República del Brasil, General Ernesto Geisel, firmó la 
Declaración sobre el Año Internacional de la Mujer. La Asamblea Legislativa del 
Estado de Sao Paulo ha publicado oficialmente el decreto No. 383 designando a 1975 
Año Internacional de la Mujer. El Gobierno nombró un funcionario de enlace. En 
julio se celebró un seminario sobre el tema: Para una renovación de la labor de 
la mujer universitaria, dentro de la familia, en su comunidad, y en la vida nacional 
e internacional. En un mensaje transmitido a las Misiones Permanentes de los 
Estados Miembros de las Naciones Unidas con motivo del Día Internacional de la 
Mujer, el Presidente señaló: " ••• La Constitución del Brasil dispone la igualdad 
de derechos para todos los ciudadanos, como agentes plenos del desarrollo económico 
y social de nuestro país, sin discriminación por motivos de sexo, origen, raza o 
religión". 

BULGARIA4/ 

Su Excelencia el Presidente del Consejo de la República Popular de Bulgaria 
firmó la Declaración sobre el Año Internacional de la Mujer. También pronunció 
un discurso con motivo de la proclamación del Año Internacional de la Mujer, que 
fue transmitido por Radio Tel.:;visi6n BÚlgara. El Corr1i té Iiacional BÚlgaro 
de iniciativas que ha sido establecido, incluye a representantes de órganos esta
tales, organizaciones sociales y personalidades muy conocidas del mundo cultural. 
Se aprobó un decreto especial y se designó un funcionario de enlace para el Año. 
Se prestó especial cuidado y atención en la construcción de nuevas guarderías infan
tiles, jardines de infancia y apartamentos para ampliar los servicios públicos y 
mejorar la protección de la maternidad. 

4/ Véase también A/10042 y A/10088. 
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CANADA 

El Primer l1inistro del Canadá, Sr. Pierre Trudeau, firmó la Declaración sobre 
el Año Internacional de la Mujer. El 22 de enero de 1975, en un discurso ante la 
Cámara de los Comunes, el Sr. Trudeau dijo: " Al reanudarse esta sesión del 
Parlamento, estamos iniciando no sólo un nuevo año, sino un período único y especial, 
el Año Internacional de la Mujer11

• Para coordinar las actividades del gobierno 
federal, se creó en la Oficina del Consejo Privado la Secretaría del Año 
Internacional de la Mujer y se nombró un funcionario de enlace. Se pidió a todos 
los departamentos del Gobierno que organizaran distintos programas y se realizaron 
las siguientes actividades: 

l. Proyectos que incluyen a las 11 doblemente desfavorecidas¡¡, mujeres indÍ
genas, mujeres inmigrantes, mujeres de otras razas, mujeres campesinas, mujeres 
jóvenes y mujeres con ingresos bajos; 

2. Proyectos ideados para aumentar la conciencia pÚblica de la función 
cambiante de la mujer; 

3. Proyectos para influir en los que adoptan decisiones y para efectuar 
cambios en la condición de la mujer en las estructuras sociales, económicas y 
políticas; 

4. Proyectos para fomentar recursos destinados a grupos femeninos, tales 
como programas de formación, información y material educacional; 

5. Proyectos experimentales con criterios innovadores de los problemas espe
cíficos relacionados con la condición de la mujer; 

6. Los proyectos que se relacionan con la experiencia particular de la mujer 
en grupos minoritarios étnicoculturales de Canadá han recibido y recibirán 
prioridad de financiamiento. El Programa de la mujer organiza también talleres, 
seminarios, conferencias nacionales y regionales y grupos de discusión. 

1. Se ha emprendido un vasto programa nacional de información educacional 
utilizando televisión y radio, artículos de revistas y boletines de noticias. Entre 
los proyectos para el Año figuran también una campaña nacional educacional y de 
propaganda en los medios de comunicación destinada a influir en las actitudes. Se 
han organizado conferencias regionales y nacionales y se ha tratado de eliminar 
los obstáculos para la igualdad en la legislación y reglamentos existentes. 

COLOMBIA 

El 17 de diciembre de 1974, el Presidente de la República publicó el decreto 
2763 en el que declaraba el apoyo del Gobierno a la resolución 3010 (XXVII) de la 
Asamblea General proclamando 1975 como el Año Internacional de la Mujer. El Gobierno 
también promulgó las siguientes leyes y decretos: ley No. 27 de 1974 estableciendo 
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guarderías para n1nos menores de 7 años; ley No. 5 de 1975 liberalizando los Fro
cedimientos de adopción del Código Civil y decreto del Ministerio de Justici·, 
No. 2820 de 1974 concediendo iguales derechos y obligaciones al hombre y Le 1'" 
mujer. El 14 de enero de 1975, se publicó un decreto presidencial en el que se 
nombraba un funcionario de enlace para el Año Internacional de la Mujer. El 
Gobierno planeó celebrar el Año en todo el país el 1~ de junio con una fiesta 
nacional. También se emitió un sello conmemorativo. El programa general es el 
siguiente: legislación sobre los aspectos que afectan a la mujer y a la familia 
(revisión de la legislación existente; estudio de leyes recientemente promulgadas; 
conferencias, mesas redondas, grupos de trabajo etc.; estudio del aborto en la 
legislación nacional; codificación de las leyes de familia; convenciones inter
nacionales; publicación de legislación; presentación de proyectos de ley para la 
rehabilitación de los niños indigentes; derechos y deberes de la mujer); capaci
tación y educación de la mujer (programas docentes como proceso de desarrollo; 
centro para el fomento de la mujer de todas procedencias; construcción de escuelas 
para muchachas de recursos limitados); participación de la mujer en las activi
dades políticas del país; situación laboral de la mujer (contribución de la mujer 
trabajadora; dirigentes femeninos en las distintas esferas del trabajo; partici
pación de la mujer en los sindicatos; trabajo no remunerado de la mujer en el 
hogar); contribución de un grupo de voluntarias en diferentes esferas; contribu
ción de la mujer en la esfera de la ciencia y la tecnología; desarrollo integral 
(participación efectiva de la mujer en la toma de decisiones en los niveles guber
namental y privado; la mujer en el hogar, en la escuela, en la actividad comuni
taria y la vida civil y económica); creatividad de la mujer (arte; folklore; 
literatura; periodismo; artes gráficas; turismo; televisión; radio); tribuna o 
foro de la mujer; deportes; educación para la vida familiar. Entre las activida
des realizadas figuran: un seminario regional para todo el país a fin de fomentar 
y difundir información sobre el decreto No. 2820 que concede igualdad de derechos 
civiles al hombre y a la mujer; una serie de charlas sobre la mujer y la familia, 
la mujer y la política, las mujeres profesionales, la mujer y el arte; una reunión 
de mujeres campesinas para estudiar los tres objetivos del Año; un seminario 
preparatorio latinoamericano para la Conferencia Mundial en Ciudad de México. 
También se ha publicado un boletín de información. 

COSTA DE MARFIL 

En un mensaje del Jefe de Estado marfilense con motivo de las Jornadas 
Nacionales de la Mujer celebradas en la Costa de Marfil del 17 al 21 de mayo de 
1975, el Presidente de la RepÚblica, Sr. Félix Houphouét-Boigny subrayó que las 
mujeres de hoy día pueden asumir las mismas responsabilidades que los hombres. 
Agregó que conforme a la constitución marfilense existe una total ausencia de 
discriminación entre ciudadanos y ciudadanas, tanto en el plano de los derechos 
civiles, cívicos, económicos y culturales como en cuanto a la remuneración por el 
trabajo. Insistió sobre el hecho de que era indispensable que la mujer marfilE>nse 
participara más en las responsabilidades políticas, en el desarrollo vital del 
país y en el progreso de esa sociedad. 

1 
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COSTA RICA 

El Presidente Daniel Oduber de Costa Rica firmó el decreto 4368 el 11 de 
diciembre de 1974 declarando 1975 Año Internacional de la Mujer. El 18 de febrero 
el Presidente hizo una declaración en la que mencionó dos programas concretos rela
tivos a alimentos y nutrición emprendidos por el Hinisterio de Sanid1'!d. También se 
planearon, bajo los auspicios del Ministerio de Sanidad, Educación y Trabajo y 
Seguridad Social, guarderías para madres trabajadoras. La Comisión Nacional que se 
estableció constaba de 25 comisiones de trabajo para encar~arse de las e· ;ntas 
actividades en esferas tales como la legislación, desarrollo rural, relaL 
pÚblicas, educación general y cívica, trabajo social, sanidad, cultura y public i ¡. 

La Comisión Municipal de la Mujer de San José propuso un centro de orientación y 
asistencia a la mujer. La Oficina de Estadísticas y Censos elaborará una evaluación 
estadística sobre el papel de la mujer en el ho~ar y en la fuerza de trabajo. Entre 
las actividades pertinentes realizadas figuran las siguientes: están previstos 
programas especiales de radio y televisión; el Concejo Hunicipal de San José erigirá 
un monumento a la mujer en un parque de la ciudad; el Instituto Interamericano de 
Ciencias Agrícolas dedicará especial atención a los programas relacionados con la 
mujer en las zonas rurales; el Ministerio de Cultura, Juventud y Deportes organizará 
un seminario con representantes de las provincias para fomentar la participación de 
la mujer. Se celebrará un concurso nacional de poesía y ensayo y se organizarán 
programas de cultura física para empleadas públicas y competiciones deportivas para 
la mujer. Se organizarán exposiciones de pinturas y esculturas relativas a la mujer. 
También se publicarán estudios relativos a la condición jurídica y social de la mujer. 
La Unión de Mujeres Periodistas difundirá y dará publicidad a los programas para el 
Año. El Hinisterio de Trabajo organizó cursos sobre economía del hogar. El Congreso 
Nacional de Abogados incluyó un tema en el programa de su conferencia. Varios 
institlltos y centros de estudios superiores nacionales emprendieron actividades 
tales como seminarios y exposiciones en conmemoración del Año. 

CUBA 

La Declaración sobre el Año Internacional de la Hujer fue firmada por el 
Presidente Osvaldo Dorticós. El Comité Nacional Preparatorio para el Año 
Internacional de la Hujer fue establecido en septiembre de 1974 y comprende unos 
21 institutos, ministerios y organizaciones. Cuatro comisiones están a cargo del 
programa nacional: 1) Comisión organizadora, de divulgación y de cultura; 
2) Comisión de igualdad; 3) Comisión de desarrollo:. 4) Comisión de paz. El Segundo 
Congreso de la Federación de Mujeres Cubanas se celebró en noviembre de 1974 con el 
tema: La mujer trabajadora, la mujer joven y el ama de casa. En todos los centros 
de trabajo se celebraron y se seguirán celebrando asambleas generales. Se celebró 
el dÍa 8 de marzo y se declaró Día Internacional de la Hujer. Entre otros aconteci
mientos que tendrán lugar durante el Año figuran: concurso literario sobre "el 
papel de la mujer trabajadora en la sociedad11 ~ la publicación de un libro sobre 
los efectos del fascismo en la mujer chilena:. conferencias nacionales Y grupos de 
estudio sobre los derechos y la plena participación de la mujer cubana en la socie
dad; inauguración de un club infantil; un concurso de fotografía nacional sobre la 
mujer en Cuba; se concederán premios por ensayos y trabajos sobre el tema "problemas 
de la n;' j er en América Latina". Se celebrará un concurso literario nacional sobre 
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el tema 11 la mujer en la sociedadn. Se propondrá la cantidatura de mujeres cubanas 
que se distinguieron en la lucha por la paz para la vigésimo quinta medalla del 
Consejo Mundial para la Paz. Se propondrá a una mujer para el Premio Lenin. 
También se organizarán acontecimientos político-culturales para rendir homenaje a 
las maestras y a las madres que luchan por la educación. Se emitirán selloe y se 
distribuirán carteles y una película. Se celebrarán exposiciones de pinturas y 
libros y se distribuirá una serie de diapositivas sobre la mujer cubana. Se dará 
publicidad mediante la prensa nacional al papel de la mujer, se distribuirán folletos 
y se otorgarán medallas a las mujeres distinguidas. El periódico "Casa" dedicará 
exclusivamente un número a la mujer. Se imprimió un disco-álbum del discurso del 
Comandante Fidel Castro sobre "La situación actual y la tareas futuras de la mujer 
cubana". Se publicarán libros y se llevará a cabo investigación sobre la mujer en 
todas las esferas. Una unidad móvil de cine dará prosramas sobre la mujer. Se 
celebrarán charlas, seminarios y conferencias sobre la condición jurídica y social 
de la mujer. Se organizará un seminario por la Federación de I1ujeres Cubanas bajo 
los auspicios de la Federación Democrática Internacional de Hujeres y la UNESCO 
sobre el tema nEl acceso de la mujer al estudio y al trabajo en el área del Caribe". 
El Gobierno cubano nombró un funcionario de enlace para el Año. 

CHECOSLOVAQUIA 

Un seminario dentro de la estructura del Año Internacional de la Hujer y en 
preparación del trigésiMo aniversario de la liberación de Checoslovaquia fue 
organizado por la Academia Socialista de la RepÚblica Socialista Eslovaca, el 
Consejo Eslovaco para la Paz y el Comité Central de la Unión Eslovaca de Mujeres. 
Su objetivo fue discutir problemas relativos a una participación mayor de la mujer 
en todas las esferas. 

CHIL~ 

El Jefe de Estado, General Augusto Pinochet, el 17 de octubre de 1974, proclamó 
en una ceremonia convocada por la Secretaría Nacional de la Mujer que 1975 había de 
conmemorarse como Año Internacional de la Mujer en Chile. El General Pinochet 
también firmó la Declaración sobre el Año Internacional de la Mujer. Se estableció 
un comité nacional. El Gobierno chileno designó un funcionario de enlace para el 
Año. El Gobierno chileno llevó a cabo las siguientes actividades: un concurso a 
nivel profesional para seleccionar el mejor diseño de un cartel conmemorativo; 
emisión de sellos~ exhibición de cuadros de mujeres artistas, celebrada en marzo en 
el Museo de Bellas Artes; concurso fotográfico organizado sobre el tema: 11 La mujer 
chilena11 ~ publicación de un libro 11 La mujer chilena"; ensayos históricos sobre la 
condición jurídica y social de la mujer chilena durante los Últimos tres siglos; 
programas diarios en la radio y la televisión nacionales y una serie de artículos 
en periódicos y revistas. Se han celebrado y se seguirán celebrando varios 
seminarios organizados por la Secretaría Nacional de la Mujer destinados a distintas 

5/ Véase también A/10076. 
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instituciones. Se organizará también un seminario nacional, El Presidente dedicó 
el primer monumento a la mujer chilena en Antofagasta, ciudad al norte de Santiago. 
La primera convención de mujeres oreanizada para el Año Internacional de la Hujer 
se celebró en la provincia meridional. 

CHIPRE 

El Arzobispo Hakarios firmó la Declaración sobre el Año Internacional de la 
Mujer. Se designÓ a un funcionario de enlace para el Año y se estableció un 
comité nacional de coordinación con la participación de ministerios y asociaciones 
femeninas. Se han emprendido las siguientes actividades para el Año. El 27 de 
marzo de 1975 se organizó un Congreso Panchipriota de la Mujer. Este acontecimiento 
fue precedido del 8 al 15 de marzo de 1975 por congresos de distrito de la mujer que 
se celebraron en las cuatro ciudades no ocupadas de Chipre y versaron sobre el tema 
11 La función de la mujer de Chipre en la nueva y trágica situación en la isla". 
Centenares de mujeres participaron en los congresos. Del 18 al 25 de abril de 1975 
tuvo lugar un simposio sobre el tema 11 Chipre: supervivencia, libertad, paz". El 
20 de abril de 1975 se realizó una "marcha de mujeres a Farnagusta11

• En septiembre 
tuvo lugar una exhibición internacional de fotografía sobre el tema 11 Contribución 
de la mujer a la paz y su tragedia en la guerran. La Federación Panchipriota de 
Trabajo (PEO) organizará el 5 de octubre de 1975 una conferencia sobre 11 Los problemas 
de la mujer en Chipre", y un seminario sobre "La posición ne la mujer en la sociedad 
y en el trabajo" en diciembre. El Centro de Esb~dios de Investigación Social ha 
preparado un estudio sobre "El lugar de la mujer en Chipre 11

• La Federación 
Panchipriota de Organizaciones de la !1uj er ( POGO) proyecta para fin de año un semina-
rio de jÓvenes científicas sobre los problemas con que se enfrentan en Chipre y una 
conferencia internacional sobre el tema 11 La función de la mujer en el Chipre actual 11

• 

Se han difundido programas especiales de radio. Entre éstos fi~uran los siguientes: 
"La mujer en el trabajo y en el hogar11

, "l,Es para las hermanas silenciosas del 
mundo?", "Tu mundo 11

, "Marie Curie 11 y varios programas que reflejaban la opinión de 
artistas y escritores chipriotas eminentes sobre "El lugar de la mujer en la sociedad 
chipriota11

• 

DINAlVlARCA 

El Gobierno danés aprobó la Declaración sobre el Año Internacional de la Mujer, 
nombró un funcionario de enlace y creó un grupo de coordinación integrado por repre
sentantes del Gobierno, las organizaciones de mujeres y trabajadores sociales. El 
grupo está presidido por el Hinistro de Asuntos Sociales. A iniciativa del Organismo 
Internacional para el Desarrollo danés, se estableció un comité para coordinar Y 
fomentar las actividades de información sobre la condición jurídica y social de la 
mujer en los países en desarrollo. El 20 de marzo se emitió un sello especial. Se 
organizarán varios seminarios y exposiciones y, se celebrarán una exposición sobre 
la mujer y seminarios sobre la función del desarrollo regional en la educación Y 
empleo de la mujer. Se organizará un seminario sobre el valor económico y moral de 
las instituciones infantiles en comparación con el cuidado de los niños en el hogar, 
así como un seminario para las mujeres de l~s Islas Faroe sobre los problemas socla
les, educacionales, práctieos y políticos, En todas las partes del país, se 
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celebraron exposiciones sobre el tema de la mujer en museos y ·bibliotecas, Se 
creó un puest,o de con::mlto:r parR el Hinistro de Asuntos de la l'iu,jer. m. Ministerio 
del Interior prevé la posibilidad de establecer exá:rtenes profilácticos para el 
cáncer de Útero en Groenland.ia y en el territorio metropolitano de Dinamarca. 

ECUWCR 

Su Excelencia e1 Gene:r·al Guillermo RodrÍ[mez Lnra, Presidente rlel Ti;:::uador, 
fir111Ó la Declaración sobre el fül.o Internacio:r;.al de la ~'luje:r. El Año fue proclamado 
el 17 de enero Je l9r(5 en una sesión de la Unión Facional de Mujeres del f'cuador, 
presidida por la espos::1 del Presidente. Entre los pla,nes y <:',C tivid::1des emprendidos 
en el país f'iguran; reuniones de grupos cívicos provj nciales de r>1uj eres rurales y 

de mujeres de países d.el Grupo Andino; un Cont,reso nacional de la Unión de J!ujeres 
del Ecuador; conferencias en mesas redondas en los rlanos nacional y provincial con 
la participación de organizaciones p:ubernamentales y no gubernamentales, así como 
conferendR,s y mesas redondas en escuelas de enseñanza secundaria y E:n r-:1 instituto 
magisteria~.. Se cel ebraráü programas deportivos especiales par·a las escuelas y se 
organizarán Lma serie de conciertos de la Orquesta Sinfónica Nacional y expc-sicioness 
artísticas. ·E:r_ «.bri l de 1:ns ,, el Ccmsejo de :rstad.o se aohirió al Afie), r1aciendo 
resaltar en pr<~·ti.cc,lcu· {;·, hfic-1 ,1_,"' la lluj2r L~.tiüoamericana. Entre ::_c,fo a.c~tivi:lac'tes más 
pertinentes reali.zada::- t10r el Comité Ejecutlvo fle Pichincha r:.ro Celc'b:cación c',el 
Año Inte·c~iacional el~> la tluier figuraD: 18, elab )ración de- C"Jbj2t.i.lrOS y ,11:-'tos del 
Comi1,é, tales cucn'.J ÜJ. sec~~·ridad ~:)cial pa.ca el ar:1s. de easa, la r~::vi.:..:i~ir" ,1:; .l':t le¿;is
lación en lo rel.ativo a .1 . .:1. muje:c, la c1·eac-íón del Departamento de la Jltlj,.::.c en el 
Hinisterio del Trabajo y Bienestar Social, el desarrollo de estudios sobre la mujer 
en nniversidades y colegios, el se:cvicio social femenino ohligatori . .), J.a aplicación 
de la Ley de Creación d.e g·cwrli2.cÍ as infantiles; lt<. concesión de trc:·s bPcas .t=:ara. 
estudiantes; la elabora,~ión ae insignias~ banderines 9 calcomsnias > et2. í•:i Último 
día de celebración del Afío Internacional de la Jl!ujer será el 2r( de diciewbre de 1975. 
El Gobierno del }.\::•.ta.dor nombré. un funcionario :ie enlace para el Anu. 

EGIP'l'(}§_/ 

El Presidente Ho11a.med /mwar El Sadat firmó la Declaración S0DJ.'e el Año 
Internacional de la Hujer e inauguró el Año en Egipto con un mensaje radiodifundido 
el 1? de enero de 1975. El 3 de enero el habitual sermón de los viE:rnes en todas 
las mezquitas tuvo como teraa el Año Internacional de la Mujer, e incluyó una r·elación 
de los derechos de la mujer según los prescribe la religión rrr.J.sull>'ana y el Sam;o 
Corán. Se creó un Comité Central ba<io la presif1.encia del Hinistro de .A2~mtos Sociales 
y varias organizaciones no gubernamentales establecieron comités para el Año. Se 
nombró un funciona:rio de enlace. La :3ecretaría General de As,_mtos Ferneninos de la 
Unión Socialista Arabe ünribién estabJ e ció un Co1~: te Central con cinco ~:t·ur,o:~ de 
trabajo para realizar estudios y traba.jar -para r~,ejol'ar las co~'1dir;iones exirotentes 
en las esferas del derecho de familia, el anal!'al;et.ismo, la planificac:ión rl.e la 

6/ JI/ Wú'(.l. _ 

1 ... 



A/10263 
Español 
Página 26 

familia, el consumo, la educación, la planificación y la información. 9e han orga
nizado campañas y proyectos experimentales sobre esos temas concretos. La cere
monia inaugural del Año Internacional de la Mujer se celebró oficialmente el 20 de 
enero de 1975 bajo los auspicios de la Sra. de Sadat. El Club Femenino de 
El Cairo celebró una serie de conferencias entre el 31 de marzo y el 28 de abril 
de 1975 sobre los siguientes temas: papel de los organismos de las Naciones Unidas 
en los pro~ramas destinados al progreso de la mujer; situación jurídica de las 
mujeres tunecinas; repercusiones que el empleo de la mujer en la industria tiene 
en el proceso de desarrollo nacional y en la capacitación profesional para la 
mujer; planificación de programas de alfabetización para las zonas rurales y 
urbanas; obstáculos sociales y culturales para el progreso de la mujer egipcia en 
la sociedad; situación de la mujer egipcia ante la ley - perspectivas actuales y 
futuras; situación de la mujer en los Estados Unidos de América; educación de 
la mujer - planificación y aplicación; la mujer rural - su trabajo y su partici
pación en el desarrollo social; y los movimientos femeninos internacionales y sus 
repercusiones en la mujer egipcia. El programa nacional incluye una campaña 
educacional intensiva a base de los tres temas principales del programa de las 
Naciones Unidas, mediante reuniones y conferencias. Las medidas más importantes 
que se prevén son la enmienda de las leyes de familia y la participación máxima 
de la mujer en la vida política del país. Se presta especial atención a las nece
sidades de las mujeres rurales en cuestiones sanitarias y de puericultura, etc. 
El Sindicato de Periodistas programó un seminario sobre los derechos de la mujer, 
que se realizó el 8 de marzo de 1975. Además se celebrarán exposiciones de pinturas 
y esculturas, programas de radio y televisión y seminarios sobre la mujer. Se está 
organizando un concurso de carteles, y un concurso para escribir un libro sobre 
el tema "La mujer en las zonas rurales y la mujer en las fábricas". El Organismo 
Central de Movilización Pública y Estadística ha publicado un folleto titulado: 
"Las mujeres egipcias en dos decenios - 1952-1972 11

• En relación con las acti vi
dades internacionales, del 8 al 11 de marzo la Organización de Solidaridad 
Afroasiática celebró una ccnferencia en Alejandría sobre el Año Internacional de 
la Mujer, en la cual participaron mujeres egipcias; la Federación de Mujeres 
Palestinas organizó un seminario sobre la mujer entre el 12 y el 14 de marzo. 

EL SALVADOR 

En enero de 1975 se creó una Comisión Nacional de Mujeres Salvadoreñas. Sus 
tres objetivos principales son: crear un organismo donde la mujer salvadoreña 
pueda informarse de los problemas que tiene que afrontar en la sociedad actual; 
examinar los problemas propios de la mujer; e incorporarse a la Comisión 
Interamericana de Mujeres con objeto de poder utilizar toda la información relativa 
a las mujeres y dar a conocer sus derechos. El Gobierno de El Salvador nombró un 
funcionario de enlace. 
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Se estableció un Consejo de la Mujer en abril, bajo la Presidencia de Su Alteza 
Sheika Fatimah, esposa del Gobernador Sheik Zaid ven Sultan. 

ESTADOS UNIDOS DE AMERICA 

El Presidente Gerald Ford firm6 la Declaración del Año Internacional de 
la Mujer. El 30 de enero de 1974, el Presidente hizo una proclama en la que 
se instaba a todos los ciudadanos de los Estados Unidos, funcionarios del Gobierno 
Federal, instituciones educacionales, grupos interesados y otras instituciones 
a que comenzasen inmediatamente a actuar para lograr el progreso de la mujer. En 
octubre de 1973 se estableció el Centro de los Estados Unidos para la Celebración 
del Año Internacional de la Mujer con el objeto de coordinar las actividades 
voluntarias en los Estados Unidos en apoyo del Año, y para que actuase como centro 
de intercambio de información sobre las actividades no gubernamentales durante 
el Año en todos los Estados Unidos. El Centro ha preparado un calendario de 
acontecimientos para el Año en los Estados Unidos y un programa de las actividades 
de los Estados Unidos en 1975, y ha sugerido que cada mes del Año se destaque 
particularmente alguna esfera especial de actividad de la mujer, en la forma más 
amplia posible. 

El 9 de enero de 1975 se firmó una orden ejecutiva en la que SP. dirigían 
y coordinaban las actividades del Gobierno Federal. En la misma fecha, se esta
bleció una comisión asesora de la presidencia compuesta de 35 personas, para 
dirigir el programa gubernamental con la ayuda de una secretaría ubicada en el 
Departamento de Estado. La Comisi6n recibirá orientaciones de un comite asesor 
interdepartamental compuesto de representantes de todos los organismos federales 
interesados. La Comisión Presidencial examinará y coordinará las actividades del 
Gobierno Federal durante el Año y asesorará en relación con las actividades que 
se desarrollen en el sector privado. Todos los programas se guiarán por los 
temas y objetivos establecidos por las Naciones Unidas para el Año; no obstante, 
se ha alentado a los organismos federales a que desarrollen sus programas parti
culares de conformidad con sus mandatos legislativos. Se han propuesto para el 
Año Internacional de la Mujer, y se han iniciado recientemente, los siguientes 
programas, que no incluyen todas las actividades para el Año en el plano federal: 

Departamento de Justicia: Una conferencia de 3 dÍas (el 14, el 15 y el 16 
de mayo), paru poner de relieve los prop6sitos y objetivos de las Naciones Unidas 
durante el Ju1o y para examinar los logros obtenidos por la mujer y los obstáculos 
con que se enfreuca. 

Comisión de Administraci6n PÚblica de los Estados Unidos: Publicación de 
una directriz de la Comisión de Administraci6n PÚblica en la que se indican las 
oportunidades que ofrece el Año para avanzar en el logro de los objetivos estable
cidos para los programas federales para la mujer en los Estados Unidos y de un 
manual sobre asesoramiento para la carrera, destinado a las mujeres. Producción de 
películas para los sectores público y privado. 
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Departamento de Trans·porte: Una canrpaña cuya característica principal son 
los temas y objetivos del Año. 

Departamento del Interior: entre otras cosas: Un premio a la "mujer más 
destacada del mes"; películas, exposiciones y exposiciones de pintura; visitas 
de dirigentes femeninas del Territorio en Fideicomiso de las Islas del Pacífico 
a los Estados Unidos, de un mes de duración. 

Departamento de Comercio: entre otras cosas: programas especiales sobre 
los problemas con que se enfrentan las mujeres extranjeras, reconocimiento de 
empleadas destacadas, oportunidades educacionales, comunicaciones, etc. 

Departamento de Agricultura: El Departamento inauguró el Año con la publi
cación de un número especial de la revista "Servicio de divulgación", dedicado 
al Año, sobre el tema de las labores no tradicionales de la mujer en la agricultura. 

Departamento de Salud, Educación y Bienestar: entre otras cosas: una 
conferencia de tres días (el 18, el 19 y el 20 de junio) con representación del 
extranjero así como de los Estados Unidos. Las actividades en el plano de los 
estados incluyen una fiesta de la wujer en Las Cruces los dÍas 23 y 24 de agosto 
para rendir homenaje a la mu,jer en el deporte, la música, las artes y el teatro. 
En 1973 se aprobó la primera Enmif.onda Percy (No. 5711 a la Ley de asistencia al 
extranjero, S.2335). Este año, el Senador Charles H. Percy presentó una nueva 
enmienda en la que se pide que los reprt -1entantes de los Estados Unidos ante 
organizaciones internacionales a las cuales pertenezcan los Estados Unidos alienten 
y promuevan la integración de la mujer en la economía nacional y en puestos pro
fesionales y cargos que entrañen la formulación de políticas dentro de dichas 
organizaciones. El Grupo Hixto de rrrabajo sobre el Año del Instituto de Población 
y de la asociación en pro de un crecimiento demográfico nulo preparó un 11boletín 
de acción y recursos para el Año Internacional de la J11ujer 11

• Se ha designado un 
oficial de enlace para el Año. 

ETIOPIA 

El Gobierno de Etiopía hizo suya la Declaración sobre el Año Internacional 
de la Mujer. Se ha establecido una comisión nacional para evaluar y recomendar 
las medidas y prioridades que aseguren la igualdad entre hombres y mujeres, y se ha 
creado un subcomité investigador para realizar un estudio amplio en relación con 
las necesidades y los probl~nas de las mujeres etíopes de las zonas rurales y 
urbanas. Se aplicaron y aplicarán programas publicitarios y educacionales en las 
zonas rurales y urbanas, utilizando folletos y carteles; sellos postales conme
morativos, calendarios y sobres del primer dÍa de emisión y publicaciones conmemo
rativas. Además las charlas y los foros por radio y televisión se ccLcentrarán 
en las actividades de las mujeres de todas las clases sociales. Se ha pedido a 
las redes nacionales de radio y televisión que en forma gratuita destinen cierto 
tiempo para programas de las Naciones Unidas; se han celebrado dos festivales 
cinematográficos y exposiciones de obras artísticas y culturales, especialmente 
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realizadas por mujeres; debates públicos~ concursos de ensayos y carteles; se han 
otor~ado menciones honoríficas a las mujeres que han realizado obras destacadas 
en esferas determinadas y a las mejores contribuciones de hombres y mujeres 
en pro de los objetivos del Año. Además se ha distribuido en escuelas y orga-
nismos y entre el pÚblico en general la Declaración sobre la eliminación de la 
discriminación contra la mujer. Se ha alentado a las escuelas~ a los institutos de 
enseñanza superior y a las universidades a establecer pro~ramas de enseñanza e 
investigación en cuestiones relativas a la promoción de la igualdad entre hombres y 
mujeres y a 1a eliminación de la discriminación y los prejuicios contra la mujer. 
Se preparó material (incluso material audiovisual) sobre los derechos de la mujer. 
Se ha alentado a la Universidad Nacional a establecer un Centro de Historia de la 
Mujer. Asimismo se han organizado programas educacionales para informar a las 
mujeres sobre sus derechos legales. Se prepararan otros programas para promover 
igual participación de hombres y mujeres en el movimiento sindical. También se 
están organizando seminarios y cursillos y se ha solicitado de los organismos guber
namentales, no gubernamentales e internacionales que proporcionen becas para estudios 
superiores y que adopten las medidas necesarias para la participación de las mujeres 
en seminarios y conferencias en los planos nacional e internacional. Además se han 
realizado estudios y encuestas sobre todos los aspectos de la condición jurídica 
y social de la mujer. Durante el Año se han prevjsto conferencias, seminarios, 
cursos de capacitación y otros tipos de rem1iones gubernamentales y no guberna
mentales. Se están organizando visitas, giras de conferencias y grupos de debate 
a fin de que hombres y mujeres estudien los problemas comunes e investiguen las 
oportunidades que se ofrecen a las mujeres y las muchachas en todos los sectores. 
Durante el Año, se instará al Gobierno a ratificar todos los instrumentos inter
nacionales existentes relacionados con los derechos de la mujer y a aplicar 
plenamente sus disposiciones. Se prestara especial atención a las costumbres, las 
tradiciones, las prácticas y actitudes que impiden el desarrollo de la mujer. Se 
realizará una evaluación de la relación actual entre el desarrollo del país y el 
cambio demográfico y la participación de la mujer en la fuerza de trabajo. Se 
ha nombrado un funcionario de enlace para el Año. 

FILIPINAS 

El Excelentísimo Sr. Ferdinand Harcas, Presidente de Filipinas, firmó la 
Declaración del Año Internacional de la Mujer. El 6 de enero de 1975, la esposa 
del Presidente, Sra. Imelda Romualdez Marcos, inauguró el Año y anunció la crea
ción de una comisión nacional sobre el papel de la mujer filipina. La Comisión 
fue creada en virtud del Decreto Presidencial No. 663, de 7 de enero, y se 
publicó la Proclama Presidencial No. 1368 titulada "Obligación de dar apoyo al 
Año Internacional de la Mujer". La Proclama "ordena a todos los departamentos, 
organismos y dependencias del Gobierno que ayuden al Comi.té Nacional del Año 
Internacional de la Mujer a ejecutar el programa y alcanzar los objetivos de la 
observancia del Año Internacional de la Mujer" e "insta a todos los ciudadanos 
de las Filipinas, a todas las universidades, institutos y escuelas, a los medios 
de información, a las organizaciones cívicas y voluntarias, a las organizaciones 
religiosas de todos los credos y a las empresas comerciales e industriales a que 
participen en la celebración del Año Internacünw l de la Hu.jer11

• Se realizaron 
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actividades especiales en todos los medios de información, en particular la prensa. 
Las universidades y otras instituciones análogas han mostrado interés en la reali
zaclon de investigaciones sobre la situación de la mujer filipina. El Gobierno 
nombró un funcionario de enlace encargado de las actividades del Año. 

FINLANDIA 

La Declaración sobre el Año Internacional de la Mujer fue firmada por 
Su Excelencia Urho Kekkonen, Presidente de la RepÚblica de Finlandia. El Gobierno 
nombró un funcionario de enlace para el Año, y el 4 de abril de 1974 ~e estable
ció un Comité Nacional de veintitrés miembros procedentes de organizaciones 
políticas femeninas, organizaciones sindicales y diferentes ministerios. El Comité 
trata de apoyar la política exterior pacífica de Finlandia. El Comité Nacional 
publicó nueve objetivos generales que deberían preverse en relación con la cele
bración del Año. Esos objetivos se relacionan con la política exterior, las 
actividades de las Naciones Unidas, la representación de las mujeres en los Órganos 
de las Naciones Unidas, la ayuda a los países en desarrollo y la ayuda humanitaria 
a los movimientos de liberación. En la esfera del empleo, se insistió en los 
siguientes objetivos concretos: todos los ciudadanos deben tener en la práctica 
el derecho a trabajar; debe abolirse la división del trabajo por motivos del 
sexo; en el empleo, debe prohibirse la discriminación basada en el sexo. El prin
cipio de "igual salario por trabajo igual" debe aplicarse en la practica. La 
igualdad de los sexos debe aplicarse en las empresas familiares. Deben reducirse 
las horas de trabajo; deben reducirse el trabajo nocturno y el trabajo por turnos 
y han de mejorarse las condiciones de las personas que trabajan en esa forma; deben 
adoptarse medidas para proteger a los trabajadores contra accidentes de trabajo 
y deben considerarse las posibilidades de abolir el trabajo a destajo y otorgar 
licencia por maternidad y para cuidar a los hijos; debe reconocerse el derecho a 
tomar licencia con goce de sueldo para cuidar a un hijo enfermo. En la esfera de 
la seguridad social se enumeran los siguientes objetivos: aplicación del prin
cipio de la igualdad entre los sexos con respecto al seguro social; jubilación 
para las amas de casa; ampliación de los servicios de guarderías; realización 
de estudios para determinar en qué forma puede equipararse económicamente la 
atención a los niños en el hogar con otras formas de puericultura; mejoramiento 
de los servicios para la familia y realización de estudios al respecto. En la 
esfera educacional se enumeran los siguientes objetivos: revisión del contenido 
de la instrucción para suministrar un panorama internacional amplio y promover la 
disposición a participar en actividades sociales; revisión de los libros de texto y 
del material de instrucción para promover la igualdad entre los sexos; educación 
de los estudiantes y los maestros en la comprensión internacional, la paz y la 
igualdad entre los sexos; logro de una división más justa de hombres y mujeres 
en diferentes esferas de la enseñanza: ampliación y mejoramiento de la educación 
profesional de los adultos; desarrollo de la educación de los padres. El Comité 
preparará material de información sobre los tres temas del año. Además, el Comité 
compilará listas de material y de expertos que podrían utilizarse para actividades 
de estudio y en acontecimientos públicos sobre los temas del Año. En un esfuerzo 
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para crear reformas sociales concretas para mejorar la condición jurídica y social 
de la mujer en 1975, el Comité, en cooperación con el Consejo para la Igualdad, 
preparará un programa de solicitudes que se formularán a las autoridades apropiadas 
para mejorar las tendencias y condiciones existentes que discriminan contra la 
mujer. 

FRANCIA 

El Presidente Valéry Giscard d'Estaing firmó la Declaración del Año 
Internacional de la Mujer y manifestó el 19 de marzo de 1975 que el Año 
Internacional de la Mujer era "prueba positiva de un gran cambio". Advirtió a 
los hombres que prefieren permanecer indiferentes al debate sobre la cuestión que 
ya no era posible adoptar esa actitud y que el problei"la era dei'1.8-siado importante 
como para pasarlo por alto. Estimó que eran necesarios cuatro cambios fundamen
tales: las mujeres deben compartir la responsabilidad del futuro de la humanidad; 
las mujeres deben estar en situación de asumir responsabilidades familiares y 
sociales; las mujeres deben utilizar sus dotes y habilidades; las mujeres deben 
desempeñar una función esencial en la transformación de la cultura. En Francia 
se reconoció la legalidad del aborto el 18 de enero de 1975, con la promulgación 
de la ley que permite el aborto a petición de la interesada durante las diez pri
meras semanas del embarazo. El Parlamento francés, a propuesta del Gobierno ha 
aprobado nuevas leyes sobre el divorcio a fin de simplificar los procedimientos 
y adaptarlos a las circunstancias actuales de la sociedad francesa estableciendo 
una mayor igualdad entre hombres y mujeres. El 18 de enero de 1975, la Secretaría 
de Estado encargada de la Condición de la Mujer inauguró oficialmente el Año en 
una conferencia de prensa y estableció un Comité Nacional. Para iniciar la obser
vancia del Año Internacional de la Mujer en Francia se celebró una reunión del 19 al 
3 de marzo sobre el tema "El próximo paso", con la participación de 65 países euro
peos y de habla francesa. El Presidente de Radio-France organizó un programa de 
radio titulado "Les fermnes a la Barre" el 21 y 22 de febrero de 1975. Esos dos 
días se dedicaron a algunas mujeres famosas que desarrollan actividades en esferas 
tradicionalmente masculinas. Se realizaron las siguientes actividades: una reunión 
polideportiva, encaminada a divulgar una nueva imagen de la mujer moderna, capaz de 
practicar todos los deportes; una exposición ilustrativa de las diferentes imágenes 
de la mujer en el mundo; y en todas las escuelas primarias y secundarias y estable
cimientos docentes se celebró un día de la mujer, en el que se dio amplia informa
ción a los alumnos sobre el lugar y función de la mujer en la sociedad actual, su 
participación efectiva en todas las esferas del desarrollo del país, y los 
obstáculos que todavía han de superarse. Se publicó un folleto sobre la situación 
de la mujer en Francia así como un cartel mural alusivo, y se emitieron un sello de 
correos y una moneda. Se organizaron numerosas reuniones, debates e intercambios, 
a fin de que todas las mujeres pudiesen expresar sus opiniones a lo largo del Año. 
Uno de los acontecimientos previstos en el marco del Año Internacional de la Mujer 
es un proyecto titulado "Las mujeres en Francia". Respondiendo a una solicitud de 
información sobre las mujeres francesas, se organizó una exposición ambulante en 
colaboración con la revista Elle y ,n;ratuitar.Jente a disposición de universidades, 
comunidades y organizaciones femeninas de los Estados Unidos. El 24 de octubre 
de 1975, Francia celebrará el Día Internacional de la Mujer. En particular, como 
parte de las actividades regionales organizadas en cada ciudad provincial importante, 
se invitará a jÓvenes de uno y otro sexo a que participen y expongan sus opiniones 
sobre el futuro. Se nombró un funcionario de enlace. 
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El Coron"'l Ignf'"t i :1s Ac:heam:r;:1(:mg, Presiden te de Gh~o:na) firm5 la Declaración del 
Año Internacional de la J11ujer y proclan;Ó el Año Internad omü de la ~J;"u,ier el 8 de 
diciernbre de 1974. ~-3e creé un comité nacional .v se nowbr·5 un funcionario de 
enlace. Se llan eF!1J1'endido las sic:uientPs actividades: como medidas de carácter 
pu.blici ta.rio, la distribución de carteles murales y ·banderas, la venta de 
insisnias, collares, pendientes y prendas de vestir decoradas con el em'blema del 
Año Internaci1.)nal cl0 la Mujer. 'I'arrit,ién SP. celebraron bailes para recaudar fondos 
que se destinarán a la construcción de Uda ¡:;uarderf,<J. para uso de mujeres que 
traba.j an. Entre otros acc•ntecind entos del programa nacional, cabe citar exhibi
ciones cine:r:1atográficas, charlss por radio y telr::visión, exposiciones culturales, 
acontecimientos deportivos y di..:;tribución en masa de mat~rial de ler;tura sobre la 
condición de la mujer. Entre las rredidas de carácter &ocente se incluyen simposios, 
debates o conferencias sobre te~as como la contribución de la mujer a la vida 
económica de Ghana, los derechos de la mujer en el mEttrimonio y otros temas enca
minados a informar a las mujeres, en nart.icular en las de las zonas rurales, 
acerca de las oportunidades de educación, de formaci6n profesional y de trabajo 
disponibles. Se propone que las organizaciones gubernamentales y :no gubernamen
tales adecuadas cnJprendan algunas de las at;;ti vidades que se enumeran seguidamente, 
encamínadas a mejorar la situación de la mujer: la revisión de los textos f~scolares 
para reemplazar con nuevos conce-ptt)S la im2.c;en estereotipada trad:i.ciona.L de hombres 
y mujeres la intensificación de los esfuerzos encarninad0s a :r;e,3or"ar la situación 
de las mujeres rurales y honestas en pie de i,g;ualdad con los hoi".bres por lo que 
respecta a. la formacíón en materia de cOOJlerativas y agricultura moderna; la inten
sificación de los esfuerzos encaminados a. proporcionar servicios adecuados de 
sanidad, planificación de la familia, :ruericultura y otros servicios sanitarios; 
elaboración de programas docentes sobre 18 proJ'YJ.oción de la igualdad entre hombres y 
mujeres en las escuelas; investigaciones sobre cos+.umbres, tradiciones, prácticas y 
actitudes que son discriminatorias contra la mujer y obstaculizan su contribución 
al desarrollo. Los resultados se harán públicos a fin de modificar las ideas precon
cebidas. El Consejo Nacional de la Hujer y el Desarrollo de Ghana fue inaugurado 
oficialmente en Acera el 21 de abril de 1975 por el Jefe del Estado, el cual, en su 
discurso, instó a las rr:ujeres a que se liberasen de inhibiciones y aspirasen a las 
cumbres de la empresa humana. El Conse,io asesorará al Gobierno en todas las 
cuestiones rela.ti vas a la plena integración de la mujer en el rlesarrallo nacional 
a todos los niveles. En relación con el Año se celebraron dos seminarios en 
diciembre de 1974 y junio de 1975. 

GRI',NAD/\. 

En enero de 1975 se creó un comité nacional pm:a evaluar la concLcjón ,jurídica 
y social de la mujer en Granada y formular recomendaciones al Gobierno. El comité 
nacional creó siete subcomités que se ocupgrán de la educación (investigación de 
las normas y alcances de la educación):, formación y empleo ( evaluar.•ión de formación 
y empleos disponibles para. la mu,jer); sanidad, vivienda y condicionl':'s sociales 
(evaluación y formulación de recornendad.one3) · condiciones ,j1..cridic2.s ( i.nvestigación 
de la condición ,jvridi~a de la mu,ier); actívidail<?s de r0creo (invesJ~i.ptl.ciÓn de las 
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facilidades para el deporte, el baile, la muslca y otras expresiones culturales); 
materiales relativos a los recursos, actitudes personales y culturales (proporciona 
oradores y materiales); administración (investigación de la posibilidad de publicar 
un folleto sobre la mujer de Granada; presta servicios a todos los comités, fomenta 
la coordinación y organiza grupos para despertar la conciencia pública). 

GRECIA 

El 11 de enero de 1975, el Presidente Michael Stasinopoulos inauguró el Año 
Internacional de la Mujer. En su mensaje al pueblo de Grecia, el Presidente dijo 
que, si bien era mucho lo que se había hecho en favor de las mujeres en Grecia, 
era necesario hacer aún más esfuerzos tanto en lo que se refería a la legislación 
como a la observancia efectiva de las leyes pertinentes. Con motivo del debate 
actual del proyecto de constitución en el Parlamento, seis organizaciones femeninas 
crearon un pequeño comité de abogados y sociólogos para que estudiara las leyes 
existentes teniendo en cuenta el principio de la igualdad de derechos y deberes de 
hombres y mujeres. El comité elaboró una lista de disposiciones discriminatorias 
existentes en las leyes relativas al trabajo, la seguridad social, los impuestos y 
la familia. Ha presentado una lista de enmiendas relativas a las cuestiones 
siguientes: prohibición de la discriminación por razón del sexo, con excepción de 
las leyes relativas a la protección de la maternidad y al servicio militar; medidas 
especiales para proteger a la madre y al niño, a los ancianos y a los jÓvenes; 
igualdad de derechos para los hijos nacidos fuera de matrimonio e igualdad de remu
neración por trabajo igual. Las autoridades postales griegas emitieron una serie 
de tres sellos. Se realizó una serie de programas sobre el Año Internacional de 
la Mujer por radio y televisión y la prensa dedicó muchos artículos a las mujeres. 
Se nombró un funcionario de enlace para cuestiones relacionadas con el Año. 

GUATEMALA 

En relación con el Año Internacional de la Mujer se creó un comité nacional. 
En enero, el Consejo Nacional de la r1ujer de Guatemala organizó una exposición de 
artesanías para celebrar el primer centenario del Instituto de Belán para la 
Formación de la Huj er. El Consejo y el Departamento de Bellas Artes organizaron 
un concurso de letreros con el tema: igualdad, des~rrollo y paz. Una de las 
principales actividades iniciadas para celebrar el Año Internacional de la Mujer 
es un programa titulado "El alfabeto en acción" destinado no solamente a la alfabe
tización, sino también a enseñar a grupos pequeños de trabajo de las zonas rurales 
a utilizar sus propios y limitados recursos. También se prevén conferencias y 
grupos de expertos sobre distintos as~ectos socioeconómicos de la condición jurí
dica y social de la mujer en Guatemala; cursos de formación profesional y voca
cional para la población urbana; cursos prácticos funcionales y de formación en 
técnicas del trabajo en equipo; cursos de orientación en técnicas de dirección 
para las organizaciones juveniles o asociaciones de esposas de profesionales 
universitarios y militares, para alentar la acción coordinada y la colaboración 
voluntaria con grupos juveniles "4-S" a fin de lograr el apoyo del cooperativismo 
y la comprensión de su importancia, particularmente en zonas rurales. También se 

/ ... 



A/10263 
Español 
Página 34 

difunde información educativa y cultural por televisión, radio y prensa en colabo
rac1on con la universidad, organizaciones de trabajadores y escuelas, etc.; y se 
publica un anuario de información cultural. Se ha designado un funcionario de 
enlace. 

GUYANA 

El Año Internacional de la Mujer fue inaugurado el 12 de enero de 1975 en una 
ceremonia organizada por el Consejo sobre Asuntos y Condición Jurídica y Social de 
la Mujer en Guyana. El Primer Ministro Forbes Burnham anunció el 2 de marzo 
de 1975 que la constitución socialista propuesta de Guyana eliminaría toda legis
lación, explícita o implícita, que indujera a pensar que la mujer ocupa una posi
ción inferior. Anunció también que designaría una mujer que actuase como 
Secretaria Permanente en la Oficina del Primer Ministro. Se nombró también un 
funcionario de enlace. 

HONDURAS 

El 25 de noviembre de 1974, el Presidente de la República de Honduras 
proclamó 1975 como Año Internacional de la Mujer. El Ministro de Información 
Pública hizo una declaración sobre la importancia de que la mujer tuviera igualdad 
de acceso a la educación para permitirle que contribuyese al desarrollo. También 
formularon declaraciones relativas al Año los Ministros de Relaciones Exteriores y 
de Educación Pública y el Arzobispo de Tegucigalpa. Se estableció un comité 
nacional compuesto de tres organiza.ciones: la Comisión Interamericana de Mujeres, 
Sección Honduras; la Federación de Asociaciones Femeninas de Honduras y la 
Asociación Hondureña de Planificación Familiar. En el Año se iniciaron las 
siguientes actividades: en enero se celebraron cursos regionales para la formación 
de asistentas de enfermera en Tegucigalpa y San Pedro Sula bajo los auspicios de 
la Asociación de Planificación Familiar; el 24 de enero y del 20 al 25 de enero 
respectivamente se celebraron un foro en televisión y una semana cultural y cívica 
para conmemorar el Día de la Mujer Hondureña. En febrero la Comisión Interamericana 
patrocinó un curso de relaciones humanas del 24 de febrero al 1? de marzo y la 
Federación de Asociaciones Femeninas de Honduras celebró un concurso de letreros. 
El 14 de marzo, el Comité del AIM organizó un foro público en televisión y radio 
para tratar acerca de la condición jurídica, económica y educacional de la mujer. 
En abril la Comisión Interamericana de Mujeres patrocinó cursos de composición 
literaria, exposiciones gráficas, campañas educativas y un seminario para la 
juventud y la Asociación de Planificación Familiar celebró un seminario para 
alcaldes. El 14 de abril se celebraron festejos especiales. En mayo, se cele
braron seminarios para la formación de dirigentes en el plano nacional y un foro 
en radio y televisión sobre política y educación cívica y el 10 de mayo de 1975 se 
celebraron el Día de la Madre y Día de la Federación. Se organizaron cursos espe
ciales de perfeccionamiento para profesionales bajo los auspicios de la Federación 
de Asociaciones Femeninas de Honduras y la Asociación de Planificación Familiar 
patrocinó un seminario para gobernadores. En junio se invitó a dirigentes universi
tarios a que dieran charlas sobre todos los aspectos de la condición jurídica y 
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social de la mujer. En el mes de julio, se celebraron un seminario para trabaja
dores rurales en el plano nacional y un curso de formación para la juventud. 
Además se están iniciando preparativos para actividades durante el resto del Año 
entre las cuales figuran un seminario para dirigentes en el plano nacional y un curso 
de formación para la juventud (agosto); un seminario para dirigentes campesinos 
hombres y mujeres (septitmbre); un ciclo de conferencias para alcaldes auxiliares 
que se celebrará en octubre; la evaluación del programa del Año (noviembre) y una 
exposición (diciembre). El Comité del AIM pidió al Jefe de Estado y a los miembros 
de su gabinete que implantasen reformas para eliminar la discriminación contra la 
mujer trabajadora. 

HUNGRIA 7/ 

El Gobierno de Hungría estableció una com1s1on preparatoria dirigida por el 
Presidente de la Asamblea Nacional y nombró un funcionario de enlace. Las organi
zaciones e instituciones sociales que participan del comité preparatorio son el 
Consejo Nacional de Mujeres Húngaras, el Consejo Nacional de Organizaciones 
Sindicales y la Liga de Jóvenes Comunistas. El 8 de marzo de 1975, Día Internacional 
de la Mujer, la Asociación Húngara pro Naciones Unidas y el Consejo Nacional de 
Mujeres Húngaras celebraron una sesión conjunta para evaluar el significado del 
Año Internacional de la Mujer como también la lucha internacional de las fuerzas 
progresistas y sus logros. La Academia de Ciencias comenzó una investigación sobre 
el tema "La igualdad de la mujer, su situación y evolución en la sociedad húngara 
desde 1945 a 1975". Los medios de información (prensa, radio y televisión) deba
tieron periódicamente el significado y los acontecimientos del Año Internacional de 
la Mujer. Se imprimieron y se imprimirán varias publicaciones pertinentes para su 
distribución masiva. El Correo emitió una serie de sellos conmemorativos de 
mujeres prominentes de la historia húngara. La organización social húngara está 
participando en los preparativos del Congreso Mundial de Mujeres que se celebrará 
en Berlín en octubre de 1975. La Segunda Conferencia Nacional de la Mujer se 
reunirá en diciembre para resumir y utilizar los resultados del Año Internacional 
de la Mujer. 

INDIA 

Su Excelencia el Sr. Fakruddin Ali Ahmad, Presidente de la India, firmó la 
Declaración del Año Internacional de la Mujer y dirigió un mensaje en apoyo del 
Año. Se constituyó una comisión nacional dirigida por la Primera Ministra 
Indira Gandhi. La Comisión, integrada por 33 miembros, incluye ministras mujeres 
encargadas del bienestar social en los gobiernos de los Estados. Celebró su primera 
sesión el Día de los Derechos Humanos, el 10 de diciembre de 1974. Se hizo lo 
siguiente: se emitió un sello de correos conmemorativo; se distribuyó material 
educativo entre instituciones educacionales; se realizaron seminarios, conferencias, 
debates y charlas en los distritos y Estados; se adoptaron medidas publicitarias 

1/ Véase también A/10099. 
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para invitar, por medio de la All-India Radio a personalidades eminentes de todas 
las clases sociales a participar en el plano nacional en debates sobre temas tales 
como "Los problemas de la mujer en la India: prospectiva y retrospectiva", la edu
cación y el empleo de la mujer, las mujeres rurales y el desarrollo local, las 
mujeres y la civilización, enfoques Stri Shakti - Sarvodaya. Se ha solicitado a la 
All-India Radio que organice también programas importantes, diálogos, entrevistas, 
charlas, debates, simposios, etc., en programas generales y femeninos, como también 
programas juveniles. Se solicitó asimismo a la All-India Radio que instruyera a 
sus oyentes sobre la legislación aprobada desde la independencia para eliminar la 
desigualdad entre hombres y mujeres. Además se informará al público por medio de 
películas y festivales cinematográficos. El Ministerio de Relaciones Exteriores 
patrocinó una película titulada 11 La mujer en la India" que se estrenará este año. 
Se publicó un número especial de la revista mensual de la Junta de Bienestar Social 
Central, "Bienestar Social". Se solicitó del Ministerio·, de Trabajo que preparara 
un libro sobre la mujer en la industria. El Ministerio de Información y 
Radiodifusión pidió a todos los principales periódicos y revistas que publicaran 
números especiales para el Año. El Departamento de Bienestar Social está prepa
rando un manual estadÍstico y también una bibliografía seleccionada anotada sobre 
la situación de la mujer en la India. Se propuso también que se celebrara un 
concurso de ensayos en el plano nacional y de Estados sobre uno de los siguientes 
temas: la búsqueda de la identidad de la mujer y su vida en la India moderna; el 
papel de la mujer de la India en las actividades y la reforma sociales; ¿son infe
riores las mujeres a los hombres? y el papel que desempeña la mujer de las aldeas 
en la reconstrucción rural, en los que otorgarán premios adecuados. Se celebrarán 
dos seminarios nacionales y una convención nacional sobre los siguientes temas: 
igual remuneración por igual trabajo, tanto para mujeres como para hombres; las 
mujeres en pro de la paz y el desarrollo; la distribución en la vida de la mujer 
(social, económica, religiosa, jurídica y política) y la situación de la educación 
de la mujer en la India. Asimismo se piensa publicar un calendario ilustrado con 
la mujer como tema principal y se organizarán concursos deportivos especiales para 
mujeres en zonas urbanas y rurales. Se comenzarán programas de investigación sobre 
problemas relativos a la situación de la mujer y al bienestar de la mujer en 
algunas de las principales instituciones de investigación. También se prevé la 
organización de exposiciones en las que se destaque el papel de la mujer en la 
sociedad. La Comisión de la India dedicó los meses de abril a las mujeres rurales, 
mayo a las mujeres trabajadoras y agosto a asuntos concernientes a la educación de 
la mujer. Se designó un funcionario de enlace. 

INDONESIA 

Su Excelencia el Presidente, General Soeharto, firmó la Declaración del Año 
Internacional de la Mujer. El Gobierno de Indonesia designó un funcionario de 
enlace para el Año y estableció una comisión nacional en la que participaban 
representantes del Gobierno y organizaciones femeninas. El Gobierno también decidió 
que el Día de la Madre, 22 de diciembre de 1974, sirviera de punto de partida para 
todas las actividades y programas vinculados al Año. El 24 de abril de 1975, el 
Presidente publicó un mensaje en el que señalaba que "Indonesia se percataba de todo 
el potencial de la mujer y la importancia de su contribución al estímulo del desa
rrollo del país". Las leyes de Indonesia, dijo, habían asegurado a la mujer el 
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derecho de voto y la capacidad de ser elegida para formar parte de todas las 
instituciones del Estado. En la esfera de la educación y en el ejercicio de todas 
las funciones públicas, se le han concedido derechos iguales a los del hombre, sin 
ningún tipo de discriminación. El Presidente también insistió en que se prestaría 
especial atención a los problemas concernientes a la vida dura y difícil de las 
mujeres que viven en zonas rurales. 

IRAN 

El Día de los Derechos Humanos, La Princesa Ashraf Pahlavi presentó una 
Declaración del Año Internacional de la Mujer al Secretario General de las Naciones 
Unidas. La Declaración estaba firmada o apoyada por 77 Jefes de Estado. Su 
Majestad Imperial Mohammed Reza Pahlavi Aryandi figuraba entre los signatarios de 
la Declaración. En una conferencia de prensa celebrada el 14 de julio de 1974 la 
Secretaria General de la Organización Femenina del Irán esbozó los planes de 
contribución del Irán al Año Internacional de la Mujer. Se creó una comisión 
nacional y se nombró un funcionario de enlace. A continuación se enumeran las 
actividades emprendidas durante el Año: El 4 de enero de 1975 se celebró un 
congreso para festejar el 40~ aniversario de la liberación de la mujer en el Irán. 
Su Alteza Imperial la Princesa Ashraf Pahlavi, presidenta de la Organización 
Femenina del Irán, presidió el congreso, al que asistieron más de 5.000 represen
tantes de grupos femeninos, la Emperatriz Madre, el Primer Ministro y gran número 
de altos funcionarios nacionales. Se publicó una recomendación de once puntos 
para que: se concedieran iguales derechos a los hombres y a las mujeres del Irán 
y se mejoraran las leyes discriminatorias contra las mujeres; se adoptaran medidas 
y en la campaña contra el analfabetismo y se proporcionara formación profesional y 
técnica a las mujeres; se ampliara la protección de la seguridad social a las amas 
de casa; se diera estabilidad a las mujeres trabajadoras que necesitasen tiempo 
libre para cuidar a sus niños; las organizaciones públicas y privadas proporcionaran 
servicios para las madres que trabajasen; se eliminara la discriminación entre 
hombres y mujeres en los empleos; se ascendiera a la mujer que ocupase puestos con 
remuneraciones bajas para permitirle participar en puestos de planificación y toma 
de decisiones; se proporcionara empleo de jornada parcial para amas de casa y se 
realizaran actividades productivas para mujeres rurales durante la temporada de 
subempleo; se incluyera en la legislación laboral y de seguridad social a las 
industrias domésticas en las que se empleasen muchachas y mujeres; se realizara una 
campaña multidimensional para aumentar la conciencia pública de la verdadera situa
ción de la mujer en la familia y en la sociedad y se ampliaran los programas de 
educación para informar a las mujeres sobre los derechos que les reconoce la ley y 
los medios existentes de ejercerlos. Además se celebrará, a nivel internacional, 
un simposio sobre "Alfabetismo funcional para mujeres" con la cooperación de la 
UNESCO y se celebrarán seminarios locales, a los que asistirán tanto hombres como 
mujeres, en una provincia del Irán diferente durante cada mes de 1975. Estos semi
narios se destinan a reunir información relativa a la situación de la mujer en los 
distintos sectores de cada provincia, para examinar los problemas y las causas de 
su existencia y para recomendar soluciones. En la esfera de la investigación se 
proyecta publicar doce trabajos de investigación sobre la vida económica, social y 
cultural de la mujer en Irán, que varios grupos de investigación de universidades e 
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institutos de investigación prepararán sobre los siguientes temas: la situación de 
la ffiUjer tribal, la situación de la mujer rural, los problemas de la mujer univer
sitaria, la mujer en la mano de obra, la comparación de las leyes del Irán con la 
Declaración sobre la Eliminación de la Discriminación contra la Mujer, el empleo 
de la mujer en el Irán, el alfabetismo funcional y la formación de la mujer rural, 
la mujer y el medio ambiente, la mujer y la educación, el papel de los medios de 
comunicación para las masas en la creación de una imagen de la función de la mujer 
en la familia y en la sociedad, el chador (velo) - ¿quién lo usa y·por qué? -, el 
ama de casa iraní, la mujer urbana, y el establecimiento de cursos de estudios 
femeninos en el plano universitario. En campañas de publicidad se incluirán la 
publicación y distribución de carteles; programas de televisión de dos semanas 
sobre temas relativos a la mujer, transmitidos en cadena nacional; programas de 
radio especialmente preparados para cada zona y difundidos localmente; publicación 
de un sello conmemorativo y un calendario del Año Internacional de la Mujer. Se 
celebrará un festival cinematográfico internacional para presentar películas diri
gidas por mujeres y/o que se ocupen del tema de la mujer y una exposición en 
Teherán, de arte y artesanías de las mujeres iraníes. Asimismo se concederán 
premios por logros ejemplares en producir la integración de las mujeres a todas 
las esferas de las ocupaciones socioeconómicas y culturales y por logros sobresa
lientes de mujeres en las artes y las ciencias. También se organizará un concurso 
de ensayos para muchachos y muchachas de escuela secundaria sobre los temas del 
Año Internacional de la Mujer, con la cooperación del Ministerio de Educación y la 
Declaración sobre la Eliminación de la Discriminación contra la Mujer se distri
buirá en escuelas secundarias de todo Irán, con la cooperación del Ministerio de 
Educación. Además una versión popular de la Declaración sobre la Eliminación de 
la Discriminación contra la Mujer se distribuirá en fábricas de todo Irán, con la 
cooperación del Ministerio de Trabajo. También se emprenderá la revisión de los tex
tos de escuela primaria para que reflejen una imagen activa, inteligente y progre-· 
sista de la mujer y el Ministerio de Educación ha decidido culminar esta labor para 
septiembre de 1975. El Ministerio de Justicia, en cooperación con la Organización 
de Mujeres del Irán, creó una comisión para estudiar las leyes vigentes en Irán 
relativas a las mujeres y para proponer revisiones y reformas tendientes a la 
igualdad total, donde quiera resulte necesario. 

IRAQ 

La Federación General de Mujeres Iraquíes ha creado un comité preparatorio 
para elaborar programas y un plan de actividades para el Año entre las que figura 
una amplia campaña de información destinada a divulgar la importancia del Año y a 
despertar la toma de conciencia de la mujer. El Comité ha instado a las organiza
ciones y a las instituciones oficiales a que celebren festivales culturales, expo
siciones artísticas, etc. Se emitió un sello postal conmemorativo y se están 
adoptando medidas para reformar la legislación a fin de que las mujeres reciban un 
trato igualitario. Se llevan a cabo programas para que las mujeres se familiaricen 
con sus obligaciones y también se efectúan operaciones de supervisión. El Comité 
proyectó asimismo la creación de guarderías modelo dentro de un programa a largo 
plazo que durará hasta 1980, la organización de actividades artesanales, el sumi
nistro de alimentos de preparación instantánea y de servicios de lavandería. 
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Asimismo se celebrará una conferencia de mujeres árabes. En abril se inauguró en 
Bagdad un centro de capacitación para mujeres árabes cuyo primer curso estará dedi
cado a la formación de los cuadros dirigentes de las organizaciones femeninas 
árabes. Se designó un funcionario de enlace para el Año. 

IRLANDA 

La coordinación del programa nacional para el Año Internacional de la Mujer 
incumbe al Departamento de Trabajo. Se presentarán al Parlamento proyectos de ley 
contra la discriminación por motivos de sexo en los empleos, el acceso a la capa
citación y la promoción de las mujeres a puestos más elevados. También se presen
tarán proyectos especiales de ley en la esfera del derecho de familia. La parte 
principal del programa estará encomendada al Consejo sobre la Condición Jurídica y 
Social de la Mujer que representa a 23 organizaciones femeninas. Entre las acti
vidades principales figuró un seminario convocado bajo los auspicios del Consejo, 
que se celebró los días 1~ y 2 de febrero de 1975 para estudiar la eliminación de 
la discriminación contra las mujeres, examinar el informe de la Comisión irlandesa 
sobre la Condición Jurídica y Social de la Mujer (1972) y las convenciones de las 
Naciones Unidas y considerar la participación de la mujer en la política, la 
educación para la vida y en las actividades en pro de la paz. El Departamento de 
Correos y Telégrafos emitirá un sello conmemorativo en dos valores. Asimismo se 
han previsto programas especiales de radio y televisión y se han escrito artículos 
en revistas y periódicos. El Departamento de Trabajo patrocinó también una inves
tigación en materia de discriminación contra la mujer en el empleo y sobre los 
obstáculos que les impiden aceptar trabajos o reintegrarse a ellos después de una 
ausencia. Las autoridades de capacitación industrial, el Instituto Irlandés de 
Capacitación y el Organismo de Capacitación en Hotelería y Servicios de Comida 
realizan programas especiales de capacitación y diversos grupos femeninos organizan 
conferencias y proyectos, algunos con apoyo gubernamental. El Consejo sobre la 
Condición Jurídica y Social de la Mujer proyectó reuniones en centros distribuidos 
en toda Irlanda. El Consejo inició también un programa intensivo de educación 
pública para que se reconozca a las mujeres como seres humanos con iguales derechos 
y para terminar con la discriminación impuesta por la costumbre y la práctica, que 
impiden que las mujeres ocupen el lugar que les corresponde en la sociedad. 

ISLANDIA 

Su Excelencia el Sr. Kristjan Eldjarn, Presidente de la República de Islandia, 
firmó la Declaración del Año Internacional de la Mujer. El Gobierno designó un 
funcionario de enlace para el Año. 

ISRAEL 

El 7 de enero de 1975 el Presidente Efraim Katzir, el Presidente del Knesset 
(Parlamento) y el Primer Ministro suscribieron la Declaración del Año Internacional 
de la Mujer. El Consejo de Organizaciones Femeninas de Israel se dirigió a todas 
las mujeres del Oriente Medio en nombre de la paz y de la cooperación. El 12 de 
febrero de 1975, el Knesset celebró el Año Internacional de la Mujer. El 
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Primer Ministro Rabin anunció la creación de una Oficina de asuntos femeninos y 
rindió homenaje a las mujeres israelíes en particular por su participación en el 
desarrollo nacional israelí. Prometió asimismo que su Gobierno continuaría traba
jando en pro del progreso de la mujer israelí y para eliminar todas las discrimi
naciones. El Knesset procedió a honrar a 12 mujeres israelíes sobresalientes, se 
creó un comité nacional y se nombró un funcionario de enlace. Del 10 al 22 de 
agosto de 1975, se celebró en el Centro Internacional de Capacitación para 
Servicios Comunitarios del Monte Carmelo un seminario internacional sobre la parti
cipación de hombres y mujeres en el desarrollo nacional. El seminario contó con 
la cooperación del Consejo de Organizaciones Femeninas de Israel y tuvo como 
propósito analizar el alcance de la participación actual, según se manifiesta tanto 
en la legislación como en la práctica en las diversas esferas de la vida, e inter
cambiar opiniones y establecer los objetivos deseados para el logro de una parti
cipación en condiciones de igualdad. Los temas discutidos fueron: participación 
en la familia, vida económica, servicios sociales y actividades comunitarias, y 
planificación y órganos normativos. Para conmemorar el Año, varias organizaciones 
femeninas plantaron un bosque cerca de Nazaret llamado "Bosque de las Mujeres". 
La publicación "Features of Israel" distribuyó un número especial que contenía 
varios artículos sobre diversos aspectos de la vida femenina en Israel. 

ITALIA 

La Declaración del Año Internacional de la Mujer fue firmada por el 
Presidente de la República, Sr. Leone. A iniciativa de la oficina del Primer 
Ministro, se creó un comité nacional presidido por el Subsecretario de Trabajo e 
integrado por representantes de todos los ministerios interesados, inclusive el 
Ministerio de Relaciones Exteriores~ por representantes de las principales asocia
ciones y organizaciones femeninas, de los partidos políticos, sindicatos y sectores 
de la producción, inclusive la agricultura. Cada ministerio ha creado órganos 
consultivos en la esfera de su competencia. El Ministerio de Trabajo y Bienestar 
Social estableció por decreto ministerial el Comité nacional sobre les problemas 
del trabajo femenino, como órgano permanente. Lo componen representantes de 
asociaciones femeninas y sindicatos. El Ministerio de Justicia inició consultas 
sistemáticas con asociaciones femeninas para estudiar los problemas que afectan a 
las mujeres y que exigen una reforma legislativa. El Ministerio de Salud Pública 
propuso establecer un comité de estudio para la protección de la salud femenina. 
Todas las iniciativas sugeridas por el Secretario General de las Naciones Unidas 
fueron incluidas en el esbozo básico del programa nacional y utilizadas por todos 
los centros italianos para formular propuestas. Entre las iniciativas definidas 
figuran las siguientes: emisión de un sello postal conmemorativo, anuncio de una 
celebración nacional, elaboración de un programa amplio de inforEación y de debate 
por radio y televisión; preparación de artículos periodísticos; organización de una 
conferencia nacional y publicación de un folleto. El parlamento italiano aprobó una 
nueva ley de familia que otorga a las esposas iguales derechos que a sus maridos y 
eleva la edad mínima para casarse a los 18 años. En abril de 1975 se celebró en el 
Campidoglio una ceremonia en homenaje a las mujeres que participaron en la 
Resistencia para conmemorar el trigésimo aniversario de la lucha por la liberación. 
El Partido Demócrata Cristiano celebró un congreso nacional sobre las mujeres y la 
sociedad. El Despacho del Primer Ministro publicó un libro titulado "La Donna 
Italiana: dalla resistenza ad oggi". El Gobierno italiano designó un funcionario 
de enlace para el Año. 
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En una declaración del 4 de enero de 1975, el Primer Ministro, Honorable 
Michael Manley, manifestó que el Gobierno estaba firmemente decidido a apoyar el 
principio de una estructura jurídica e institucional que permitiese a los jamaiqui
nos avanzar rápidamente hacia una situación de igualdad social entre ambos sexos. 
Asimismo dirigió un llamamiento especial a las mujeres para que asumieran su 
función liberadora con comprensión y compasión. En mayo, el Primer Ministro anunció 
que el Despacho de la Mujer sería elevado a Oficina de la Mujer, bajo la supervi
sión de su oficina. Las actividades emprendidas abarcan las siguientes publica
ciones: una monografía estadística sobre las mujeres jamaiquinas; un folleto sobre 
una paternidad responsable y otro para nuevos lectores sobre los derechos de la 
mujer; un folleto sobre carreras para mujeres (tanto tradicionales como no tradicio
nales). La investigación y las recomendaciones de medidas incluyen la investigación 
de las leyes que discriminan contra la mujer, el estudio de la situación de las 
mujeres que trabajan en los mercados y, en particular, a sus medios de transporte, 
alojamiento y servicios sanitarios, incluyendo las recomendaciones pertinentes; 
un estudio general sobre mano de obra y calificación laboral para individualizar 
las esferas en que las mujeres pueden ser preparadas y subsiguientemente empleadas; 
estudio sobre pro&,rama.s de capacitación para las mujeres y análisis de la situación 
de las mujéres en la zona de Allman Town. Se han organizado grupos (le trabajos 
sobre la mujer en los ruE:dios de comunicación y en el teatro para ejemplificar, a 
través del baile, c~l v<~rso y la canción, la contribución a la sociedad de las muj e
res jamaiquinas desde el siglo XVIII. En el plano de las parroquias los grupos 
de trabajo estuQiarán a fondo las necesidades y problemas de las mujeres jamaiquinas. 
El seminario anual de la Organización Church Women United discutió la educación 
para la vida familiar, los derechos de la mujer, el cuidado de los niños, la educa
ción para la nutrición y para el consumo y además se organizó un seminario sobre 
la condición económica de las mujeres. El programa abarca también una conferencia 
nacional; programas educacionales como los relativos a asuntos de interés público 
realizados por la YWCA, con particular atención a los temas de interés femenino; 
reuniones informativas populares para alumnos de sexto grado y trabajadores del 
servicio juvenil nacional sobr·e carreras femeninas; un programa de educ:ación del 
consumidor; reuniones pÚblicas sobre la mujer y su relación con sus hijos; exposi
ciones de libros, de arte y de arreglos florales. Además se han realizado progra
mas especiales para alentar a las mujeres para que dirijan servicios religiosos; 
para establecer clínicas gratuitas para mujeres y niños; para organizar un concurso 
de ensayos en las escuelas sobre la mujer del año y una serie de películas que tengan 
como tema central nNuestras mujeres 11 tanto en términos históricos como contemporá
neos. En noviembre se celebrará una importante conferencia de mujeres en la que 
participará toda la isla. El Gobierno designó un funcionario de enlace para el Año 
Internacional de la Mujer. 
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JAPON 

La Declaración del Año Internacional de la Mujer fue respaldada por el Jefe 
del Gobierno. El Gobierno del Japón proyectó las siguientes actividades por con
ducto de su Ministerio de Trabajo: la organización en noviembre de 1975, de una 
convención nacional en Tokio. Del 10 al 16 de abril se celebró la semana de la 
mujer, cuyo tema fue "Hacia la igud.dad de ambos sexos y por un papel más activo de 
las nujeres en la sociedad". Er julio de 1974, la Corte Suprema del Japón dictó 
un nuevo fallo según el cual las tareas domésticas de la esposa no pueden calcu
larse en términos monetarios por lo que es razonable estimar que rinden un bene
ficio económico equivalente al salario medio de las mujeres trabajadoras hasta que 
la esposa alcanza la edad media de retiro. El Instituto de Idiomas del Japón de 
Odawara ofreció dos becas a mujeres empresarias para un curso de idioma inglés de 
cuatro semanas que se impartiría del 9 de junio al 5 de julio en ese Instituto. Se 
han emprendido asimismo estudios y trabajos sobre la condición jurídica y social 
de la mujer. Se ha preparado un conjunto de publicaciones, entre ellas, "la condi
ción jurídica y social de la mujer en el Japón" y "la Oficina de la mujer y del 
menor 11 y se han impreso publicaciones conmemorativas. Un estudio conjunto norteame
ricano-japonés sobre la mujer trabajadora fue concluido y se inició el programa 
regional asiático Japón/OIT para mujeres trabajadoras. Entre las actividades del 
Año figuran también giras de conferencias. 

JORDANIA 

Su Majestad el Rey Hussein, del Reino Hachemita de Jordania, suscribió la 
Declaración del Año Internacional de la Mujer. Se designó un funcionario de enlace 
y se creó un comité nacional que celebró su primera reunión el 18 de julio de 1974 
y aprobó un programa que se h~brá de realizar y completar en un plazo de cinco 
años a partii de 1975. El 8 de marzo, Día Internacional de la Mujer, el Comité 
inició una campaña de una semana en que las informaciones concernientes a 1975 se 
divulgaron en todas las ciudades, poblaciones y aldeas mediante discusiones gene
rales, debates, entrevistas por televisión, programas de radio y comunicados de 
prensa. El Comité ha apoyado las consignas del año 1975 y ha instado a mejorar 
la situación de la mujer en Jordania. En una reunión especial con Su Majestad el 
Rey Hussein, el Comité recibió apoyo total para realizar sus actividades. También 
expresaron su apoyo el Presidente del Senado y los Ministros de Educación, 
Información y Asuntos Sociales. Para el 18 de julio de 1974, el Comité había logrado 
la reforma de la Unión de Mujeres de Jordania que había sido disuelta en mayo de 
1957. En vísperas de Año Nuevo, la Unión de Mujeres inició una campaña denominada 
"Informándonos de su probleme.". Un grupo de abogados, sindicalistas y representan
tes de organizaciones femeninas, preparó los planes de trabajo para estudiar la con
dición y las demandas de las mujeres trabajadoras y campesinas que habrán de ser 
publicados. Además con el objeto de dirigirse a todos los organismos interesados, 
se prepararon varias peticiones en favor de la aplicación de las resoluciones de 
las Naciones Unidas sobre la igualdad de las mujeres y los derechos humanos. El 
Ministerio de Educación recibió una petición especial para que se permitiera a las 
jóvenes estudiantes ingresar en el Instituto Politécnico Superior que se inaugurará 
el año próximo. El Presidente de la Universidad de Jordania alentó a los estudiantes 
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para que durante el Año realizaran estudios sobre la mujer en Jordania. El 
Ministerio de Comunicaciones emitió sellos postales especiales. Se confeccionaron 
distintivos, tarjetas, llaveros, monederos, bolsos, etc. y se imprimieron varios 
carteles. La biblioteca de la Universidad de Jordania y el Municipio de Ammán orga
nizaron varias expos1c1ones. También se celebraron exposiciones de arte popular, 
artesanías y fotografías sobre los sufrimientos de las mujeres y los niños en los 
campamentos de refugiados en Jordania y se está organizando una exposición sobre la 
resistencia femenina en los territorios ocupados. Asimismo se han proyectado diver
sos cursos culturales y educacionales. El Ministerio de Educación decidió que el 
8 de abril fuese un día especial dedicado a la mujer en el que se impartirían 
clases y se realizarían concursos en todas las escuelas. También se organizará un 
seminario sobre la función de la mujer en el desarrollo, en cooperación con la 
Universidad de Jordania, el UNICEF y otros organismos especializados. El Comité, 
que es miembro del Comité Preparatorio Arabe, estuvo representado en las siguientes 
reuniones consagradas a celebrar el Año Internacional de la Mujer: el simposio 
afroasiático realizado en Alejandría, Egipto, del 8 al 12 de marzo de 1975; el 
Simposio Palestino celebrado en El Cairo del 12 al 14 de marzo de 1975; la reunión 
realizada en Kuwait para establecer el ¡¡Organismo de la Familia Arabe", como parte 
de las actividades comunes árabes para 1975; el curso de capacitación para cuadros 
femeninos que tuvo lugar en Bagdad, Iraq, el 1~ de abril de 1975; el seminario 
sobre cultura infantil celebrado en Damasco, del 3 al 6 de mayo de 1975; las reunio
nes del Comité Preparatorio Internacional para el Congreso Internacional de la 
Mujer, convocadas en Tihany, Hungría, y las reuniones primera y segunda del Comité 
Ejecutivo del Congreso Internacional de la Mujer, celebrado en Berlín y en que el 
comité nacional representó a la Federación Panárabe de Mujeres. El comité pidió 
al Gobierno que aprobara leyes relativas a los siguientes temas: prohibición de 
los matrimonios prematuros y de la poligamia, jurisdicción exclusiva de los tribu
nales para los casos de divorcio y fijación de la tenencia de los hijos habida 
cuenta únicamente de sus intereses, designación de consejeros matrimoniales y 
creación de un examen médico general obligatorio para ambos sexos. 

KUWAIT 

La Declaración del Año Internacional de la Mujer fue suscrita por su Alteza 
Sabah Al-Salem Al-Sabah, Emir del Estado de Kuwait. Se formó un comité del 
Gobierno con la participación de los Ministerios de Asuntos Sociales y Trabajo, 
Salud Pública, Justicia, Comunicaciones, Interior, Relaciones Exteriores e 
Información, la Junta de Planificación y la Universidad de Kuwait. Las organiza
ciones femeninas establecieron un comité conjunto para elaborar el programa para 
el Año que abarcó lo siguiente: del 21 al 24 de abril de 1975 se convocó una 
Conferencia Regional Arabe sobre el tema de la mujer en la "sociedad árabe contem
poránea del Golfo"; se publicaron volantes y folletos sobre la función de las muje
res kuwaitíes y sobre su participación en la sociedad. Se organizaron además grupos 
por televisión para explicar los objetivos del Año Internacional de la Mujer; y 
se difundieron por radio programas con más de cien series sobre mujeres musulmanas 
y árabes, pioneras del trabajo al servicio de la sociedad, así como un programa 
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diario sobre la familia; también se organizaron reuniones y simposios sobre las 
esferas abiertas a las mujeres y sobre su participación en cuestiones sanitarias. 
Se publicaron estudios sobre enfermería, maternidad e infancia y sobre las profe
siones y la función de las mujeres. Se emitió un sello postal conmemorativo. Para 
explicar los objetivos del Año Internacional de la Mujer en relación con el desa
rrollo y la producción se ofrecieron clases en todos los planos docentes. El 
Comité esbozó asimismo un programa futuro que incluía la creación de centros para 
la práctica de actividades recreativas, culturales y sociales destinados a mujeres 
jóvenes, la realización de investigaciones y estudios para investigar los problemas 
y las necesidades de las mujeres trabajadoras en las zonas urbanas y beduinas; la 
creación de oficinas de consulta familiar para la planificación de la familia y la 
solución de problemas de esa índole, el estudio de las convenciones internacionales 
relacionadas con los derechos humanos fundamentales con el propósito de ratificar
las y el aumento de los centros de alfabetización. El Comité fomentó también la 
participación de las ffiUjeres en los consejos de padres en las escuelas de niñas y 
de niños, los servicios sociales para las mujeres reclusas a fin de darles la posi
bilidad de formarse profesionalmente, la consideración del trabajo femenino en 
esferas públicas, especialmente en campos no tradicionales ~amo la policía y la 
asistencia social en las prisiones; asimismo se interesó en la aprobación de leyes 
laborales a fin de fomentar la creación de guarderías :p~:ra les r.if'.cs de las muj e
res trabajadoras. El Gobierno de Kuwait designó también un funcionario de enlace 
para el Año. 

LESOTHO 

En una declaración de la Oficina del Gabinete se expresa que "el Gobierno de 
Lesotho reconoce y apoya la iniciativa de las mujeres de Basotho, quienes se han 
organizado en respuesta a la resolución de las Naciones Unidas de declarar a 1975 
como el Año Internacional de la Mujer 11

• En la declaración se insta a los Ministe
rios y departamentos del Gobierno a que cooperen plenamente con el comité femenino, 
en la medida de sus posibilidades, para que éste pueda ejecutar con éxito sus 
programas. 

LIBANO 1}_/ 

La Declaración del Año Internacional de la Mujer fue firmada por el Presidente 
Suleiman Frangié. Con motivo del Año Internacional de la Mujer, el Presidente 
Frangié pronunció un discurso en el que señaló que "la mujer libanesa ocupa actual
mente una posición prioritaria en el ámbito del derecho y la administración, las 
artes y las ciencias, las relaciones profesionales y los asuntos públicos. En 
efecto, más del 30% de los que tienen profesiones liberales en la rama del derecho, 
la ingeniería, la medicina, la farmacia y la educación, son mujeres. Así, estamos 
llamados a otorgar a la mujer un papel cada vez más importante en la evolución de 
la sociedad 11

, En una conferencia de Ministros Arabes de Asuntos Sociales celebrada 

Q/ Véase también A/10038. 
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en Jartum del 25 al 27 de marzo de 1975, el Gobierno libanés definió la función 
de la mujer libanesa en el desarrollo social. El Consejo de Ministros decidió 
crear un comité especial presidido por el Ministro de Trabajo y Asuntos Sociales 
e integrado por los Directores Generales del Ministerio de Trabajo y del Ministerio 
de Información. Se designó un funcionario de enlace para el Año. 

MADAGASCAR 

Se ha creado, en cooperación con los organismos regionales que contribuyen al 
adelanto de la mujer, un comité de trabajo interministerial con miras a la celebra
ción del Año Internacional de la Mujer. Se envió un cuestionario a los jefes de 
servicios provinciales interesados a fin de determinar la situación y el papel de 
la mujer malgache. A continuación se reseñan las actividades emprendidas, princi
palmente en la esfera de la publicidad y de la información: se han efectuado progra
mas de radio y televisión; se han publicado carteles y folletos, y se han organizado 
exposiciones en las que se exhiben realizaciones culturales y artísticas, así como 
concursos para alumnos y estudiantes. sobre temas que se relacionan con la condición 
de la mujer. 

MALI 

El Jefe de Estado, Coronel Moussa Traoré firmó la Declaración del Año 
Internacional de la Mujer. El Congreso Constituyente de las Mujeres de Malí se 
reunió en los días 28, 29 y 30 de diciembre de 1974 en Bamako. El Congreso aplaudió 
la iniciativa de las Naciones Unidas y se comprometió a hacer de este acontecimiento 
internacional un año de movilización general de las mujeres para alcanzar los obje
tivos del Año: promoción de la igualdad entre el hombre y la mujer, integración 
de la mujer en el proceso de desarrollo y paz en el mundo. La Sra. Miriam Traoré, 
esposa del Presidente, fue elegida Presidenta del Congreso de Mujeres de Malí. 
Entre sus recomendaciones, el Congreso dio especial importancia a la educación y 
el bienestar de los niños, la agricultura y la creación de grupos regionales 
para prestar asistencia e informar a la mujer. Los servicios de información conce
dieron gran publicidad a la cuestión de la condición de la mujer en Malí. 

MALTA 

El Jefe de Estado de Malta hizo suya la Declaración del Año Internacional 
de la Mujer. El Presidente inauguró oficialmente el Año durante una ceremonia 
especial celebrada el 27 de abril de 1975. Esta celebración marcó el comienzo 
de la serie de funciones del Año Internacional de la Mujer, organizadas por el 
Comité Nacional de Malta, que fue creado para el Año. El Gobierno nombró a un 
oficial de enlace para el Año. 
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MAURITANIA 

El Excelentísimo Señor Mokhtar Ould Dadah, Presidente de la República Islámica 
de Mauritania, firmó la Declaración del Año Internacional de la Mujer. El 
Partido Popular de Mauritania organizó dos programas para el Año: Primero, un 
programa nacional ~' luego, un programa regional; además, creó un comité nacional. 
El programa nacional comprenderá las siguientes actividades: 1) la transmisión de 
un programa radiofónico mensual sobre la mujer, y la distribución de sellos, calen
darios, carteles, distintivos e insignias; 2) la redacción de artículos en dos 
revistas sobre los problemas de la mujer y la familia y la condición de la mujer; 
3) la celebración de un festival, que se realizó ya el 8 de marzo, con la partici
~ación de organizaciones femeninas, embajadas y otras instituciones; 4) la cele
bración del Cuarto Congreso de la Unión de Organizaciones Familiares del "Maghreb" 
y una conferencia internacional sobre la condición de la mujer. El programa regional 
estará formado por veladas culturales cada mes así como por las celebraciones que 
tuvieron lugar el 8 de ma~zo. A fines de diciembre, cada región asistirá a una 
feria en Nouakschott para clausurar el Año en la misma fecha en que se celebrará 
el decimoquinto aniversario del Partido. 

MEXICO 

El Presidente Luis Echeverría se contó entre los Jefes de Estado que firmaron 
la Declaración del Año Internacional de la Mujer. Se creó un comité nacional 
presidido por el Procurador General de la República. El Gobierno de México ofreció 
a las Naciones Unidas actuar de huésped de la Conferencia Mundial del Año 
Internacional de la Mujer, del 19 de junio al 2 de julio de 1975. El Presidente 
propuso una enmienda constitucional a fin de facilitar las oportunidades para que 
la mujer se incorporara en la vida política, social y económica, enmienda que 
requería el reconocimiento del hecho de que entre la capacidad de jure y la de facto 
de la mujer mediaba un constante esfuerzo social cuyo desarrollo tendría que esti
mularse en todas las áreas. Las actividades principales del programa fueron las 
siguientes: programa de planificación de la familia; programa de orientación 
familiar en actividades productivas; aspectos nutricionales y reintegración familiar, 
enfocado con especial énfasis a la población rural, campesina y 11ejidal 11

, así como a 
los habitantes de la periferia de los núcleos urbanos; instalación de un Centro de 
Información y Orientación a la Mujer; conferencias, seminarios educativos e 
interdisciplinarios para la mujer, emisión de un s~llo postal conmemorativo del 
Año; emisión de una moneda conmemorativa; preparación de un boletín informativo 
relativo al programa de México para el Año; publicación de un libro que se referirá 
a la condición jurídica de la mujer en México en los distintos campos de acción 
tales como trabajo, educación, salud, servicios de esparcimiento y propiedad de los 
"ejidos 11

• El Comité Nacional publicó un boletín mensual: "México l975n. Los 
departamentos y organizaciones gubernamentales publicaron numerosos folletos 
conmemorativos del Año. El Gobierno de México nombró a un oficial de enlace para 
el Año. 
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El Gobierno de la RepÚblica Popular Mongola hace suya la Declaración del Año 
Internacional de la Mujer. Entre las actividades emprendidas durante el Año se 
cuentan las siguientes: la creación de un comité nacional; el desarrollo de una 
intensa actividad por conducto de los medios de información para las masas, 
charlas de radio y televisión, información periódica por medio de la prensa central 
y local sobre la realización del proceso del programa de acción. Se publicaron 
artículos en la revista 11La Mujer Mongola"; se produjeron películas documentales 
y argumentales. Se han previsto publicaciones especiales, tales como un libro 
ilustrado sobre la vida y trabajos de la mujer mongola; una compilación de poemas 
y canciones sobre temas maternales; un libro de texto y planes de estudio especiales 
para la mujer en el medio rural; tarjetas postales, sellos y sobres conmemorativos; 
seriales de televisión sobre educación infantil; entrevistas en la televisión de 
altos funcionarios del Comité Nacional y personalidades públicas eminentes. Se harán 
estudios del alcance de la participación de la mujer en los órganos judiciales y 
en las actividades de investigación científica y sobre las condiciones de vida de 
las madres viudas. También se organizarán seminarios sobre el papel de la mujer en 
la aplicación del plan nacional de desarrollo económico; sobre medidas de publicidad 
y educacionales que se consagrarán al Año Internacional de la Mujer, para represen
tantes de los medios de información para las masas y un seminario móvil sobre 
educación en materia de salud. El Vicepresidente del Consejo de Ministros, que es 
el jefe del Comité Nacional del Año Internacional de la Mujer concedió una entre
vista sobre medidas adoptadas por el Gobierno para llevar a cabo las actividades 
previstas para el Año. Se designó un oficial de enlace. 

2/ Véase también el documento A/10056. 
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NEPAL 

Su Ma,jestad el Rey Birendra, Bir de Nepal, firmó la Declaración del Año 
Internacional de la r1ujer y creó un comité de siete miembros bajo el patrocinio 
de la Reina Aishwarya Rajya Laxmi Devi Shah y con la participación de representan
tes de los ministerios. La Reina de Nepal pronuncJ.o un discurso en la función 
inaugural del Comité del Año Internacional de la Mujer. Se preparó el siguiente 
programa para el Año: 

El 19 de febrero de 1975, se organizó una exposición de pintura femenina. 

Se celebrará una exposición internacional de muñecas. 

Se están realizando esfuerzos especiales en la agricultura particularmente 
en la esfera de la repoblación forestal; se llevan a cabo programas de cultivo de 
algodón y de producción de alimentos y legumbres; se inician programas de capaci
tación a corto plazo a fin de que la mujer campesina preste un servicio eficaz 
en la producción de frutas y legumbres. 

Se emprendió un programa educacional a fin de aumentar el número de mujeres 
alfabetizadas. 

Se celebrará una exposición de artesanía femenina. 

Se crearán centros de trabajo fem12nino de fines múltiples en las cuatro 
regiones de desarrollo. 

La Escuela Superior Saint Mary ofrecerá becas gratujtas a 15 muchachas estu
diantes que reúnan los requisitos necesarios. 

Se publicará un libro encaminad0 a proporcionar educación práctica a mujeres 
adultas alfabetizadas. Se celebrará un concurso de preguntas, una competición 
sobre la igualdad de hombres y rmj eres y también se llevarán a cabo debates a nivel 
universitario. 

Con los auspicios del Ministerio de Educación se están desarrollando esfuerzos 
para establecer becas. Se formará un comité de evaluación con la cooperación 
del Hinisterio de Educación para disponer el uso de textos escolares sobre la 
mujer. Se celebrarán seminarios en los siguientes tópicos: a) promoción de la 
igualdad entre el hombre y la mujer; b) integración de la mujer en el desarrollo; 
y e) fortalecimiento de la paz mundial. Se llevan a cabo programas de planifi
cación de la familia y se informará a las mujeres del importante papel de las 
enfermeras y parteras. Se han tomado las providencias para el establecimiento de 
servicios sanitarios. Se inició una campaña nacional a fin de eliminar el matri
monio infantil, la poligamia y otras prácticas análogas. También se realizan los 
mayores esfuerzos para suministrar agua potable en beneficio de la mujer. Los 
centros de capacitación de la mujer organizaron campañas para alentar a la mujer 
a ingresar en el servicio social, en la capacjtación de amas de cac:a, etc. También 
se organizaron programas culturales, charlas, películas, programas de radio y 
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televisión así como competiciones deportivas femeninas. Se entregaron panfletos. 
carteles, calendarios para ser distribuidos~ y se emitieron sellos y monedas 
especiales. Se hicieron sugerencias para redactar leyes y también para introducir 
enmiendas en las leyes existentes, a fin de reformarlas. Se compilarán las dispo
siciones sobre los derechos que otorgan a la mujer la Constitución, las leyes y 
otros reglamentos y normas. El Ministerio de Justicia tomará las providencias 
del caso para despachar rápidamente los casos pendientes que afectan a mujeres. 
Se prevé la celebración de un seminario de derecho. Se emprenden estudios de inves
tigación sobre la mujer. Se creará un hogar del bienestar femenino así como clubes 
de madres, centros para capacitación de mujeres y un hotel para mujeres. Se están 
haciendo esfuerzos para aumentar de 45 a 84 días el permiso de maternidad para 
las mujeres empleadas. También se preparará una guía de la mujer trabajadora. El 
Gobierno de Nepal nombró un oficial de enlace para el Año. 

NICARAGUA 

El Excmo. Sr. Anastasia Somoza Debayle, Presidence de Nicaragua, firmó la 
Declaración del Año Internacional de la Mujer y proclamó el Año. Las actividades 
quedaron inauguradas oficialmente el 18 de enero de 1975 en el Teatro Nacional. 
Se creó un comité nacional en colaboración con la Comisión Interamericana de 
Mujeres. En el calendario de las actividades se incluyen las siguientes: exposi
ciones de trabajos artísticos~ estudios hechos por la universidad sobre la condición 
de la mujer nicaragüense; seminarios, publicación de un panfleto sobre los derechos 
de la mujer; estudio de reforma de las leyes relativas a los derechos de la 
mujer y charlas de radio y televisión. Se inició una intensa campaña de informa
ción y se publicó un boletín de noticias. 

NORUEGA 

Su Majestad el Rey Olav V de Noruega firmó la Declaración del Año Internacional 
de la Mujer. El Gobierno nombró un funcionario de enlace. En marzo de 1974 se 
creó un comité nacional presidido por el Ministro de Justicia. El grupo de trabaje 
del comité estableció diversos grupos encargados de elaborar proyectos para 1975 
relativos a actividades en las escuelas, publicidad, elaboración de materiales 
visuales y folletos, contactos con juntas y organizaciones municipales, elaboración 
de materiales de lectura y de estudio y proyectos internacionales. En junio, se 
envió una carta a las 443 juntas administrativas locales de Noruega, en la que 
se solicitaba su apoyo financiero y logístico para actividades locales que se 
desarrollarían en 1975. A este respecto se publicó un comunicado de prensa. Se 
han realizado las siguientes actividades: emisión de un sello conmemorativo; 
contratación de un especialista en mercadología para crear un lema del Año; 
carteles y actividades publicitarias~ y organización de exposiciones fotográficas 
y artísticas. Se destinó un presupuesto a concursos escolares y a una exposición 
para los maestros relacionada con las funciones de los dos sexos. Se tradujo 
y adaptó para su utilización en Noruega una muestra fotográfica sueca. Se ha 
previsto la publicación de un folleto,, ~sí como la realización de programas inten
sivos de radio y televisión, la publicación de artículos en revistas y comunicados 
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de prensa en relación con los principales acontecimientos del Año. Se ha distri
buido una lista de cursos de interés especial para la mujer. Se elaboró una 
bibliografía de literatura femenina que se ha distribuido gratuitamente a biblio
tecas, organizaciones y otros grupos interesados. Los miembros del comité y 
de los grupos de trabajo pronunciaron conferencias y participaron en muchos debates. 
El comité está estudiando un proyecto para la construcción de un dormitorio feme
nino en una escuela secundaria de Kenya. Se proyecta la celebración de un seminario 
para evaluar los resultados de la Conferencia Mundial del Año Internacional de la 
Mujer que tuvo lugar en México del 19 de junio al 2 de julio. Con la introducción 
de cursos sobre literatura e historia de la mujer ha aumentado el interés por la 
literatura femenina. Se ha solicitado a las editoriales que reediten obras 
clásicas sobre el movimiento femenino, antologías, novelas y obras que describan 
la aportación de las mujeres a la sociedad noruega. También se ha pedido a los 
editores que realicen un esfuerzo especial para eliminar de los libros de texto 
actitudes discriminatorias basadas en el sexo. Se proyectan también actividades 
en relación con las elecciones municipales 1ue tendrán lugar en septiembre; se ha 
publicado un pequeño folleto en el que se alienta a las mujeres a que se presenten 
en mayor número como candidatas a cargos públicos. 

NUEVA ZELANDIA 

El Gobierno de Nueva Zelandia hizo suya la Declaración del Año Internacional 
de la Mujer y designó un oficial de enlace. El Gobierno de Nueva Zelandia esta
bleció un programa para el Año. El Primer Ministro de Nueva Zelandia, señor W.E. 
Rowling, dijo en una declaración dP prensa que el comité coordinaría y promovería 
las actividades para celebrar el Año Internacional de la Mujer, 1975. Señaló 
que en septiembre de 1973, el Gobierno creó una comisión especial parlamentaria 
para que se ocupara de todos los aspectos de los derechos de la mujer en Nueva 
Zelandia. El informe, que se prevé destacará las esferas en que puedan ser 
necesarias medidas administrativas, legislativas y de otra Índole, deberá estar 
terminado a comienzos de 1975. Es posible que se recurra a una película sobre la 
posición y los papeles cambiantes de la mujer en Nueva Zelandia para dar publicidad 
a la Convención de la Mujer que ha de celebrarse del 13 al 14 de junio de 1975. 
Entre otros planes se prevé la organización de un festival cinematográfico sobre 
material relacionado con la mujer en Nueva Zelandia y en otras partes, que se 
llevaría a cabo dos o tres días antes de la Convención. Se está pidiendo a las 
revistas de circulación nacional que creen una columna regular dedicada al Año 
Internacional de la Mujer y a las actividades de la Convención de junio. Se ha 
ofrecido a todas las escuelas y organizaciones educacionales material y oradores 
para el Año. Se emitió un sello conmemorativo del Año Internacional de la Mujer 
y se celebró una competición nacional de arte y ensayo sobre la mujer en Nueva 
Zelandia. Se pidió a los medios de información para las masas que prestaran 
asistencia con informes de antecedentes y noticias. 
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La Declaración del Año Internacional de la Mujer fue firmada por Su Majestad 
la Reina Juliana. El Gobierno de los Países Bajos designó un oficial de enlace 
y estableció un comité nacional compuesto de 25 miembros. El comité decidió 
dedicar su energía a las siguientes medidas: promover la igualdad entre los sexos; 
lograr la integración completa de la mujer en el conjunto del proceso de desarrollo 
y aumentar la contribución de la mujer al desarrollo de relaciones amistosas y de 
la cooperación entre los Estados y a la consolidación de la paz mundial. El comité 
también formulará recomendaciones al Gobierno de los Países Bajos, y desarrollará, 
promoverá, y coordinará todas las actividades que ayuden a hacer participar a 
todos los sectores de la sociedad neerlandesa. El comité se preocupará de que las 
actividades que surjan de la aplicación del Plan de conformidad con su artículo 3, 
queden terminadas al 30 de junio de 1976 a más tardar, y administrará las sumas 
puestas a su disposición por el Gobierno y otros órganos. El comité se proponía 
estimular al público de manera que indujera al Gobierno a adoptar políticas 
coherentes sobre la condición de la mujer. El Gobierno de las Antillas Neerlandesas 
creó el Comité de las Antillas en las seis islas siguientes: Aruba, Bonaire, 
Cura~ao, Saba, San Eustaquio y San Martín. 

PAKISTAN 

El Excelentísimo Sr. Fazal Elahi Chaudhry, Presidente del Pakistán, firmó 
la Declaración del Año Internacional de la Mujer. En un mensaje emitido con 
motivo del Día Internacional de la Mujer, el Presidente dijo que el Día debería 
constituir el punto de partida de un movimiento social que ofreciese nuevas orienta
ciones y sirviese de catalizador en la lucha encaminada a transformar al Pakistán 
en una sociedad moderna. Se estableció un comité nacional presidido por la Begum 
Nusrat Bhutto, quien dijo en un mensaje que deberí~n adoptarse todas las medidas 
necesarias para garantizar que las mujeres, en todos los niveles, se dieran cuenta 
de su pl~no potencial e hicieran una aportación constructiva a la reconstrucción 
nacional. En las actividades proyectadas para el Año se pone de relieve la 
adopción de medidas en dos esferas concretas: primero, la movilización de la 
opinión pública a todos los niveles en apoyo de los objetivos del Año Internacional 
de la Mujer y, segundo, la formulación de proyectos concretos en todo el país 
encaminados a una mayor participación de la mujer en el desarrollo económico y 
social y en actividades nacionales conexas. Se organizarán en todo el país semi
narios, simposios y cursos prácticos. Se celebrará un seminario rural nacional 
sobre desarrollo social encaminado a fomentar el espíritu de iniciativa entre las 
mujeres de las zonas rurales. Se establecerá asimismo una comisión nacional de la 
condición de la mujer. En un mensaje dirigido al Secretario General de las 
Naciones Unidas, el Comité Organizador y Coordinador Nacional señaló que el Gobierno 
popular del Pakistán había adoptado medidas para promover los objetivos del Año; 
indicó también que la Constitución del Pakistán contenía disposiciones que prohibían 
la discriminación por razones de sexo. 
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PANAl\lf.A 

En virtud del Decreto No. 425 A, de 18 de octubre de 1974, se creó un comité 
especial de asociaciones femeninas encargado de coordinar el programa para el 
Año Internacional de la Mujer. 

PERU 10/ 

El Gobierno de Perú creó una comisión de la mujer como una organización 
autónoma relacionada directamente con la Presidencia. La Primera Dama, Sra. Velasco, 
ha dedicado el 8 de marzo como 11DÍa de la Mujer Peruana". Esta observancia es de 
alcance mundial e incluye diversas ceremonias en las municipalidades a través de 
todo el país. Se nombró un oficial de enlace para este objeto. 

POLONIA ?2_/ 

La Declaración del Año Internacional de la Mujer fue firmada por el Presidente 
Henrick Jablonski. El 1~ de agosto de 1974, el Gobierno adoptó la decisión 
No. 182/74 relativa a la celebración del Año. Se estableció un comité honorario 
del Año Internacional de la Mujer, presidido por el Presidente del Consejo de 
Ministros. Se encargó al Ministro de Trabajo, Salarios y Asuntos Sociales la 
coordinación de todos los actos relacionados con el Año en Polonia. Entre las 
principales directrices fijadas para celebrar el Año Internacional de la Mujer se 
encuentran las siguientes: lograr condiciones que permitan una amplia integración 
de la mujer en el desarrollo social y económico del país, reforzar la posición 
social de las mujeres trabajadoras, promover el progreso profesional y social de 
las mujeres que trabajen en todas las ramas de la economía nacional, realizar 
actividades encaminadas a formar la familia socialista contemporánea, intensificar 
sus funciones de educación y en particular preparar a los padres jÓvenes para que 
desempeñen tales funciones. Se incluyen asimiswo_medidas encaminadas a contribuir 
a la solución de los problemas prácticos de las mujeres trabajadoras, en particular 
de las madres, por lo que se refiere al cuidado de los niños, y a reforzar las 
actividades encaminadas a acelerar la transformación de las costumbres sociales, 
para consolidar el concepto moderno de la función de la mujer en la sociedad y 
crear mejores condiciones para ayudarlas a realizar sus numerosas tareas. En marzo 
se celebró el Día de la Mujer y, en mayo, el Día de la Madre. La Academia de 
Ciencias de Polonia organizó un simposio científico especial. También se ha orga
nizado un concurso en recuerdo de la mujer polaca y exposiciones y exhibiciones 
fotográficas en museos. Se celebró un día internacional del teatro con el tema 
nLa mujer y el teatro 11

• Se celebrarán una serie de recitales con actuaciones 
teatrales y musicales. Se nombró un funcionario de enlace para los asuntos rela
cionados con el Año. 

10/ Véase también A/10107. 

~lf Véase también A/10140. 
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La Comisión de la Condición de la Mujer, del Ministerio de Asuntos Sociales, 
prestará especial atención en su programa para 1975 a la celebración del Año 
Internacional de la Mujer. Se prevé que dicha celebración consista en una serie 
de actividades y medidas encaminadas a mejorar la condición de la mujer. La 
Comisión ha propuesto un programa conjunto de acción con diversos grupos, inclusive 
partidos políticos, organizaciones no gubernamentales, asociaciones religiosas y 
profesionales, etc. En unión de representantes de varios de esos grupos, se ha 
elaborado el programa cuyo propósito principal es identificar y denunciar los 
aspectos más graves de discriminación contra la mujer en el país. Los temas ele
gidos para la adopción de medidas intensivas fueron los siguientes: discriminación 
contra la mujer en el derecho de familia; diferencias de remuneración por trabajo 
igual entre hombres y mujeres y condiciones de trabajo en industrias que emplean 
principalmente a mujeres; la doble tarea de las mujeres profesionales que tienen 
responsabilidades familiares, frente a la idea tradicional del papel de la mujer que 
todavía existe en la sociedad: la participación de la mujer en la vida política 
y civil, las asociaciones profesionales, los centros locales de decisión, etc.; y 
la condición de la mujer y la planificación de la familia. La Comisión sugirió 
al Gobierno que aprobara una resolución sobre el Año Internacional de la Mujer. 
Se nombró un funcionario de enlace para los asuntos relacionados con el Año. 

REINO UNIDO DE GRAN BRETAÑA E IRLANDA DEL NORTE 

La Declaración del Año Internacional de la Mujer fue apoyada por el Gobierno. 
El Gobierno del Réino Unido ha solicitado de la Comisión Femenina Nacional que 
se encargue de coordinar el programa nacional del Reino Unido para el Año. Esta 
Comisión, establecida en julio de 1969, es un comité consultivo del Gobierno cuyo 
mandato incluye la siguiente cláusula: "lograr, por todos los medios posibles, 
que se tenga debidamente en cuenta la opinión de la mujer en las deliberaciones 
del Gobierno respecto de asuntos de interés pÚblico". La Comisión comprende 
representantes de organizaciones nacionales en las que participan amplia y activa
mente las mujeres, incluidas las secciones femeninas de los partidos políticos 
más importantes, los sindicatos, las iglesias, y las organizaciones de mujeres 
profesionales y de negocios así como organizaciones que, por lo general, tienen 
amplia representación femenina. La Comisión ha establecido un comité de 
coordinación para que planifique las actividades para el AIM, y que ha publicado 
una hoja informativa con un calendario de actividades. El programa incluye, entre 
otras cosas: una reunión de la Conferencia Permanente del Reino Unido sobre 
el Segundo Decenio de las Naciones Unidas para el Desarrollo en enero, un día 
internacional de la mujer en marzo, un seminario sobre 11inversión en la mujern 
organizado por el Ministerio de Desarrollo de Ultramar y la participación del 
Reino Unido en el Seminario europeo sobre la 11independencia econónlica de la mujer 
europea en los albores del siglo XXIn en abril, una feria extraordinaria para 
recaudar fondos para el proyecto del UNICEF para el Año en mayo, una conferencia 
nacional de mujeres laboristas sobre ¡¡igualdad, desarrollo y paz 11 en junio, un 
curso de la Federación Nacional de Institutos Femeninos pal'a discutir el Año 
en julio, etc. 
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El Parlamento espera que este año entre en vigor un proyecto de ley sobre la 
discriminación por motivos de sexo el mismo día que la Ley sobre remuneración igual. 
El proyecto de ley, que es muy amplio, haría ilegal la discriminación por motivos 
de sexo en el empleo, la formación y esferas conexas y se aplicaría a la educación, 
los Órganos que conceden licencias, las sociedades y la provisión de bienes, 
servicios e instalaciones para el público. También abarca la publicidad discrimi
natoria y establecería una poderosa comisión de igualdad de oportunidades. El 
Partido Laborista organizó una exposición fotográfica móvil el 14 de abril de 1975. 
El Gobierno del Reino Unido designó un oficial de enlace para el Año. 

REPUBLICA ARABE SIRIA 

El Gobierno de la República Arabe Siria se adhirió a la Declaración sobre 
el Año Internacional de la Mujer. Se creó un comité nacional y se nombró un 
funcionario de enlace. Se han emprendido campañas intensivas de publicidad por 
prensa, radio, televisión, conferencias y certámenes. Se han publicado números 
especiales de revistas sobre la mujer; se han intensificado los cursos para la 
erradicación del analfabetismo, especialmente en las zonas rurales, con la parti
cipación de maestros de ambos sexos; se ha emprendido una revisión de la legis
lación vigente; a todas las trabajadoras se les dan iguales oportunidades, 
inclusive en el plano de adopción de decisiones; se presta especial atención a la 
capacitación tecnológica de la mujer con objeto de poner al día sus aptitudes. Se 
presta atención a los programas de la familia y de cuidados sanitarios y al 
bienestar de la madre y el niño. Se organizaron exposiciones y se emitió un sello 
de correos. Se estableció una comisión de expertos e investigadores de diferentes 
ministerios, que oportunamente se convertirá en una comisión permanente para tratar 
de los derechos de la mujer y de las cuestiones de la familia; poner al dÍa la 
capacitación y acelerar la constitución del Instituto de Trabajo Social; mejorar 
el estado de las casas-cuna y establecer guarderías infantiles en las fábricas. 
En el nivel internacional, la comisión apoya todos los movimientos de liberación 
mundiales contra el racismo y el apartheid, así como la lucha de la mujer árabe 
en los territorios ocupados. Dirige también un llamamiento a todas las mujeres 
del mundo para que apoyen una paz justa y equitativa para salvaguardar los 
derechos nacionales del pueblo palestino. 
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El Gobierno indica la decisión de crear una comisión nacional que 11 se encar
gará de tratar de establecer los medios propios para sensibilizar a la población 
en su conjunto al Año Internacional de la Mujer". Se encargará de "alentar la 
participación de todos en realizaciones eficaces para una promoción más generali
zada de la mujer en el país. Finalmente, hará el balance del progreso de la inte
gración de la mujer en la RepÚblica Centroafricana en todos los sectores de la 
vida profesional durante los Últimos años". La respuesta del Gobierno contiene 
también información relativa a la condición actual de la mujer centroafricana. 

REPUBLICA DEMOCRATICA ALEMANA13/ 

La Declaración del Año Internacional de la Mujer fue firmada por el 
Excmo. Sr. Willy Stoph, Presidente de la RepÚblica Democrática Alemana. El 22 de 
enero, se creó un comité nacional y se designó a un funcionario de enlace. Los actos 
más destacados del Año serán: el décimo Congreso Nacional de la Organización de 
Mujeres de la RepÚblica Democrática Alemana, el Día Internacional de la Mujer que 
se celebrará el 8 de marzo de 1975, el 30~ aniversario de la liberación del fascismo 
y el Congreso Mundial del Año Internacional de la Mujer, que se celebrará en Berlín 
del 20 al 24 de octubre de 1975. Todas las autoridades gubernamentales y las orga
nizaciones sociales prestarán especial atención a las medidas encaminadas a aplicar 
las resoluciones del 8~ Congreso del Partido de Unidad Socialista de Alemania rela
tivas a la promoción de las mujeres y las madres, a su capacitación y a la conti
nuación de su adiestramiento en sus profesiones, a la mejora de sus condiciones de 
vida y de trabajo, y a su salud. En gran número de actos se dedicará especial 
atención al hecho de que la Unión Soviética fue el primer país del mundo en aplicar 
los derechos fundamentales de la mujer; se exhibirán obras creadas por artistas 
sobre la lucha de la mujer para obtener la igualdad de derechos y la dignidad 
humana; en la esfera de los deportes y la educación física, se continuarán promo
viendo las actividades de las mujeres y las niñas; y las universidades, colegios y 
escuelas técnicas organizarán actos científicos. Como contribución al Año 
Internacional de la Mujer, el Comité de Derechos Humanos de la República Democrática 
Alemana ha publicado un folleto titulado "La igualdad de derechos para las mujeres 
en la RepÚblica Democrática Alemana". 

REPUBLICA DOMINICANA 

El 31 de diciembre de 1974, el Presidente Doctor Joaquín Balaguer firmó el 
decreto 
y paz. 

No. 457. El artículo 1 del decreto se basa en el tema: Igualdad, desarrollo 
El Gobierno nombró un funcionario de enlace y estableció una oficina. Se 

12/ Véase también A/10076. 

13/' Véase también A/10045. 

1 . .. 



A/10263 
Español 
Página 56 

preparó una 0ncuesta nacional sobre la situación de la mujer en la esfera política, 
social, económica y educacional. La Universidad nacional y la delegación de la 
República Dominicana ante la Comisión de la Condición Jurídica y Social de la 
Mujer organizaron dos seminarios del 10 al 11 de marzo de 1975 y del 4 al 6 de abril, 
sobre la participación de la mujer en la economía. Se programaron también simposios 
y conferencias. Se proyectaron también las siguientes actividades: un concurso 
literario y exhibiciones de artes y artesanías y se distribuyó una circular del 
Arzobispo de Santo Domingo. El Ministerio de Educación ha formulado el siguiente 
programa: reimpresión y distribución del "Ideario Feminista" y las poesías de 
Salomé Ureña. Distribución en escuelas, centros de estudios superiores e institu
ciones de la Declaración sobre la eliminación de la discriminación contra la mujer. 
Programas de televisión y discusión de grupos sobre el tema: "Integración de la 
mujer en el proceso de desarrollo"; se celebrará una reunión de poetas americanos 
en Santo Domingo el 21 de octubre de 1975. Se concederán premios para libros y 
pinturas sobre la mujer en la RepÚblica Dominicana. Se están organizando programas 
educacionales para informar a la mujer sobre sus derechos así como los medios de 
que dispone para aplicarlos. Se publicó un boletín abarcando todos los aspectós 
del Año Internacional de la Mujer. Durante el Año, se celebraron también seminarios 
sobre problemas demográficos, sobre la mujer y el sindicalismo, sobre los medios de 
información de masas, sobre el "machismo", sobre la mujer trabajadora y mesas 
redondas sobre los movimientos migratorios en el país y la condición jurídica y 
social de la mujer. El Comité nacional presentó al Presidente un proyecto de ley 
y una enmienda que contenían la revisión de la legislación sobre la discriminación 
contra la mujer. 

REPUBLICA SOCIALISTA SOVIETICA DE BIELORRUSIA14/ 

En la RSS de Bielorrusia se estableció una Comisión para la celebración del 
Año Internacional de la Mujer. La Comisión, compuesta de 46 miembros incluye a 26 
mujeres. Se hicieron planes para participar en acontecimientos internacionales, 
conferencias, congresos, etc. que se celebrarán sobre el tema del Año. Varias 
organizaciones públicas participaron en muchos proyectos y actividades realizadas 
en los soviets en relación con el Año. Entre ellas figuraron conferencias, semina
rios en que se discutieron cuestiones relativas a las actividades económicas y 
sociales de la mujer soviética y su participación en el movimiento mundial para la 
paz internacional, la democracia y el progreso social. Se han proyectado reuniones, 
seminarios y conferencias para el segundo semestre de 1975. Los medios de comunica
ción dieron amplia información sobre los temas relativos a los objetivos del Año 
Internacional de la Mujer. Se organizaron y publicaron libros, folletos, volantes, 
exposiciones fotográficas y demás material conexo. Se organizó también la publica
ción de libros, exposiciones fotográficas m6viles, competencias en las artes figu
rativas, literatura, periodismo y música. 

14/ Véase también A/10070. 

1 .• . 



A/10263 
Español 
Página 57 

REPUBLICA SOCIALISTA SOVIETICA DE UC11ANIA 15/ 

La Declaración sobre el Año Internacional de la Mujer fue firmada por el 
Presidente I. Hrushetsky. El Gobierno llevó a cabo una serie de medidas en relación 
con el Año Internacional de la Mujer. Con el objeto de organizar estas medidas, el 
Presidium del Soviet Supremo de la RSS de Ucrania estableció una comisión de la 
RepÚblica para celebrar en la RSS de Ucrania el Año Internacional de la Mujer. El 
Vicepresidente del Consejo de Ministros de la RSS de Ucrania fue nombrado Presidente 
de la Comisión. La Comisión está integrada por 58 miembros. Entre ellos hay perso
nalidades eminentes del Gobierno y la política, profesionales de la ciencia y la 
cultura, dirigentes de ministerios, oficinas gubernamentales y organizaciones 
sociales, y obreros destacados. Se han creado en las localidades, y en centros 
provinciales regionales y urbanos, comisiones regionales provinciales y urbanas 
para la celebración del Año Internacional de la Mujer con objeto de asegurar que 
prosi-;:;a 1...a mejora de las condiciones personales de la mujer, así como las condiciones 
de su me· ~o de vida diaria, trabajo y descanso, y activar su participación en la 
vida polít~ca y social y en la lucha por la paz, la democracia y el progreso social. 
Las medidas ·cornadas comprenden una serie de solemnes reuniones, veladas, certámenes, 
conferencias científicas y festivales, consagrados al Año Internacional de la Mujer. 
Por lo que hace a las medidas internacionales, la RSS de Ucrania participó en un 
gran número de reuniones internacionales, en relación con el Año IntE·rnacional de 
la Mujer, y sus organizaciones pÚblicas se proponen participar activamente en el 
Congreso Mundial dedicado al Año Internacional de la Mujer, que se celebrará en 
Berlín, HepÚblica Democrática Alemana, del 21 al 24 de octubre de 1975. 

REPUBLICA UNIDA DE TANZANIA 

El Gobierno estableció un comité nacional y designó un oficial de enlace para 
el Año. El 8 de marzo de 1975, la Unión de Mujeres de Tanzanía organizó una mani
festación encabezada por el Presidente de la RepÚblica quien manifestó en su 
declaración que :ta dote y la igualdad no podían ir juntas debido a que el mero hecho 
de que se exigiera que el hombre pagara algo para casarse con la mujer entrañaba 
desigualdades en una uuión que supuestamente se hacía entre iguales. El primero se 
convertía en el comprador y la segunda en el artículo. Agregó que 1a igualdad y la 
poligamia tampoco podrán ir juntas. En el marco del programa preparado para celebrar 
el Año, en el mes de febrero se trató particularmente de la educación de la mujer 
en las esferas política, económica y social. Se crearon subcomités que organizaron 
cursos breves, cursos prácticos y debates pÚblicos. El mes de marzo se dedicó al 
tema de la liberación. 

15/ Vé~:J.sc.: (,ambién A/10075. 

1 ... 



A/10263 
Español 
Página 58 

RUMANIA 

El Excelentísimo Señor Nicolae Ceaucescu, Presidente de la RepÚblica 
Socialista de Rumania, firmó la Declaración del Año Internacional de la Mujer. 
Se estableció un comité nacional, designándose a un funcionario de enlace para 
las cuestiones relacionadas con el Año. Del 9 al 11 de abril de 1965, se celebró 
en Bucarest un simposio sindica internacional sobre el tema "la participación de 
la mujer en la vida económica' social". Se ha publicado un folleto en el que 
figura la proclama del Secretario General, las resoluciones pertinentes de la 
Asamblea General relativas al Año, la Declaración sobre la eliminación de la 
discriminación contra la mujer y dos convenciones de las Naciones Unidas. 

RWANDA 

La Declaración del Año Internacional de la Mujer fue firmada por Su Excelencia 
el Comandante Habyarimana Juvénal, Presidente de Rwanda. Se estableció el siguiente 
programa: en diciembre de 1974, se creó una comisión nacional de la mujer, integrada 
por 12 personas. En enero, se declaró inaugurado el Año Internacional de la Mujer 
y tuvo lugar una reunión de la Comisión Nacional para elaborar el programa del Año. 
En febrero, se celebró una reunión literaria sobre la condición de la mujer en 
Rwanda, y en marzo tuvo lugar la celebración del Día Internacional de la Mujer y 
un concurso deportivo para muchachas. En abril se editó una publicación femenina 
sobre los problemas sociales y familiares de la mujer y en mayo se celebró una 
fiesta para las mujeres trabajadoras de Rwanda, así como el Día de la Madre. Otras 
actividades relacionadas con el Año incluyen una exposición de arte femenino de 
Rwanda, a nivel de distrito (julio); un congreso nacional sobre el tema "La 
situación de la mujer en la sociedad de Rwanda: igualdad, desarrollo y paz'1 

(agosto); el 8 de septiembre, celebración del Día Mundial de la Alfabetización a 
todos los niveles - nacional, regional y local - sobre el tema 11La alfabetización y 
la mujer de Rwanda"; se organizará una conferencia en Kigalí sobre el tema 
11 T'~claración sobre la eliminación de la discriminación contra la mujer y resultados 
d, la encuesta sobre la condición de la mujer en Rwanda". Una conferencia similar 
se celebrará en Butare en noviemhre. Se está organizando para diciembre la reunión 
de la Comisión Nacional de la Mujer a fin de examinar las actividades realizadas 
en 1975 y elaborar un programa para años venideros. Se emitirán sellos conmemora
tivos. Se celebrarán dos reuniones de un día de duración en el plano local y dos 
reuniones de dos o tres días de duración en el plano regional, a los que asistirán 
representantes a nivel local. Se nombró un funcionario de enlace para las cuestiones 
relacionadas con el Año. 
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El Excelentísimo Sr. Léopold Sédar Senghor, Presidente de Senegal, firmó la 
Declaración del Año Internacional de la Mujer. El Ministro de Salud Pública y 
Asuntos Sociales, encargado de supervisar las actividades que se desarrollarán 
durante el año, hizo una declaración inaugural radiodifundida. Se organizó una 
mesa redonda, también radiodifundida en francés y en idioma nacional. El Ministro 
de Salud Pública y Asuntos Sociales estableció un comité nacional de organización, 
y a fin de año se establecerá un comité de evaluación. Las actividades emprendidas 
son las siguientes: conferencias sobre los temas: la mujer y el espíritu; la delin
cuencia infantil; la protección de la madre y del niño a la luz del código sene
galés de la familia; información sobre el Año Internacional de la Mujer; la mujer 
senegalesa: aspectos sociológicos; la mujer del mundo rural en la estrategia del 

' desarrollo; el código de deberes civiles; la mujer en la función pública; la mujer 
en el mundo del trabajo; el código familiar (conferencia en idioma ouolof); confe
rencia de las mujeres dedicadas a la docencia; el alcoholismo y sus consecuencias; 
seminarios sobre los temas siguientes: el trabajo de la mujer; información; 
participación de la mujer en la economía; zonas rurales y seminario de pintores. 
Se organizarán mesas redondas en las que se abordará como principales temas el 
problema de las personas tullidas y la situación actual de la mujer en el Senegal. 
Se celebrarán jornadas de estudios, entre ellas la dedicada a la mujer senegalesa, 
a la alfabetización, al papel y lugar de la asistencia social en el equipo médico, 
a la contribución de la mujer al funcionamiento del Estado, así como jornadas de 
estudio sobre la conciencia profesional de la maestra; la secretaria en el desa
rrollo nacional; el mejoramiento de la condición jurídica de la mujer senegalesa, 
y jornadas nacionales de lucha contra la mendicidad y la delincuencia juvenil. 
Se han emprendido estudios y encuestas sobre la prostitución de las menores; la 
promoción de la mujer; las costumbres, tradiciones y prácticas; el examen y la 
evaluación de la contribución de la mujer; relación entre la condición de la mujer, 
la evolución demográfica y el desarrollo en general, y la evaluación del papel de 
las mujeres económicamente activas. Se han organizado actos deportivos, así como 
exposiciones de artesanía, de pintura y de fotografía. Se han realizado emisiones 
televisadas y radiotelevisadas, así como la edición de artículos y folletos en 
francés y en idioma nacional. Se ha presentado una película de largo metraje 
sobre la mujer senegalesa. El Comité ha organizado un simposio cinematográfico. 
Se ha realizado una gran difusión de la Declaración sobre la eliminación de la 
discriminación contra la mujer. Se ha previsto la emisión de sellos postales, 
el estampado de tejidos, un inventario de los instrumentos internacionales rela
tivos a la condición de la mujer; giras de conferenciantes, visitas y actos 
diversos. El 25 de marzo, día de la mujer senegalesa, se celebró este año con 
particular brillantez. Por Último, el Comité organizador ha atribuido la máxima 
importancia a la operación "Maternidad". El Gobierno ha nombrado un funcionario 
de enlace para el Año Internacional de la Mujer. 
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SINGAPUR 

La Declaración del Año Internacional de la Mujer fue firmada por el Presidente 
Benjamín Henry Sheares. El Gobierno nombró un funcionario de enlace para las 
cuestiones relacionadas con el Año y creó un comité nacional. El programa elabo
rado por el Museo Nacional incluía los siguientes temas: foro sobre temas feme
ninos; recital de música por artistas femeninas; exhibición de danzas tradicio
nales de Singapur; exposición de fotografías y trajes sobre el tema "la mujer de 
Singapur de 1919 a 1975"; exhibiciones cinematográficas sobre temas de interés 
para la mujer o relacionados con ella; concursos de fotografías y un desfile de 
trajes antiguos. La Biblioteca Nacional ha organizado también un programa que 
incluye una compilación de folletos sobre temas como la'mujer y la sociedad, el 
feminismo, etc., y también exhibiciones cinematográficas, ensayos y concursos 
de oratoria, charlas, conferencias y debates. El Departamento de Radio televisó 
el programa Fear Women en la serie internacional. Se ha publicado una revista 
conmemorativa con motivo de 1n1a exposición celebrada del 26 al 29 de abril de 1975 
titulada "el mundo y la mujer". 

SRI LANKA 

El Gobierno de Sri Lanka se adhi. ió a la Declaración sobre el Año Internacional 
de la Mujer, y nombró un funcionario de enlace. El 1 ~ de enero de 1975, se dio 
a conocer y se publicó en la prensa local un mensaje especiru_ del Presidente y de 
la Primera Ministra. Se difunden programas de radio todo el año sobre el papel de 
la mujer en Sri Lanka. Las organizaciones femeninas, en coordinación con el 
Gobierno, también organizan programas de radio y actividades. El programa incluyó 
además: un baile celebrado el 18 de diciembre para recaudar fondos para la labor 
relacionada con el Año Internacional de la Mujer; rehabilitación de reclusas ense
ñándoles un medio de ganarse la vida; limpieza del hospital en un día señalado~ 
colecta de cuadernos nuevos y su distribución entre estudiantes pobres; la , 
Panadura Branch del Comité Nacional de Sri Lanka se comprometió también a enseñg,r 
a las mujeres a tejer, coser y hacer ganchillo con junco de indias. Se dispuso 
una visita a las zonas rurales y una mejor comprensión de la planificación y 
nutrición de la familia por medio de exhibiciones de películas y literatura. Las 
mujeres hicieron una colecta de vestidos y calzado'para distribuirlos entre la 
gente pobre y prepararon banderas para el Año Internacional de la M~er. Se 
celebró un seminario sobre la condición jurídica y el papel de la mujer en 
Sri Lanka, el 8 de marzo de 1975, bajo los auspicios de la Primera Ministra, 
Sra. Sirima Bandaranaike, quien dijo en su discurso, que "el progreso de la mujer 
está íntimamente ligado con el progreso de la nación. No hay fuerza, estoy con
vencida, lo suficientemente poderosa para detener esa marcha hacia el progreso¡¡. 
"La mujer" , añadió, "tiene un papel vi tal que desempeñar en la paz mundial". Se 
creó un comité nacional para el Año. 
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La Declaración sobre el Año Internacional de la Mujer fue firmada por el 
Presidente Mohamed Nimeiry. En un discurso pronunciado por el Presidente el 
Día de la Independencia, 1'? de enero de 1975, declaró que la "revolución de mayo 
ha liberado a nuestra sociedad de los vicios de la discriminación preconcebida 
entre los hijos de un país y la injusta discriminación entre hombres y mujeres. 
La mujer del Sudán participa ahora en todas las esferas del Gobierno ••• No nos 
detendremos durante el Año en la igualdad jurídica y constitucional y en lo que 
hemos conseguido, sino que tendremos que proseguir y crear las condiciones obje
tivas para la plena participación y para desarrollar la comprensión conveniente 
para que tanto el hombre como la mujer acepten la igualdad y la practiquen". Se 
creó la Comisión de la Condición Jurídica y Social de la Mujer, que coopera con 
la sección de la mujer en el Departamento de Bienestar Social. Los planes eje
cutados para el Año son los siguientes: se prepara en las provincias la investi
gación local sobre la condición jurídica y social de la mujer; avanzan hacia su 
aprobación final las leyes por las que se rige la condición jurídica y social de 
la mujer; se preparan libros y revistas periódicas y se utilizan los medios de 
difusión para informar al país sobre la condición jurídica y social de la mujer en 
los programas de radio y televisión diarios y somanales. Se preparan ex~osiciones 
y festivales para la mujer. Hay un seminario programado para septiembre de 1975 
sobre el papel y la condición jurídica y social deJa mujer en la vida social, 
enfocado sobre la condición jurídica de la mujer campesina. Fue nombrado un fun
cionario de enlace para el Año. 

SUECIA 

Su Majestad el Rey Carlos XVI Gustavo de Suecia firmó la Declaración sobre el 
Año Internacional de la Mujer. El Gobierno designó un funcionario de enlace para 
el Año, y nombró a fines de 1972 un Consejo asesor sobre la igualdad entre el 
hombre y la mujer, adscrito a la Oficina del Primer Ministro. El Consejo es un 
órgano coordinador de actividades nacionales relacionadas con el Año. El programa 
iniciado comprende lo siguiente: un folleto acerca del Año Internacional de la 
Mujer; una encuesta dirigida a organizaciones gubernamentales y no gubernamentales 
referente a sus actividades planificadas durante el Año Internacional de la Mujer; 
una expos1 cJ.on; un informe de la situación de la mujer en Suecia preparado por 
el Instituto Sueco de Investigaciones Sociales. El Organismo Internacional Sueco 
para el Desarrollo (SIDA), órgano controlado por el Gobierno, está planificando 
las siguientes actividades: una exposición; un número especial de su revista 
sobre el tema 11La mujer en la sociedad y en el desarrollo"; películas acerca de 
la situación de la mujer en los países en desarrollo; material educativo y orien
taciones para cursos vespertinos y actividades docentes análogas. También habrá 
diversas actividades educacionales y de información interna para el personal del 
Organismo Internacional Sueco para el Desarrollo (SIDA) a fin de profundizar sus 
conocimientos y comprensión de la situación de la mujer en los países en desarrollo. 
También tendrán lugar otras actividades tales como concurso de carteles, proyectos 
de información y seminarios para maestras relativos a problemas del desarrollo. 
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SWAZILANDIA 

El Gobierno de Swazilandia creó un comité seleccionado de entre los jefes 
de departamentos que tienen relación con el trabajo de la mujer y de entre las 
organizaciones e instituciones femeninas. El Comité del Año Internacional de 
la Mujer de Swazilandia hizo una adaptación de la resolución 3010 (XXVII) de 
las Naciones Unidas, basada en la cultura y las costumbres swazi para identificar 
proyectos importantes. Se han propuesto las actividades siguientes: hacer un 
busto de Gogo Gwamile; establecer la Beca Gogo Gwamile para elevar la preparacJ.on 
de la mujer en ciertas esferas; coordin~r las organizaciones femeninas existentes 
y sus contribuciones; celebrar el Día Nacional el 8 de septiembre de 1975; orga
nizar e instalar un estrado del Año Internacional de la Mujer en la Feria del 
Comercio de Swazilandia; presentar al Consejo propuestas sobre las revisiones y 
los proyectos de ley relativos a la mujer y a la familia acerca de: licencia 
remunerada por maternidad; entrada en vigor de la Child Maintenance Act; Defence 
Bill (proyecto de ley de protección) de la mujer y el esclarecimiento de los 
derechos jurídicos de la mujer en cuanto a la capacidad contractual de conformidad 
con el tipo de matrimonio y la revisión del Marriage Bill (proyecto de ley sobre 
el matrimonio) de 1964; revisar la licencia graciable remunerada por tres meses, 
de acuerdo con el uso swazi; flexibilizar la Orden General para que las funcio
narias civiles puedan poseer pequeñas empresas, y enmendar la proclamación relativa 
al empleo sobre restricción de asignar trabajo en las minas a la mujer, y horas 
de trabajo. La enmienda debe consistir en que no se impongan restricciones con 
respecto a la mujer. Otra legislación que precisa de reformas comprende la ense
ñanza obligatoria y primaria, así ccmo la técnica; escuelas de educación sexual; 
asistencia médica gratuita a parturientas, niños pequeños y en edad preescolar; 
revisión de Ordenes Generales sobre jubilación de la mujer; revisión de la vesti
menta de mujeres y jÓvenes; formulación de leyes relativas a la prostitución clan
destina y pÚblica; revisión de leyes relativas a la venta de bebidas tóxicas; 
revisión de la declaración de impuestos sobre los ingresos; y el establecimiento 
de un Ministerio especial para asuntos relativos a la mujer. Se han formado los 
siguientes comités: subcomités para aplicar el Plan de Acción, un comité de 
publicidad para intensificar la acción en los medios informativos; un comité de 
recaudación de fondos para apoyo financiero; un comité permanente para la Feria 
del Comercio; un comité para la celebración del Día Nacional. También se estable
cerán subcomités en el nivel de distrito que se encarguen de todos los preparativos 
en los distritos e informen al Comité principal d~l Año Internacional de la Mujer. 
Se ha emitido un emblema y sellos de correos para conmemorar el Año y se han 
acuñado monedas. Fue nombrado un funcionario de enlace. 

TAILANDIA 

El Gobierno de Tailandia se adhirió a la Declaración sobre el Año Internacional 
de la Mujer y creó un comité nacional, encabezado por el Director General en el 
Ministerio de Educación y que comprende 30 miembros. Se establecieron subcomités 
para la programación en materia de paz, desarrollo e igualdad, respectivamente. 

1 ... 



A/10263 
Español 
Página 63 

Las actividades emprendidas son las siguientes: el Ministerio del Interior ha 
reorganizado la función del Departamento de Trabajo que se ocupa de las traba
jadoras, elevando su actual sección de la mujer a la condición de división del 
trabajo de la mujer. El Departamento de Desarrollo de la Comunidad del Ministerio 
del Interior también ha iniciado varios programas de capacitación para mejorar la 
condición de la mujer rural. El Consejo nacional de mujeres de Tailandia, bajo 
el patrocinio de Su Real Majestad la Reina, ha adoptado mÚltiples medidas de 
publicidad y educacionales que ponen de relieve los objetivos del Año, inclusive 
la convocación de cuatro Conferencias Nacionales sobre la condición jurídica y 
social y el papel de la mujer, así como la organización de exposiciones y otros 
programas de radio y televisión. La Constitución de Tailandia estipula que "el 
hombre y la mujer tienen iguales derechos". Fue nombrado un funcionario de enlace 
para el Año. 

TOGO 

Se ha celebrado una conferencia mundial intercomunal en Lomé, del 27 al 31 de 
julio de 1975, sobre el tema: "La promoción de la mujer en las responsabilidades 
comunales". Esta conferencia, organizada en el marco de las actividades del Año 
Internacional de la Mujer, fue preparada por coloquios regionales que reagrupaban 
de 50 a 60 representantes municipales en las zonas geopolíticas de Europa oriental, 
occidental, Africa, América y Asia, para tener en cuenta las estructuras comunales 
y sociales diferentes. 

TRINIDAD Y TABAGO 

El Gobierno de Trinidad y Tabago se adhirió a la Declaración sobre el Año 
Internacional de la Mujer. El Año fue iniciado oficialmente por el Jefe del 
Estado en enero de 1975. Se estableció un comité nacional y se nombró un fun
cionario de enlace. El programa para el Año comprendía: programas de radio y 
televisión, películas documentales televisadas en las que aparecían mujeres tra
bajando en diferentes esferas de actividades y debates de grupos sobre temas rela
tivos al papel de la mujer en la sociedad. Se publicaron artículos periodísticos 
y un suplemento especial en los diarios que abarcaba diversos aspectos de las 
actividades y logros de la mujer. También dieron conferencias oradores invitados, 
y se celebraron seminarios y conferencias, se proyectaron películas documentales 
en las que aparecían mujeres del país en el trabajo, se publicaron folletos de 
orientación profesional, e impresos de propaganda. Se distribuyeron a las escue
las, instituciones y pÚblico en general, ejemplares de la Declaración sobre la 
eliminación de la discriminación contra la mujer y otros documentos internacio
nales conexos. Se distribuyeron carteles y etiquetas para pegar en los automóviles, 
alusivos al Año Internacional de la Mujer y se realizaron en todo el país exposi
ciones, inclusive una fotográfica, en las que se presentaron obras de mujeres, 
libros, poemas, artesanía, pintura y obras de arte. Se organizaron certámenes de 
ensayos para adultos y niños sobre temas relacionados con la mujer y se emitió un 
sello de correos conmemorativo para celebrar el Año Internacional de la Mujer. 
Hubo también acontecimientos deportivos para mujeres. Además se ha planeado rea
lizar un reportaje directo por teledifusión para todo el Caribe, en el que apa
recerá un foro de mujeres debatiendo temas relativos a la condición jurídica y 
social de la mujer. 
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TUNEZ 

El Presidente Habib Bourguiba firmó la Declaración sobre el Año Internacional 
de la Mujer. El Gobierno estableció un comité nacional, cuyo programa comprende 
principalmente: un seminario sobre los "medios de información pública y la eman
cipación de la mujer en el mundo áraben, celebrado del 27 al 30 de mayo de 1975. 
Los temas abordados en él tratan de la mujer en el mundo árabe, de la igualdad 
de los derechos de la mujer y el hombre, y la función de la mujer en el desarrollo 
económico y social, así como en la cooperación internacional y la paz. El Ministro 
de Información y la Unión Nacional de Mujeres tunecinas organizaron una jornada 
de información sobre el papel de la prensa y la emancipación de la mujer en Túnez 
el 16 de mayo de 1975. El Gobierno de Túnez celebró el Dí e. internacional de la 
mujer el 8 de marzo de 1975. El Presidente Bourguiba, en una entrevista concedida 
a la radio y televisión, declaró: "He devuelto a la mujer su dignidad. Es pre
ciso esperar que el Año Internacional de la Mujer ofrezca ocasión a los países 
musulmanes para reflexionar sobre el problema de la mujer y acordarse de que Túnez 
es el primer país que abolió la discriminación contra la mujer". El Gobierno ha 
designado a un agregado de enlace para el Año. 
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Se creó un Comité Nacional compuesto por miembros de los Ministerios de Plani
ficación, Justicia, Cultura y Desarrollo de la Comunidad, Educación, Sanidad, 
Información, Cooperativas, Comercio, Finanzas, Relaciones Exteriores, Agricultura, 
etc. Subordinados al Comité Nacional, se crearon subcomités provinciales y de 
distrito para administrar el programa. El Gobierno nombró a un funcionario de enlace 
para el Año y emprendió un programa de actividades. Se han adoptado medidas espe
ciales de publicidad y educacionales para celebrar el Año: charlas de radio y tele
visión, carteles y volantes, sellos de correo y calendarios. Las organizaciones 
femeninas también organizaron diversas reuniones. Se celebró una exposición nacional 
para presentar obras artísticas y culturales, especialmente de mujeres. El Ministerio 
de Información organizó proyecciones de películas y festivales. Se ha realizado la 
entrega de premios obtenidos por mujeres y de premios a las mejores alumnas del Año 
(una de cada una de las diez provincias). El Consejo de Deportes organizó certámenes 
y competiciones deportivos. El Ministerio de Justicia preparó artículos sobre los 
derechos de la mujer. Los Ministerios de Educación, Planificación, Cultura y 
Desarrollo de la Comunidad prepararon material sobre la Declaración sobre la Elimina
ción de la Discriminación contra la Mujer. El Presidente de la República, los 
gobernadores provinciales, en sus provincias, los comisionados de distrito en sus 
respectivas jurisdicciones iniciaron el Año con actos conmemorativos especiales y 
las mujeres dirigentes desempeñaron un papel preeminente en sus respectivos distritos. 
Se ha dado prioridad a las siguientes cuestiones: eliminación del analfabetismo y 
garantía de la igualdad de oportunidades educacionales en todos los niveles; sumi
nistro de orientación y consejo adecuados, así como expansión de programas de coope
ración entre mujeres de diferentes países que contribuyan a la comprensión interna
cional por medio de empresas compartidas; capacitación para las mujeres en todas 
las esferas y en los servicios sociales, inclusive sanitarios, planificación de la 
familia, cuidado de los niños, servicios de la comunidad y servicios de divulgación 
agrícola y para el hogar. Finalmente, con el programa para el Año, se trata de 
mejorar la situación de la mujer en las cárceles y en otros lugares de detención. 

El l~ de mayo de 1975 - Día Internacional del Trabajo - fue inaugurado oficial
mente el Año Internacional de la Mujer por la esposa del Presidente. Del lO al 12 
de junio, en la Universidad de Makerere, el comité nacional celebró una reunión para 
preparar la Conferencia Mundial del Año Internacional de la Mujer. 

UNION DE REPUBLICAS SOCIALISTAS SOVIETICAS 16/ 

La Declaración sobre el Año Internacional de la Mujer fue firmada por el Presi
dente Podgorny. En diciembre de 1974, se estableció una comisión especial enca
bezada por un miembro del Politburó del Comité Central del Partido Comunista en 
la Unión Soviética y Primer Vicepresidente del Consejo de Ministros de la URSS. La 

16/ Véase también A/10049 y Corr.l. 
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Comisión, integrada por representantes de todas las Repúblicas de la Unión, diri
gentes de ministerios y oficinas gubernamentales de la URSS y personalidades preemi
nentes públicas, llevó a cabo un progrruaa de actos internos dedicados al Año 
Internacional de la Mujer. Hubo certámenes y veladas dedicados a la mujer sovié
tica; algunas reunione~ en honor de las heroínas de los planes quinquenales y certá
menes de habilidad profesional entre mujeres de las profesiones más populares para 
obtener el título "La mejor de su profesión". Para mejorar aún más las condiciones 
de trabajo, del ambiente y del descanso de las trabajadoras, se está celebrando 
una competición para toda la Unión que abarca estos aspectos. También se organiza
ron conferencias científicas y seminarios para toda la Unión para examinar la 
participación de la mujer en la vida del país y movimientos internacionales en pro 
de la paz, la democracia y el progreso social. 

Se están celebrando festivales musicales y cinematográficos. 
visión se han dedicado programas especiales a cuestiones relativas 
están realizando exposiciones de arte, de fotografía y de libros. 

En radio y tele
a la mujer y se 

Se celebró en Alma-ata, del 16 al 20 de julio de 1975, un seminario de repre
sentantes de organizaciones femeninas en países asiáticos, dedicado al tema "El 
papel de la mujer en el desarrollo económico de sus países y en la educación de la 
generación adolescente". En Minsk, en agosto de 1974, se celebró un encuentro 
internacional de mujeres bajo el lema "Las mujeres en la lucha contra el fascismo, 
por una paz justa y duradera en la Tierra11

• Está previsto efectuar un Encuentro 
internacional de muchachas en Moscú, en octubre de 1975. 

Representantes de la Unión So,iética y sus organizaciones públicas participaron 
también en el Seminiario Internacional sobre los Aspectos Sociales del Desarme 
(Nueva York, mayo de 1975), así como en otros muchos foros internacionales relacio
nados con el Año Internacional de la Mujer. 

La Unión Soviética brinda gran apoyo al Congreso Mundial dedicado al Año 
Internacional de la Mujer, que se celebrará en Berlín en octubre de 1975. 

VENEZUELA 

El Presidente Carlos Andrés Pérez apoyó la Declaración del Año Internacional de 
la Mujer. El 26 de marzo de 1974, el Presidente decretó la creación de la Comisión 
Femenina Asesora de la Presidencia de la RepÚblica (Decreto No. 17). La Comisión 
tendría, entre otras funciones, la de evaluar los programas existentes y la situa
ción legal, económica y social de la mujer, así como preparar programas piloto y 
sugerencias tendientes a lograr una mayor participación de la mujer en la vida 
nacional. El 5 de septiembre de 1974 se estableció el Comité de Auspicio del Año 
Internacional de la Mujer, integrado por una comisión nacional y una internacional, 
y el 29 de octubre de 1974, el Presidente declaró el año 1975 como "Año de la Mujer 
Venezolana" por Decreto No. 501. La Comisión Femenina Asesora de la Presidencia, 
junto con un grupo de abogadas, está revisando toda la legislación venezolana con 
el propósito de reformar las leyes discriminatorias contra la mujer. Entre otra 
legislación, en los meses venideros se presentarán al Congreso proyectos de reforma 
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A/10263 
Español 
Página 67 

a los Códigos Civil, Penal y de Comercio. Algunas de las actividades que se han 
iniciado son las siguientes: encuentros de mujeres trabajadoras el 3 de marzo y 
del 11 al 13 de marzo de 1975; un foro internacional de mujeres de la pequeña y 
mediana industria y artesanía; durante el mes de abril, varios encuentros de mujeres 
campesinas, varios foros, seminarios y conferencias organizadas por la Federación 
de Mujeres Abogadas con el objeto de discutir las reformas legales que se plantea
rían; las Naciones Unidas y el Gobierno de Venezuela patrocinaron un seminario 
regional sobre la integración de la mujer en el proceso de desarrollo, con especial 
referencia a factores demográficos, que se celebró en Caracas del 28 de abril al 
2 de mayo de 1975; una asamblea de mujeres periodistas que se reunió en el mes de 
mayo con el objeto de discutir la distorsión de la imagen femenina a través de los 
medios de comunicación para las masas y de discutir sus problemas laborales; y el 
Congreso Venezolano de Mujeres, celebrado en mayo con la participación de 2.000 dele
gadas de todo el país y 50 invitadas extranjeras. Este Congreso fue un aconteci
miento importante en cuanto a la evaluación de los problemas, metas y objetivos a 
realizar en los años venideros. 

YEMEN DEMOCRATICO ~I/ 

El Presidente del Consejo Presidencial Camarada Salem Robaya Ali promulgÓ un 
decreto el 8 de enero de 1975 sobre la formación de un comité nacional para el 
Año Internacional de la Mujer bajo su presidencia. El decreto definía la labor 
que debía realizarse durante el Año. Incluía programas para la mujer, trabajos 
voluntarios, participación en la preparación del plan quinquenal, artículos, entre
vistas y programas de radio y televisión para expresar la importancia del papel 
desempeñado por la mujer yemení. Se celebrarán reuniones de base amplia, manifes
taciones, seminarios y discusiones pÚblicas sobre la situación de la mujer en los 
diferentes períodos históricos. Se alentará el contacto y el intercambio de infor
mación con otras organizaciones de mujeres en los países árabes y socialistas y con 
las organizaciones progresistas de los países capitalistas. El Gobierno yemení 
nombró un fu~cionario de enlace para el Año. 

YUGOSLAVIA 18/ 

El 17 de enero de 1975 se estableció un Comité Nacional. El Comité de 36 miem
bros está integrado por representantes del Gobierno y de organismos gubernamentales, 
organizaciones sociopolíticas (Alianza Socialista de Trabajadores, sindicatos, 
Organización Juvenil), así como por representantes de los círculos científicos, 
culturales y públicos de todas las Repúblicas Socialistas y Provincias Autónomas. 
El Comité está encabezad~ por un distinguido trabajador político y social, miembro 
de la Presidencia de la Conferencia Federal de la Alianza Socialista de Trabajadores 
de Yugoslavia y miembro de la Presidencia de la República Socialista de Eslovenia. 
En las seis RepÚblicas Socialistas Yugoslavas constituyentes y las dos Provincias 
Autónomas se ha establecido el Comité sobre la base de los mismos principios. 

!I} Véase también A/10089. 

~ Véase también A/10160. 
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El Comité ha tratado de familiarizar en mayor grado al público de Yugoslavia con 
algunos de los problemas generales del mundo y las tendencias contemporáneas en la 
promoción de la condición social de la mujer en todos los países, particularmente 
los países en desarrollo. Las principales directrices de acción adoptadas, en el 
Año Internacional de la Mujer, por el Comité yugoslavo en el plano nacional están 
destinadas a intensificar las actividades ya existentes para la promoción de la 
condición de la mujer, así como a iniciar algunos programas para abarcar todos los 
esfuerzos relacionados con los objetivos del Año Internacional de la Mujer. El 
Gobierno ha designado un oficial de enlace para el Año. 

ZAIRE 19/ 

El Consejo Ejecutivo Nacional del Zaire ha proclamado el Año Internacional de 
la Mujer. El Presidente de la República, Su Excelencia el Ciudadano Mobutu Sese 
Seko Kuku Ngbendu Wa Za Banga realizó una gira de tres semanas por todo el país 
para dialogar con las mujeres del Zaire. El 20 de mayo de 1975 (octavo aniversario 
de la creación del Movimiento Popular de la Revolución) se celebró el Día de la 
Mujer en todo el país. Del 13 al 16 de mayo de 1975 se celebró un seminario sobre 
el tema "lugar de la mujer del Zaire en el desarrollo de su país ayer, hoy y mañana". 
Del 18 al 20 de mayo de 1975 se realizó un simposio sobre "la contribución de la 
mujer al refuerzo de la política de apertura, de comprensión y de buena vecindad". 
El Gobierno ha creado dos departamentos que están dirigidos por mujeres: un depar
tamento ministerial y el Departamento del Medio Ambiente, la Conservación de la 
Naturaleza y el Turismo. El Código Civil, particularmente el capítulo relativo a 
la familia, la protección de la mujer y de los niños contra el uso indebido de 
ciertas costumbres, está en vías de revisión. El Zaire se ha dedicado a fabricar 
telas y pañuelos de seda para celebrar el Año de la Mujer. El Gobierno ha designado 
un oficial de enlace. 

B. Información sobre Estados no miembros 

39. El Secretario General ha recibido la siguiente información sobre las medidas 
y actividades realizadas por Estados no miembros hasta el 31 de agosto de 1975. 

SANTA SEDE 

El 6 de noviembre de 1974, el Papa Paulo VI concedió una audiencia privada a la 
Sra. Helvi Sipila, Secretaria General del Año Internacional de la Mujer. En esa 
oportunidad, Su Santidad emitió una proclama en relación con el Año en la cual apoyó 
los objetivos del Año de "igualdad, desarrollo y paz". Declaró también que a raíz 
del Sínodo de 1971 se había establecido una comisión de estudio para investigar "en 
una comparación de las aspiraciones del mundo contemporáneo y de la doctrina instruc
tiva de la Iglesia, la plena participación de la mujer en la vida comunitaria de la 
Iglesia y de la sociedad". El Estado del Vaticano designó un oficial de enlace para 
el Año. 

19/ Véase también A/10210. 
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El Gobierno estableció un comité nacional. El 18 de abril de 1975 se celebró 
una reunión en el Centro de Formación para la Educación de la Comunidad con el 
objeto de formar un comité de organización para una conferencia de mujeres de la 
tribu chimbu que tuvo lugar del 25 al 29 de agosto de 1975 para celebrar el AIH. 
Entre los temas de debate estaban los siguientes: agricultura, educación, problemas 
sociales, salud, administración local, gobierno nacional y artesanía. Los miembros 
del Comité se ofrecieron voluntariamente a encargarse de las siguientes tareas: 
exposición de carteles y libros en la Biblioteca de Kundiawa; transmisiones breves 
en pidgiu y kuman; cartas a las escuelas secundarias pidiéndoles que señalen el 
Año a la atención de sus alumnos; informar a los miembros de las autoridades de zona 
acerca del Año y pedir su apoyo a la Conferencia; producción de camisetas con el 
emblema del Año estampado con estarcido. 

SUIZA 

El Presidente de la Confederación Helvética firmó la Declaración del Año Inter
nacional de la Mujer. Se creó un comité nacional. En él participan grandes orga
nizaciones femeninas dinámicas. En el marco de las actividades iniciadas para 
celebrar el Año Internacional de la Mujer tuvo lugar un congreso en Berna del 17 
al 19 de enero de 1975, sobre el siguiente tema general: ncolaboración dentro de 
la igualdad11

• En ese Congreso mundial se trataron dos temas principales: "Ser 
independientes, ser socios 11 y H¿Qué es lo que esperamos para mañana? 11

• El Último 
dÍa se dedicó a la síntesis del Congreso y a la aprobación de resoluciones. 
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III. MEDIDAS ADOPTADAS Y ACTIVIDADES REALIZADAS POR ORGANIZACIONES 
DEL SISTEMA DE LAS NACIONES UNIDAS 

A. Naciones Unidas 

l. Conferencias y reuniones 

40. El punto central en la observancia del Año Internacional de la Hujer .fue 
la Conferencia Mundial celebrada en la Ciudad de México del 19 de junio al 2 de 
julio de 1975 (véase la introducción a este documento A/10263, párrs. 27 a 29). 
La Secretaría, como preparación para la Conferencia, organizó varias actividades 
previas. La primera de éstas fue el Foro Internacional sobre la función de la 
mujer en relación con la población y el desarrollo, celebrado en febrero/marzo 
de 1974 en Nueva York y Washington (ST/ESA/SER.B/4). La segunda fue una serie de 
seminarios regionales, organizados en colaboración con las comisiones regionales 
y financiados por el FNUAP. El nombre de esta serie era "La integración de la 
mujer en el desarrollo con referencia especial a los factores demográficos". Dos 
de ellos se celebraron en 1974: uno en Bangkok para la región de Asia y el otro 
en Addis Abeba para la región de Africa, en mayo y junio respectivamente. El 
tercero de la serie para la región de América Latina se celebró en Caracas en 
abril de 1975. El Último seminario preparatorio se celebró en Ottawa en septiembre 
de 1974 sobre el tema de los mecanismos nacionales para acelerar la integración 
de la mujer en el desarrollo y eliminar la discriminación por motivos de sexo. 

41. Para un futuro próximo se prevén tres seminarios complementarios: un semi
nario sobre la mujer, los medios de comunicación y las artes que va a celebrarse 
en Sidney, Australia, del 26 de noviembre al 10 de diciembre de 1975; un seminario 
sobre la participación de la mujer en el desarrollo económico, social y político 
que va a celebrarse en Buenos Aires en marzo de 1976 y el cuarto seminario de la 
serie de seminarios regionales sobre la integración de la mujer en el desarrollo 
con referencia especial a los factores demográficos que va a celebrarse en Beirut 
en el primer semestre de 1976. 

2. Recomendaciones de los órganos principales 
de las Naciones Unidas en 1975 

42. A lo largo del Año se ha ido adquiriendo mayor conciencia en el sistema de 
las Naciones Unidas de la necesidad de reconocer la contribución de la mujer como 
factor esencial en los problemas del desarrollo. Asimismo se reconoce cada vez 
más la interdependencia y la mutua influencia de la condición de la mujer y de su 
integración en el desarrollo, por una parte, y de los problemas demográficos, las 
cuestiones alimentarias y otros asuntos de interés mundial por otra. Muchas de 
las organizaciones del sistema de las Naciones Unidas han observado el programa 
del Año que se sugirió y han tratado temas relativos a sus tres objetivos princi
pales en sus conferencias generales, asambleas o reuniones similares. La Conferencia 
Mundial de Población 20/ y la Conferencia Mundial de Alimentos 21/, celebradas 

20/ Para el informe de la Conferencia, véase la publicación de las Naciones 
Unidas, No. de venta: E.75.XIII.3. 

21/ Idem, publicación de las Naciones Unidas, No. de venta: E.75.II.A.3. 
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respectivamente en agosto y noviembre de 1974, se refirieron concretamente a la 
función fundamental desempeñada por la mujer en materia de población, alimentación 
y nutrición. Otras decisiones concretas relativas a la mujer fueron adoptadas por 
el Consejo de Administración del PNUD en su 19<? período de sesiones 22/; por la 
Conferencia de las Naciones Unidas sobre Comercio y Desarrollo en su-resolución 127 
(S-VI) aprobada en su sexto período extraordinario de sesiones de marzo de 1975; 
por la Junta Ejecutiva del UNICEF en su resolución relativa al mejoramiento de la 
situación de la mujer en el UNICEF (E/ICEF/CRP/75-32) aprobada en su período de 
sesiones de 1975 y por la Junta de Desarrollo Industrial que aprobó por unanimidad 
la resolución 44 (IX) relativa a la integración de la mujer al desarrollo (véase 
infra, sección C). 

43. La Comisión de Derechos Humanos aprobó también la resolución 9 (XXXI) el 
3 de marzo de 1975, en la que afirmó expresamente que en todos sus trabajos había 
tenido siempre en cuenta el disfrute de iguales derechos por el hombre y la mujer. 
Al respecto el Consejo, en su resolución 1940 (LVIII) tomó nota de la resolución 
de la Comisión, reconoció la importancia de que la Comisión de Derechos Humanos 
siguiera de cerca los debates y conclusiones de la Conferencia Mundial y designó 
a uno de los miembros de la Comisión para que asistiera en su nombre a la 
Conferencia. La Comisión de Desarrollo Social también concedió importancia a la 
integración de la mujer en el desarrollo en su proyecto de resolución VIII (XXIV) 
relativa a la igualdad de oportunidades para la mujer en el esfuerzo total del 
desarrollo. En su resolución 1942 (LVIII) relativa a la población, la condición 
de la mujer y la integración de la mujer en el desarrollo, el Consejo Económico 
y Social tomó nota de la resolución VIII (XXIV) de la Comisión. También pidió a 
los órganos de las Naciones Unidas que, en sus esferas de competencia, hicieran 
lo posible para que se aplicaran las recomendaciones relativas a la condición de 
la mujer formuladas en el Plan de Acción Mundial sobre Población. Otras varias 
resoluciones fueron asimismo aprobadas por las comisiones regionales y los orga
nismos especializados (véanse secciones C y D infra). 

44. Antes del Año Internacional de la Mujer y en ese mismo año, se celebraron 
varias reuniones oficiales y oficiosas para preparar las actividades que debían 
realizarse a lo largo del Año y para la Conferencia. Además de las reuniones 
celebradas entre las diversas dependencias interesadas del Departamento de Asuntos 
Económicos y Sociales, las comisiones regionales, el PNUD, el UNICEF y demás 
órganos, se celebraron también tres reuniones ad hoc entre organismos sobre el 
Año Internacional de la Mujer bajo los auspicios del Comité Administrativo de 
Coordinación. En la más reciente de eses reuniones, celebrada el 21 y el 22 de 
julio, los miembros en ella representados decidieron preparar un plan mixto de 
mediano plazo entre organismos para la integración de la mujer al desarrollo (véase 
introducción A/10263, párr. 35 supra) 23/. 

22/ 
sesiones, 

Documentos Oficiales del Conse,jo Económico y Social, 59~ período de 
Suplemento No. 2 (E/5646), párr. 151. 

23/ Las organizaciones representadas fueron: las Naciones Unidas (incluidos 
el Centro de Desarrollo Social y Asuntos Humanitarios, la Oficina de Asuntos entre 
Organismos y de Coordinación y la División de Asuntos Sociales en Ginebra), la 
UNCTAD, el PNUMA, la ONUDI, la OIT, la FAO, la UNESCO, la OMS, el Banco Mundial, el 
FMI, la UPU, la Ot1M, la OCMI, la OMPI, el OlEA, el PNUD, el UNICEF, la ACNUR, el 
OOPS, el Instituto de Investigaciones de las Naciones Unidas para el Desarrollo 
Social, el ill~ITAR y el PMA. / ••• 
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45. Diversas dependencias y divisiones de la Secretaría de las Naciones Unidas, 
incluidas la División de Desarrollo Social, la División de Población, la División 
de la Oficina de Estadística, el Centro de Planificación, Proyecciones y Políticas 
del Desarrollo, la Oficina de Asuntos Jurídicos y la División de Derechos Humanos, 
prestaron también asistencia y asesoramiento técnico en la preparación de la docu
mentación para la Conferencia, incluido el proyecto de plan de acción mundial, y 
en el suministro de servicios para la Conferencia de la Ciudad de México. El 
Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo, el UNICEF, la Organización 
Internacional del Trabajo, la Organización de las Naciones Unidas para la 
Agricultura y la Alimentación, la Organización de las Naciones Unidas para la 
Educación, la Ciencia y la Cultura y la Organización Mundial de la Salud colabo
raron en la redacción del Plan de Acción Mundial y también presentaron por sepa
rado documentos a la Conferencia. La Biblioteca Dag Hammarskjold preparó una 
bibliografía de 120 páginas sobre la condición de la mujer en todo el mundo 
(ST/LIB/SER.B/20). 

46. Además, varias dependencias y divisiones afirmaron que durante el Año habían 
tenido en cuenta la condición de la mujer siempre que este aspecto había sido 
pertinente en sus estudios y programas de investigación en curso. Entre ellas 
están la División de Derechos Humanos, la División de Desarrollo Social, la División 
de Población, el Centro de Planificación, Proyecciones y Políticas del Desarrollo 
y la División de Administración Pública y Finanzas. La Oficina de Estadística 
dijo que al preparar el 1975 Demographic Yearbook había prestado suma atención a 
los problemas de la mujer. 

3. Cooperación técnica y servicios consultivos 

47. Durante el Año, las dependencias de la Secretaría ofrecieron programas ordi
narios de apoyo a las comisiones regionales para preparar documentos de política 
y planes regionales tales como el Plan de Acción para la integración de la mujer 
en el desarrollo en la región de la Comisión Económica y Social para Asia y el 
Pacífico, aprobado por dicha Comisión en su resolución 157 (XXXI), y a la Comisión 
Económica para Africa en la creación del Centro Africano de Formación y de 
Investigación para la Mujer y el Grupo de Trabajo para el desarrollo de la mujer 
africana. 

48. A varios proyectos por países se les han asignado asesores en investigación, 
capacitación o aspectos operacionales del trabajo en relación con la mujer, espe
cialmente en zonas rurales. Entre ellos están el Centro de Investigación y 
Capacitación para el Desarrollo de la Comunidad en Arabia Saudita, el Proyecto 
de Desarrollo Social y de la Comunidad en Bahrein, el Proyecto general de desa
rrollo rural y de la comunidad en la RepÚblica Centroafricana, el Centro de 
Capacitación en Asistencia Social de la Universidad de las Indias Occidentales 
en Jamaica y el proyecto de un instituto internacional de capacitación e investi
gación para la promoción de la mujer en el Irán. 
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49. Organizaciones dentro del sistema de las Naciones Unidas han realizado también 
diversos programas de información pública para el Año, coordinados en diversas 
reuniones extraordinarias entre organismos celebradas tanto en Ginebra como en 
Nueva York en julio y octubre de 1974 y febrero y abril de 1975. Se han preparado 
folletos, carteles, murales, exposiciones, películas, comunicados de prensa y 
proyectos análogos (véanse también las secciones By C infra). 

50. Asimismo se organizaron varios actos especiales para atraer la atención de 
la opinión pública y de los medios de información hacia los temas del Año 
Internacional de la Mujer (véanse la Conferencia y las actividades paralelas en 
la introducción (A/10263), párrs. 30 a 33). En los seis números del Boletín del 
Año Internacional de la Mujer se describen actividades realizadas en los planos 
nacional, regional e internacional; estas publicaciones fueron preparadas y distri
buidas por la Subdivisión de Promoción de la Igualdad del Hombre y la Mujer entre 
julio de 1974 y septiembre de 1975 y su propósito fue mantener al pÚblico informado 
acerca de las actividades del Año en los planos nacional, regional e internacional. 

51. En lo relativo a la utilización del emblema del Año Internacional de la Mujer 
diseñado por Valerie Pettis, los Centros de Información de las Naciones Unidas 
comunicaron que dicho emblema había alcanzado mayor difusión que cualquiera de los 
emblemas creados por las Naciones Unidas en el pasado con motivo de un año inter
nacional. Consiste en una paloma estilizada, el símbolo biológico de la mujer y 
el signo matemático de igualdad. Se utilizó en banderas, carteles, membretes, 
sellos postales, adornos en ropas y en otros materiales relacionados con el Año. 

52. El 9 de mayo de 1975 se emitió una serie de cuatro sellos postales con motivo 
del Año Internacional de la Mujer, dos de ellos con un valor de 10 y 18 centavos 
de Estados Unidos y otros dos con un valor de 0,60 y 0,90 francos suizos. En su 
primer día de venta, se organizaron varias exposiciones y otras actividades rela
ciona•~as con el Año internacional de la Mujer en la Sede de las Naciones Unidas 
en Nueva York, la Oficina de las Naciones Unidas en Ginebra, la Roosevelt Post 
Office en Nueva York, así como en las agencias de venta de todo el mundo. 

53. En treinta países se expusieron sellos conmemorativos del Año Internacional 
de la Mujer y se enviaron cartas a 4o países pidiendo que en la prensa local se 
insertaran anuncios acerca del Año Internacional de la Mujer y de la posibilidad 
de adquirir los sellos emitidos por las Naciones Unidas. 

54. En Colombia, Nueva Zelandia y Panamá se organizaron expos1c1ones filatélicas 
especiales para actividades relacionadas con el Año Internacional de la Mujer. 
Además, con motivo de un almuerzo especial celebrado en la Sede de las Naciones 
Unidas, el 9 de mayo de 1975, por la Federación Mundial de Asociaciones pro 
Naciones Unidas, se preparó una exposición especial. También se acuñaron medallas 
conmemorativas en los cinco idiomas de la Organización para fomentar el Año 
Internacional de la Mujer. 
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55. En agosto de 1975 se habían distribuido ya un total de 900.400 unidades de 
material informativo especialmente preparadas para el Año Internacional de la 
Mujer, entre ellas 1[0.000 folletos; 192.000 carteles; 33.000 láminas fotográficas; 
41.400 bibliografías; 38.000 murales; 70.000 folletos escolares del Día de las 
Naciones Unidas y 356.000 notas del Centro de Información Económica y Social. 

56. Uno de los folletos, La Igualdad de Derechos para la Mujer- Una expectativa 
a la acción, que se publicó en 9 idiomas, reproducía íntegramente el Preámbulo y 
11 Artículos, todos ellos comentados, de la Declaración sobre la eliminación de 
la discriminación contra la mujer. Un documento general de antecedentes (Back~round 
Paper) que contenía el Programa de Acción para el Año, se publicó en 12 idiomas. 
La Declaración sobre la eliminación de la discriminación contra la mujer se distri
buyó también en seis idiomas como publicación separada. En mayo de 1975, los 
directores del Development Forum prepararon una bibliografía especial de cuatro 
páginas, en que se indicaba dónde podía obtenerse material informativo sobre el 
Año Internacional de la Mujer y que se distribuyó en la Conferencia Mundial junto 
con el número de junio-julio de dicha publicación con noticias sobre la Conferencia. 

57. Además de estas publicaciones, el Centro de Información Económica y Social 
(CESI) publicó 28 comunicados de prensa sobre el tema y tres hojas de datos. La 
sección de prensa de la Oficina de Información Pública distribuyó un comunicado 
de prensa sobre los antecedentes de la Conferencia Mundial del Año Internacional 
de la Mujer y un resumen de las sesiones. Un equipo de siete funcionarios de 
información, en que había periodistas y redactores, fue enviado a la Ciudad de 
México para que informaran diariamente en español, francés e inglés sobre la 
Conferencia. El servicio en francés publicó varias crónicas y artículos de fondo, 
entre ellos un resumen especial del Encuentro de Periodistas (véase infra). Muchos 
de estos artículos se distribuyeron en la prensa internacional, sobre todo en los 
países africanos de habla francesa. Las agencias de noticias en lengua francesa 
recibían por cable las decisiones más importantes de la Conferencia Mundial así 
como los discursos de los delegados de países interesados. Entre las agencias 
que disponían de estos servicios estaban las de Argelia, Camerún, Costa de Marfil, 
Senegal, Túnez y Yugoslavia (Tanjug), esta Última como agencia base para los países 
en desarrollo. 

58. Con relación al Año Internacional de la Mujer y a la Conferencia Mundial de 
la Ciudad de México se instó a los Directores de los Centros a que se pusieran en 
contacto con representantes destacados de la prensa en sus respectivas zonas. 
Este esfuerzo se reflejÓ en el hecho de que asistieron a la Ciudad de México 
1.600 representantes de los medios de información, la prensa, la televisión y la 
radio, lo que constituye la mayor afluencia de personal de información a una 
Conferencia de las Naciones Unidas. 

59. Durante el Año se prepararon y distribuyeron ampliamente cuatro películas titu
ladas "Homan-power", de las cuales hubo en circulación 800 copias en español, francés 
e inglés. En las televisiones de todo el nundo ararecieron más de 1.000 anuncios 
sobre la Conferencia Mundial en la Ciudad de Néxico. Se suministró a las cadenas 
de televisión amplia información del Comisión Consultivo para la Conferencia 
Hundial del Año Internacional dt~ 11:1. Hujer y de l.os Encuentros de Harzo y Junio 
(véase A/102G3, -¡:;cirr. 33), y e e ,rabaron varios programas especü.les que fueron 
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enviados a diversas organizaciones de televisión. A base de los films en la Ciudad 
de México durante la Conferencia Mundial, se realiza actualmente una película que 
se estrenará a finales de 1975. Estos films tenían carácter documental y fueron 
enviados de la Ciudad de México a las principales agencias internacionales de 
noticiarios para su distribución simultánea a la televisión del mundo entero. 

60. Además del mural, se realizaron dos reportajes fotográficos y dos series de 
microfichas sobre los Derechos de la Mujer, que fueron enviados a editores y orga
nizaciones no gubernamentales. Además se hicieron reportajes fotográficos de las 
sesiones principales y la Sección colaboró en la preparación de una exposición 
fotográfica para la semana llamada Visita a las Naciones Unidas. Para otoño se 
proyecta una nueva exposición sobre el tema de la Mujer en el Trabajo que tendrá 
lugar en la Sede de las Naciones Unidas. 

61. Asimismo se realizaron y difundieron 370 programas especiales de radio, de 
diversa longitud y en unos 18 idiomas, acerca del Año Internacional de la Mujer. 
Esta producción, que abarcó el primer semestre del año, incluyó documentales 
especiales de cuatro minutos y medio de duración, anuncios publicitarios de un 
minuto, programas de larga duración y noticiarios. Entre otros idiomas estos 
programas se realizaron en: amhárico, árabe, chino, español, filipino, francés, 
griego, hebreo, indonesio, inglés, japonés, portugués, ruso, somalí, swahili, tai, 
turco y urdu. 

62. En inglés se realizó una serie titulada "Half the World is Woman" que constó 
de seis partes y en la que figuraba una canción escrita especialmente para esta 
ocasión y cantada en inglés y francés por la artista canadiense Jacqueline Lemáy. 
Esta canción inspiró el título de la serie y fue utilizada en otros programas como 
tema musical general. 

63. En seis idiomas diferentes se realizaron y distribuyeron un total de 32 anuncios 
breves. Algunos fueron enviados a receptores regionales y entre ellos había diez 
en francés para la región africana, siete en francés para otras regiones, ocho en 
ruso y siete en español, inglés y swahili respectivamente. Los restantes anuncios 
breves aparecieron en programas ordinarios de larga duración tales como Scope, 
con un total de seis, y The Week at the United Nations, que utilizó un anuncio 
para complementar su información habitual sobre el Año Internacional de la Mujer 
y la Conferencia. 

64. Antes de la Conferencia diversas secciones del Servicio de Radio prepararon 
45 prcgramas especiales y entrevistas. De éstos, 14 eran programas especiales y 
los otros 31 eran entrevistas registradas en Ginebra con motivo de la reunión de 
la Comisión Preparatoria y en el Encuentro de Periodistas en la Ciudad de México 
así como en la Sede de las Naciones Unidas. Otras diez entrevistas se realizaron 
en la Conferencia Mundial. Parte de este material se utilizó en programas ordi
narios o especiales preparados mientras se celebraba la Conferencia y el resto 
se utilizará de manera e.náloga durante los próximos meses. 

65. En el período previo a la Conferencia un total de 21 programas ordinarios 
del Servicio de Radio se ocuparon de diversas maneras del Año Internacional de la 
Mujer. Entre estos programas había nueve de la serie Perspective, escritos en 
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inglés y adaptados a varios otros idiomas, entre ellos al chino, al español y 
al ruso. Se realizaron nueve programas de la serie Scope, un programa en lengua 
inclesa. Truabien hubo dos programas en francés de la serie Magazine y otros dos 
de L'Afrique á l'ONU, una serie en francés para Africa. 

66. Durante la Conferencia misma, otros nueve programas ordinarios se ocuparon 
de los acontecimientos de la Conferencia o de aspectos relacionados con el Año 
Internacional de la Mujer, con lo que se dispone de un total de un0s 30 programas 
ordinarios del Servicio de Radio dedicados a la labor de divulgar y difundir 
información sobre el Año Internacional de la Hujer y sus temas. 

67. Se calcula que las noticias sobre los acontecimientos más importantes del 
Año Internacional de la Mujer y de la Conferencia constituyeron parte de mas 
de 245 emisiones radiofónicas distintas, que fueron divulgadas o distribuidas 
por el Servicio de Radio a todo el mundo en los 18 idiomas antes indicados. 
Estas emisiones incluÍan noticiarios que se basaban en comunicados de prensa 
distribuidos en la Conferencia y reportajes realizados por representantes del 
Servicio de Radio en las sesiones. 

68. Si bien parte del material obtenido por el equipo especial del Servicio de 
Radio enviado para que informara acerca de la Conferencia en la Ciudad de México 
fue recibido en la Sede por medio de circuitos multilingües de radio y teléfono 
y utilizado inmediatamente en los programas ordinarios y especiales antes indica
dos, el conjunto de material informativo servirá de base pa1.·a nuevas producciones 
durante el Último semestre del año y en el futuro. Además de las entrevistas 
especiales y de las declaraciones antes indicadas, el equipo obtuvo también una 
serie completa de cintas magnetofÓnicas en los idiomas originales de las sesiones 
plenarias de la Conferencia. 

69. Las organizaciones no gubernamentales acreditadas ante las Naciones Unidas 
demostraron gran interés por todos los aspectos del Año Internacional de la Mujer. 
Tres de las 37 reuniones ordinarias de información de organizaciones no guberna
mentales durante el perÍodo de orientación 1974/75 (Briefing Season) (de septiembre 
a mayo) estuvieron dedicadas al tema del Año, además de una proyección de películas 
y una discusión en grupo. Otro acontecimiento importante del Año Internacional de 
la r~ujer fue la Conferencia Anual de Organizaciones no Gubernamentales celebrada 
en marzo de 1975. Durante el Año se facilitó y distribuyó ampliamente material 
informativo especial sobre el Año Internacional de la Hujer en la sala de las 
organizaciones no gubernamentales. Las organizaciones no gubernamentales en la 
Sede de las Naciones Unidas formaron un activo Comité ONG/IVJY que celebro sesiones 
ordinarias antes, durante y después de la Conferencia de México. 

5. Empleo de la mujer en las secretarías de las organiz~ciones 
del sistema de las Naciones Unidas 

70. A raíz de varias resoluciones de la Comisión de la Condición JurÍdica y Social 
de la Mujer, apoyadas y aprobadas por el Consejo Económico y Social y la Asamblea 
General, la cuestión del mejoramiento del empleo de la mujer en las secretarías de 
las organizaciones del sistema de las Naciones Unidas ha sido objeto de atención 
constante por parte de las Naciones Unidas durante el Año Internacional de la Mujer. 
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71. El Año ha constituido para el personal QUe trabaja en el sistema de las 
Naciones Unidas una oportunidad Única para ocuparse especialmente de los problemas 
de la discriminaci~n por motivos de sexo y, especialmente, de la discriminaci~n 
contra el personal femenino QUe trabaja en el sistema y la falta de mujeres en 
los puestos del cuadro orgánico, en particular en los niveles superiores. Este 
interés ha sido en gran parte alentado por peQueños grupos oficiosos de mujeres 
y hombres QUe trabajan por conducto de los Órganos oficiales de representación 
del personal. Uno de estos grupos, el Grupo ad hoc sobre la igualdad de derechos 
de la mujer, fue fundado por el personal de la Secretaría de la Sede en 197C. 

72. Entre las actividades del Grupo ad hoc realizadas en la Sede en relación con 
el Año estuvo la presentación de una serie de películas sobre la mujer y realizadas 
por mujeres, que luego fueron comentadas, y un programa especial el 19 de junio 
para conmemorar la apertura de la Conferencia Mundial del Año Internacional de la 
Mujer en la Ciudad de México. El 7 de marzo, Día Internacional de la Mujer, el 
Grupo también presentó una petición firmada por unos 3.000 funcionarios al 
Secretario General de las Naciones Unidas en la que se le pedÍa, entre otras cosas, 
que se ocupara de poner fin a la discriminación institucional contra la mujer en 
la Secretaría de las Naciones Unidas 24/. 

73. En su vigésimo noveno perÍodo de sesiones de 1974, la Asamblea General examinó 
la cuestión del empleo de la mujer en el sistema de las Naciones Unidas. En 
respuesta a una sugerencia formulada durante dicho examen, el Secretario General 
invitó al Comité Consultivo Mixto (CCM), Órgano que se encarga de las consultas 
entre el personal y la administración, a que estudiara los aspectos de la adminis
tración del personal relativos a la mujer. En consecuencia, el CCM estableció el 
Comité Permanente del Empleo de la Mujer en la Secretaría que ha presentado su 
primer informe al CCJ\1 para su examen. 

74. En su trigésimo período de sesiones, la Asamblea General va a examinar en el 
informe del Secretario General sobre la composición de la Secretaría (A/10184) la 
cuestión del empleo de la mujer. En ese informe, el Secretario General señaló a 
la atención de la Asamblea las conclusiones a que habían llegado él mismo y los 
directores ejecutivos de otras organizaciones del sistema de las Naciones Unidas 
una vez terminado el examen de las practicas de empleo en la Organización, conclu
siones aprobadas por el CAC. Estas conclusiones indicaban que en ciertas profesio
nes había escasez de candidatas calificadas; que en algunas partes del mundo la 
candidatura de mujeres se veía obstaculizada por motivos culturales; que los 
gobiernos en general presentaban pocos nombres de mujer; que también intervenían 
consideraciones familiares cuando ambos cónyuges eran funcionarios profesionales 
y que prioridades del concurso, tales como la distribución geográfica, influÍan 
en la contratación de mujeres. 

241 Para el texto de la petición, véase \Alomen and the UN. Uni tar News, 
vol. 7;No. 1 (1975). 
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B. Comisiones regionales 

l. Comisión Económica y Social para Asia y el Pacífico (CESPAP) 

75. En febrero, de conformidad con la resolución 3010 (XXVII) de la Asamblea 
Gener~l, la CESPAP aprobó en su 31? período de sesiones, celebrado en Nueva Delhi 
del 26 de febrero al 1 de marzo de 1975, un proyecto de propuesta relativo a 
11Un plan asiático para la integración de la mujer en el proceso de desarrollo" o 

76. :E:n ese plan se establece que el Secretar l. o Ejecutivo de la CESPAP proporcio
nará asistencia a organizaciones nacionales gubernamentales y no gubernamentales 
para formular políticas, estrategias y programas encaminados a fortalecer el papel 
de la mujer en el desarrollo nacional, especialmente en las zonas rurales, y 
preparar solicitudes de asistencia técnica y financiera para tales programas; 
promover la investigación orientada hacia la acción y la reunión y el intercambio 
de información y datos entre los países como base para la formulación de programas 
y la evaluación de los progresos en materia de la integración efectiva de la mujer 
en el desarrollo; fortalecer las instituciones de capacitación existentes y aumentar 
el potencial de la mujer para desempeñar funciones directivas a nivel local, 
nacional y regional; y fomentar las organizaciones femeninas en los planos local, 
subregional y regional. 

11. En el 31? período de sesiones de la Comisión, el Gobierno del Irán declaró 
que estaba dispuesto a establecer y financiar un centro de capacitación, investi
gación e información en Teherán, como institución regional de la CESPAP, para la 
realización de objetivos concretos en la promoción del papel de la mujer en el 
desarrollo. La Comisión hizo suya esa propuesta, como parte del plan asiático, 
en la resolución 157 (XXXI), titulada: "Plan de acción regional para la promoción 
del papel de la mujer en el desarrollo". 

78. De acuerdo con la resolución 157 (XXXI), fue presentado el Programa de las 
Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD), para su aprobación y financiamiento, 
un proyecto titulado: "Plan asiático para la integración de la mujer en el proceso 
de des arrollo". 

79. Se ha pedido al PNUD asistencia preparatoria durante seis meses con el fin de 
preparar esa propuesta de proyecto multinacional p·1.ra su financiación. El objetivo 
principal del proyecto preparatorio sería evaluar el programa para la mujer que la 
Comisión Económica para Africa de las Naciones Unidas ha tenido en funcionamiento 
durante varios años, con la financiación del Organismo Sueco para el Desarrollo 
Internacional (SIDA), para determinar si es posible adaptarlo a la región asiática; 
comenzar consultas con el Irán acerca de su ofrecimiento de establecer un centro de 
capacitación, investigación e intercambio de información sobre la mujer, como insti
tución regional de la CESPAP, con el fin de determinar la distribución de responsa
bilidades entre el proyecto regional del PNUD a cargo de la CESPAP y el centro del 
Irán; examinar las recomendaciones de la Conferencia Mundial del Año Internacional 
de la Mujer, inclusive el Plan de Acción Mundial aprobado por esa Conferencia, con 
miras a extraer los elementos que sean pertinentes para el Asia; examinar las 
recomendaciones del seminario patrocinado por la URSS sobre las organizaciones 
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femenias en los países de Asia; hacer breves visitas a los principales países 
asiáticos interesados en emprender programas para la mujer con el fin de investigar 
sus necesidades respecto de un programa regional de apoyo a la mujer, y recabar 
sus opinioens sobre algunas propuestas preliminares de la CESPAP. Esos países 
serían los siguientes: Irán, Pakistán, India, Tailandia, Nepal, Filipinas, 
Indonesia, Sri Lanka, Hong Kong y Singapur. 

80. A principios de este año se empren~ió un estudio sobre la reun1on de i~formación 
y datos sobre la mujer en las zonas rurales en siete países (Pakistán, India, 
Tailandia, Filipinas, Bangladesh, Indonesia y RepÚblica de Corea). El propósito 
de ese estudio es desarrollar un enfoque regional amplio y unificado basado en el 
plan asiático para la mujer. El estudio fue realizado por siete institutos de 
serv1c1os sociales especialmente capacitados en siete países de la región. Su 
principal objetivo era hacer que se comprendieran mejor la situación actual y 
cambiante de la mujer y los factores socioculturales que influyen sobre esos 
cambios, inclusive los que limitan el adelanto educacional de la mujer, así como 
los que conducen y contribuyen a configurar las actividades sociales y económicas 
de las respectivas sociedades. 

2. Comisión Económica para Africa (CEPA) 

81. En junio de 1974 se celebró en Adis Abeba un Seminario Regional sobre la 
integración de la mujer en el desarrollo, con especial referencia a los factores 
demográficos, como preparativo para la celebración del Año Internacional de la 
Mujer. Asistieron al Seminario representantes de 21 Estados miembros de la CEPA. 
En calidad de observadores participaron otros seis Estados Miembros de las Naciones 
Unidas, organismos especializados interesados je las Naciones Unidas y represen
tantes de 17 organizaciones internacionales no gubernamentales. El Seminario 
formuló y aprobó un Plan de Acción africano para la integración de la mujer en el 
desarrollo, mediante el cual se podría asistir a los Gobiernos africanos, a los 
organismos locales y a las organizaciones internacionales y regionales para que 
intensificasen sus esfuerzos con miras a tomar medidas concretas para alcanzar los 
objetivos proclamados del Año Internacional de la Mujer. El Plan de Acción fue 
presentado a la Conferencia Mundial como documento E/CONF.66/BP/3. 

82. Como una de las medidas para ejecutar el Plan de Acción y una de las activi
dades principales del Año, el 31 de marzo de 1975 la Comisión creó un Centro 
africano de investigación y capacitación para la mujer. El Centro, que es el 
resultado de las actividades en curso del programa para la mujer de la Comisión, 
se ha convertido en el punto focal de los esfuerzos para movilizar a las mujeres 
africanas, ampliar sus horizontes y desarrollar sus aptitudes. La mayoría de sus 
actividades tendrán lugar en el plano nacional. El Centro se ocupa de la capaci
tación en el servicio, la investigación aplicada y la producción y difusión de 
información y de material de referencia. Además, el Centro organizará y dirigirá 
el grupo especial de trabajo para el desarrollo del papel de la mujer africana, 
cuerpo voluntario de mujeres africanas que prestarán sus serv1c1os en regiones y 
países distintos de los s~os. El Centro organizará también un programa de 
internado para instructores. 
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83. Las principales esferas de interés abarcadas por las actividades del Centro y 
del grupo especial son los alimentos y la nutrición, inclusive la producción de 
alimentos; la política y los programas de nutrición; las industrias; la adminis
tración de los servicios familiares, inclusive la administración de los recursos 
familiares, la preparación de presupuestos, el uso de artefactos para economizar 
trabajo y el mejoramiento del hogar; la capacitación en el servicio de trabajadores 
y supervisores en materia de desarrollo social; el mejoramiento de la situación de 
la mujer trabajadora; la integración de la mujer en la planificación nacional y de 
proyectos; y la capacitación en materia de comunicaciones y de organización. Una 
dependencia de comunicaciones del Centro facilitará la difusión de información y 
la publicación de materiales para la capacitación. 

84. Durante la primera mitad de 1975 se han llevado a caQO las siguientes tareas 
de conformidad con el programa de trabajo del Centro. 

85. Durante 1973 y 1974 se realizaron en siete países del Africa oriental, meri
dional y occidental seminarios sobre la cuestión de un servicio de capacitación 
móvil para instructores dentro del marco de los programas para mejorar la calidad 
de la vida rural. En 1975, se realizaron seminarios similares en Ghana, Sierra 
Leona, Gambia, Liberia y Nigeria. Los asuntos analizados en estos seminarios 
incluyeron: nutrición, pequeñas organizaciones empresarias, planificación de 
programas, cooperativas, investigaciones a nivel de las aldeas y métodos de ense
ñanza para adultos. En 1975 se han programado otros cuatro seminarios para los 
países de habla francesa. 

86. La Comisión promueve el establecimiento en los Estados miembros de comisiones 
nacionales sobre la mujer y el desarrollo y oficinas para la mujer, con el propó
sito de acelerar la integración de la mujer en el desarrollo nacional. Se ha dado 
amplia difusión a un folleto especial y un grupo internacional ha visitado cuatro 
países para realizar un seminario de tres dÍas sobre el tema. Siete países de la 
región han creado comisiones nacionales sobre la mujer y el desarrollo. La Comisión 
ha publicado un informe sobre la primera serie de seminarios y ha hecho preparativos 
para una segunda serie cuya celebración está programada para la segunda mitad de 
1975. 

87. La Comisión envió una delegación de cinco miembros a la Conferencia del Año 
Internacional de la Mujer celebrada en la ciudad de México, que incluyó al Jefe 
de la División de Desarrollo de los Recursos Humanos, quien presidió la delegación, 
y al Consultor del Centro Africano de investigación y capacitación para la mujer. 
Los miembros de la delegación participaron activamente tanto en la Conferencia co~o 
en la Tribuna. La región de la CEPA estuvo representada en la Conferencia por 
37 delegaciones nacionales que comprendían 250 personas aproximadamente. 

88. Durante 1975, el boletín de noticias del Centro, African '•lomen, ha venido 
promoviendo el Año Internacional de la Mujer y ha dado también su estímulo a las 
actividades en el nivel nacional. Se imprimieron un folleto informativo sobre el 
Centro denominado A Path to Progress for African Women y un cartel mural especial 
sobre las mujeres de Africa para ser distribuidos en la Conferencia Mundial del 
Año Internacional de la Mujer, celebrada en la ciudad de México y entre los países 
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de la región y las organizaciones interesadas no pertenecientes a ella. En la 
región se han realizado varias conferencias y seminarios intergubernamentales para 
la mujer africana. A fin de informar a los Estados miembros y a otras organiza
ciones interesadas sobre estas recomendaciones y para promover su aplicación, la 
Comisión ha preparado un boletín titulado 1vomen of Africa - Today and Tomorrow. 
En él se describen la labor y las responsqbilidades de las mujeres en la región 
y se proponen programas de acción concretos para la integración de la mujer en 
el desarrollo 

89. La mayoría de los países de la región han emprendido proyectos y programas 
especiales para el Año Internacional de la Mujer. Casi todos los Jefes de Estado 
han emitido proclamas en que se anuncian las medidas prácticas que se han de adoptar 
en los planos nacional y local. Algunos países han establecido oficinas guberna
mentales especiales para promover la integración de la mujer en el desarrollo. Las 
organizaciones femeninas nacionales y los gobiernos han organizado seminarios y 
cursos de capacitación en el plano local y nacional. En algunos países se han 
formulado y se están aplicando políticas relativas a la promoción de la mujer en 
los sectores privados y en la administración pÚblica, que incluyen el acceso a 
puestos directivos y la participación en delegaciones internacionales. La legis
lación de algunos países está siendo examinada a fin de eliminar las leyes que 
discriminan contra la mujer y de hacer cumplir las que tienen en cuenta las necesi
dades especiales de la mujer y del niño. Se han intensificado los programas de 
investigación y de acción dirigidos a la mujer campesina así como los programas de 
alfabetización y de educación para adultos. 

90. Los programas de información por la radio, la televisión y la prensa se han 
multiplicado. Han aparecido libros, películas, carteles murales, banderas y sellos 
conmemorativos y se han celebrado concursos y fes ti vales es colares. Muchos 
proyectos se financian con pequeñas contribuciones de las mujeres de todos los 
países. En la medida de lo posible éstas y otras actividades de los gobiernos y 
de las organizaciones femeninas de la región africana reciben el apoyo de la CEPA, 
por intermedio de su Centro Africano de investigación y capacitación para la mujer. 

91. Para promover las actividades del Centro en la región, la CEPA, en colaboración 
con las Naciones Unidas y sus organismos especializados, está en vías de establecer 
un Fondo fiduciario para la capacitación de la mujer africana. El Fondo recibe 
contribuciones de organizaciones femeninas de Africa y de los países industriali
zados y también de gobiernos y organizaciones no gubernamentales, fundaciones y 
particulares. Han comenzado a formularse promesas y se han recibido algunos fondos 
para dotar al programa de los recursos necesarios. 

3. Comisión Económica para Europa (CEPE) 

92. Las resoluciones aprobadas por el Consejo Económico y Social en su 56? período 
de sesiones y por la Asamblea General en su vigésimo noveno período de sesiones en 
relación con el Año Internacional de la Mujer fueron señaladas a la atención de la 
Comisión en su 30~ período de sesiones en la nota del Secretario Ejecutivo sobre 
las resoluciones referentes a la labor de la Comisión aprobadas por el Consejo 
Económico y Social y por la Asamblea General (E/ECE/876). 
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93. Al pasar revista a las medidas adoptadas en sus países respecto de la condición 
jurídica y social de la mujer, varias délega~iones se refirieron en sus declara
ciones a la resolución 3260 (XXIX) y a otras resoluciones conexas aprobadas por 
la Asamblea General, así como a la resolución 1849 (LVII) sobre el Año Internacional 
de la Mujer, aprobada por el Consejo Económico y Social. Las delegaciones expre
saron la esperanza de que en un futuro próximo se lograsen resultados óptimos en 
esa esfera. 

94. La Sra. Helvi Sipila, Secretaria General del Año Internacional de la M~er, 
pronunció un discurso durante el 30~ período de sesiones de la Comisión. 

4. Comisión Económica para América Latina (CEPAL) 

95. La secretaría de la CEPAL lleva a cabo regularmente estudios sobre el desarrollo 
social en América Latina en los que, siempre que es posible, la situación de los 
hombres y de las mujeres se analiza por separado. Ello permite distinguir la 
presencia de la mujer y su función en la din~mica demográfica, la organización 
del hogar, la estructura ocupacional y de empleo, la educación, la distribución 
del ingreso, los niveles de vida en las zonas rurales y la pobreza de las masas, 
que son algunos de los elementos más importantes de la integración prospectiva de 
la mujer en el desarrollo. Los estudios sobre estos temas constituyen una actividad 
relativamente permanente y proporcionan importante material acerca de la situación 
de la mujer en la región. 

96. En enero de 1975 se presentó un informe titulado La participación de la mujer 
en el desarrollo de América LatinP que fue distribuido en la Conferencia Mundial 
de México (E/CONF.66/BP/8/Add.l). 

97. En ocasión del Seminario Regional para América Latina sobre la integración de 
la mujer en el desarrollo con especial referencia a los factores demográficos, 
celebrado en Caracas en los meses de abril y mayo de 1975, la secretaría presentó 
varios documentos, entre ellos un estudio conjunto titulado 'Nujeres en América 
Latina, tres aportes para una discusión"; con la cooperación de dos consultoras 
contratadas con fondos del Gobierno mexicano se presentaron dos estudios titulados 
"La condición de la mujer en América Latina - su participación social: antecedentes 
y si tu ación actual", y "El problema de la condición de la mujer en América Latina: 
la participación de la mujer en el mercado del trabajo - el caso de México". Estos 
dos últimos estudios fueron distribuidos posteriormente en la Conferencia Mundial 
de México. 

98. En el 16? período de sesiones de la Comisión, celebrado en Puerto España en 
mayo de 1975, un representante de la Secretaría del Año Internacional de la Mujer 
se dirigió a los representantes de los gobiernos en sesión plenaria y subrayó el 
significado del Año Internacional de la Mujer. En la segunda comisión se hizo una 
reseña del seminario regional de Caracas, y se presentó un "informe provisional" 
junto con las resoluciones aprobadas y el informe sobre la reunión. 

99. Por último, un representante de la CEPAL asistió a la Conferencia Mundial 
(México, junio de 1975), donde se presentó la versión definitiva del documento 
aprobado por el seminario regional de Caracas, junto con las observaciones y 
enmiendas presentadas dentro del plazo establecido (E/CONF.66/BP/17). 
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C. Or~anos de las Naciones Unidas 

1. Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD) 

100. El Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo inició varias activi
dades en relación con el Año Internacional de la Mujer con intención de lograr 
los objetivos siguientes: 

a) Promover la plena integración de la mujer en el proceso de desarrollo; 

b) Movilizar la opinión mundial y crear mayor conciencia de las necesi
dades de la mujer y de su posible función en el desarrollo; 

e) Fomentar las medidas en apoyo de los objetivos del Año Internacional 
de la Mujer; 

d) Volver a examinar las prácticas de contratación y ascenso del PNUD 
para tomar medidas correctivas, cuando sea preciso, a fin de lograr que se dé a 
las mujeres las mismas oportunidades de acceso al empleo en todos los niveles. 

Promoción de la plena integración de la mujer en el proceso de desarrollo 

101. El Administrador del PNUD, en una declaración ante el Consejo de Administración 
del PNUD en su 199 período de sesiones, celebrado en enero de 1975, señaló que 
"el problema de la integración de la mujer en el desarrollo es amplio y afecta 
todas las funciones sociales. Supondrá una serie de cambios complicados en las 
políticas y procedimientos que exigirán tiempo para su elaboración y aplicación 
gradual". En febrero de 1975, el Administrador Adjunto del PNUD, conforme al 
mandato que le había confiado el Consejo de Administración en su 199 período de 
sesiones, pidió a los representantes residentes que ayudaran a los gobiernos en 
sus esfuerzos por examinar las necesidades y posibilidades de la mujer al plani
ficar y aplicar los programas de desarrollo, y que informaran de las perspectivas 
para aumen~ar la participación de la mujer en el desarrollo y de los planes con
cretos para lograrlas. También pidió a los representantes residentes que tomaran 
la iniciativa de sugerir a los gobiernos maneras de lograr que se incluyera a la 
mujer entre los grupos considerados como objetivos en esferas tales como la edu
cación, la sanidad, la agricultura, el desarrollo rural integrado y distintos 
tipos de formación. El Administrador del PNUD ha pedido a su personal, así como 
al de los organismos participantes y de ejecución, que estudien los proyectos 
actuales y los previstos a fin de ampliar su esfera de actividades para que 
incluyan a la mujer. 

102. Aunque no hubo suficiente tiempo para celebrar consultas amplias con los 
gobiernos o para terminar planes y propuestas de proyectos totalmente nuevos, 
el Administrador informó al Consejo de Administración del PNUD, en su 209 período 
de sesiones, acerca de las actividades, planes y perspectivas actuales con res
pecto a la participación de la mujer en los esfuerzos a favor del desarrollo. En 
el informe se recalcaba el valor de las actividades de información y de desarrollo 
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de los programas hasta la fecha y la necesidad de realizar mas actividades parecidas. 
Para ello, el Administrador seguirá observando los progresos realizados con respecto 
a la posiblidad de lograr la participación activa de la mujer en los proyectos y 
programas del PNUD, en condiciones de igualdad con el hombre. A base de la infor
mación obtenida y del consiguiente dialogo entre el personal local y el de la sede 
del PNUD y el personal del organismo participante y del de ejecución se examinarán 
mas directrices de polÍtica. 

103. El PNUD preparó un folleto informativo publicado en español, francés e 
ingles sobre la integración de la mujer en el desarrollo. Se distribuyó durante 
la Conferencia Hundial del Año Internacional de la Mujer (E/CONF.66/BP/16) 25/, 
en el 20~ perÍodo de sesiones del Consejo de Administración del PNUD y al personal 
local y de la sede del PNUD. En el folleto se identificaron problemas que impedÍan 
la participación activa y total de la mujer y figuraban directrices y sugerencias 
para la acción. Concebido principalmente para funcionarios gubernamentales de los 
países en desarrollo y para el personal del sistema de desarrollo de las Naciones 
Unidas, este panfleto indica medidas concretas que se pueden tomar para dar a la 
mujer mas oportunidades de formación, y para la participación en el proceso de 
desarrollo tanto en la etapa de la planificación como en la de la aplicación. 

104. En vista de la urgente necesidad de lograr una comprensión mayor y mejor 
de los problemas y el potencial del papel de la mujer en el desarrollo, el PNUD 
acogiÓ con beneplácito la oportunidad de participar en un seminario internacional 
sobre la mujer en el desarrollo organizado por la Office of International Science 
de la American Association for the Advancement of Science (AAAS), y de copatroci
narlo junto con el UNITAR. El seminario se celebrÓ en tres dÍas, del 16 al 18 de 
junio de 1975, en la Ciudad de México, inmediatamente antes de la apertura de la 
Conferencia Mundial del Año Internacional de la Mujer. El Consejo Nacional de 
Ciencia y Tecnología de México (CONACYT) fue el patrocinador del seminario en el _, 
pa1s. 

105. El PNUD estuvo representado en la Conferencia Mundial del Año Internacional 
de la Mujer por una delegación de diez personas, incluidos representantes de su 
personal local y de su personal de la sede. El PNUD también participó en la 
Tribuna de las organizaciones no gubernamentales celebrada en la Ciudad de México 
al mismo tiempo que la Conferencia Mundial y suministró adecuada asistencia. 

106. El PNUD financió parcialmente tres presentaciones de diapositivas/cassettes 
que se utilizaran como instrumento para promover la integración de la mujer en el 
proceso de desarrollo. Inicialmente estas ayudas audiovisuales se utilizaron en 
el seminario AAAS/UNITAR/PNUD y en la Tribuna y han sido entregadas al PNUD para 
que realce la ~omprensión de la posible contribución de la mujer al desarrollo y 
demuestre medios para fomentar su participación en ese proceso. 

?2_/ Ester Boserup y Christina Lil,jencrantz, Integración de la Mu,ier en el 
Desarrollo: Porque, cuando, cómo (Nueva York, Programa de las Naciones Unidas 
para el Desarrollo, 1975). 
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107. Durante el Año Internacional de la Hujer y constantemente despu~s de él, el 
PNUD mediante sus actividades de información pÚblica en los paÍses desarrollados 
y en desarrollo empezó a señalar las necesidades de desarrollo de la mujer y las 
medidas que se adoptaban para satisfacer esas necesidades. Se trató de identificar 
los proyectos en que participa la mujer, y de alentar a periodistas y fotógrafos a 
que se ocuparan de esos proyectos. Las publicaciones y otras fuentes de datos 
publicados por la División de Información del PNUD se distribuyeron a escala 
mundial entre funcionarios gubernamentales y del sistema de las Naciones Unidas, 
así como entre grupos comerciales y profesionales, maestros y educadores, medios de 
información y las organizaciones no gubernamentales. Tres publicaciones periódicas 
del PNUD se dedicaron concretamente a la mujer en el proceso del desarrollo. El 
número de enero-febrero de 1975 de Action UNDP, suplemento trimestral del PNUD del 
Development Forum, publicado por el Centro de Información Económica y Social de las 
Naciones Unidas, con artículos en que se consideraban especialmente los problemas 
de la integración de la mujer en los programas de desarrollo en distintas partes 
del mundo y se exponían varios pareceres con respecto a los posibles criterios para 
lograr su plena participación. 

lOÜ. La cuarta edición trimestral de 19'74 del boletín Commi tment, que publica la 
división de información de organizaciones no gubernamentales del PNUD, se dedicó a 
la mujer en el desarrollo. A base del concepto de "suficiente preparación para la 
igualdad de oportunidades", en ese número se informa acerca de las actividades 
relacionadas con el PNUD para lograr el objetivo de mejorar las condiciones y las 
oportunidades de trabajo de la mujer de las zonas rurales, aumentar la alfabetiza
ción, lograr la igualdad de oportunidades docentes en todos los planos y mejorar 
la participación de la mujer en todas las esferas. Tambi~n incluye estadísticas 
que muestran la posición actual de la mujer en las naciones en desarrollo en compa
ración con las naciones industrializadas, ejemplos de programas que realizan actual
mente organizaciones no gubernamentales e información con respecto a las activida
des previstas para el año próximo. El primer número de 1975 del Staff News del 
PNUD se dedicó en particular a las polÍticas de personal del PNUD en la medida en 
que se refieren y afectan a la mujer. Contenía también artículos sobre la partici
pación de la mujer en el desarrollo. Junto con el boletín Commitment se publicó 
una hoja suelta titulada "Medios y Maneras" para uso de las organizaciones no guber
namentales. En esa hoja se exponen medidas concretas que pueden adoptar las organi
zaciones y los particulares en el plano local en apoyo de los objetivos del Año 
Internacional de la Mujer. Contiene también ideas para movilizar a los gobiernos, 
a los medios de información, a las instituciones nacionales y a la población en 
favor del Año. 

PolÍticas de empleo del PNUD con respecto a la mu.ier 

109. Las mujeres constituyen actualmente el 12% del total del personal del cuadro 
orgánico del PNUD o el 20% de la categoría inferior del cuadro orgánico (P-1 y P-2)0 
el PNUD presta especial atención a la contratación de mujeres y a su ascenso a 
posiciones de responsabilidad en categorías superiores. Entre las medidas ya adop
tadas al respecto están la creación por el Administrador en mayo de 1975 de un 
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comité especial sobre la igualdad de oportunidades para la mujer dentro del PNUD, 
cuyas atribuciones son examinar y evaluar las políticas, procedimientos y pr~cticas 
actuales en esferas tales como la contratación, colocación, evaluación del desempeño, 
ascenso, formación y posibilidades de carrera en general. Bas~ndose en su examen 
y evaluación, el comité hará recomendaciones para lograr la igualdad de oportunida
des para la mujer dentro del PNUD y propondr~ los cambios necesarios de las políti
cas, procedimientos y pr~cticas pertinentes del PNUD, incluidos los arreglos para 
aplicar cualquier cambio de polÍtica y crear un sistema de control para orientar 
las medidas futuras. El comité informar~ al Administrador a fines de año. 

110. Se anunció a todo el personal que se hará todo lo posible para nombrar por 
lo menos a una mujer por trimestre para cubrir las vacantes a nivel de represen
tante residente o representante residente adjunto; la Subdivisión de Contratación y 
Desarrollo est~ especialmente interesada en localizar a candidatas prometedoras 
para contratarlas para cargos del cuadro orgánico. :{:En los siete primeros meses 
de 1975, doce de los 60 funcionarios del cuadro orgánico contratados {20%), eran 
mujeres.) 

111. PeriÓdicamente se examina el personal femenino y masculino del cuadro de 
servicios generales de la sede y de las oficinas locales, así como al personal del 
servicio local internacional para determinar quienes han prestado servicios sobre
salientes, han demostrado su capacidad y tienen posibilidades para ascender. La 
Junta de Nombramientos y Ascensos del PNUD considera al personal así identificado 
para su ascenso y nombramiento a posiciones de ~ás responsabilidad. Se hace todo 
lo posible para que las funcionarias prometedoras reciban el mismo trato. Al 
seleccionar al personal para los programas de capacitación del PNUD, las mujeres 
se consideran sobre la misma base y con el mismo criterio que a los hombres. 

112. La Subdivisión de Administración de Personal del PNUD examina activamente el 
actual Reglamento y Estatutos del Personal para mejorar las condiciones de empleo 
de la mujer. Por ejemplo, el PNUD fue la primera organización del sistema de las 
Naciones Unidas que concediÓ el uso de licencia para visitar al paÍs de origen a 
los cónyuges de funcionarios que no estaban a cargo de éstas. Esto sucedió en 
diciembre de 1973, y la regla 107.5 a) del Reglamento se cambio a partir del 
1~ de enero de 1975. Actualmente el PNUD examina también si en el futuro se pueden 
aplicar estrictamente las limitaciones de la regla 104.10, relativa al empleo de 
familiares cercanos, incluidos los cÓnyuges. 

2. Conferencia de las Naciones Unidas sobre 
Comercio y Desarrollo (UNCTAD) 

113. En su sexto período de sesiones celebrado en marzo de 1975, la Junta de 
Comercio y Desarrollo de la UNCTAD aprobó la resolución 127 (S-VI) sobre el Año 
Internacional de la Mujer. En esa resolución la Junta apoyó calurosamente la 
invitación de la Asamblea General a los gobiernos para que incluyeran en sus 
programas nacionales de desarrollo los conceptos contenidos en la Declaración 
Universal de Derechos Humanos y en la Declaración sobre la eliminación de la discri
minación contra la mujer que guardaran relación con la plena integración de la mujer 
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en el proceso de desarrollo. También invitó a los gobiernos que aún no lo hubieran 
hecho a que facilitaran una mayor participación de la mujer en todas las activida
des relacionadas con la expansión y diversificación del comercio internacional y con 
el desarrollo económico y social. El Presidente de la Junta transmitió la resolu
ción a la Conferencia Mundial del Año Internacional de la Mujer (A/CONF.66/L.l). 

3. Organización de las Naciones Unidas para el 
Desarrollo Industrial (ONUDI) 

114. En la Declaración y el Plan de Acción aprobados por la Conferencia Mundial 
sobre Industrialización en Lima en marzo de 1975, se pedía que se crearan las 
condiciones que permitieran la plena integración de la mujer en las actividades 
sociales y económicas y, en particular, en el proceso de industrialización, sobre 
la base de la igualdad de derechos. Se pedÍa también que se diera capacitación 
cuantitativa y cualitativa rápida de la mano de obra nacional a todos los niveles, 
técnicos o de gestión, sin discriminación por motivos de sexo. Se pedía que la 
formación profesional del personal directivo incluyera la incorporación efectiva 
de la mujer para lograr la máxima utilización posible de los recursos humanos dis
ponibles, con especial referencia a la administración industrial. 

115. En abril de 1975, la Junta de Desarrollo Industrial en su noveno perÍodo de 
sesiones, aprobó por unanimidad la resolución 44 (IX) sobre la integración de la 
mujer al desarrollo, en la que pedía al Director Ejecutivo de la ONUDI que, en 
cooperación con otros miembros del sistema de las Naciones Unidas, prestara la aten
ción necesaria a los programas y prioridades de la organización a la integración de 
la mujer al proceso de industrialización. En la resolución se pedÍa también la 
incorporación de la mujer a las actividades de capacitación vinculadas al desarrollo 
industrial en todos los niveles; la igualdad de remuneración con el hombre y la 
igualdad de trato en la industria; la promoción en las zonas rurales de la elabora
ción de productos agrícolas y de las industrias manufactureras, especialmente de 
la pequeña industria, que proporcionaran empleo continuo a las mujeres de esas 
zonas. 

116. En la resolución se recomendaba además que, al acabar el Segundo Decenio de 
las Naciones Unidas para el Desarrollo, se hubiera logrado un equilibrio equitativo 
entre hombres y mujeres en el personal de la ONUDI, en particular respecto de los 
puestos de categoría superior y en los cargos directivos y se pedía al Director 
Ejecutivo que informara anualmente a la Junta del progreso alcanzado en la aplica
ción de la resolución. 

117. En abril de 1975, el Consejo de Personal de la ONUDI, presidido por vez 
primera por una mujer, convocó una reunión general extraordinaria del personal, 
que aprobó por unanimidad una resolución titulada "Planificación de carreras en 
el contexto del Año Internacional de la Mujer". En esta resolución se pedía que 
se tomaran medidas concretas para identificar y deducir los intereses de los 
gobiernos en los programas de asistencia técnica industrial que asociaran a la 
mujer a los esfuerzos en favor del desarrollo y las integraran a estos en sus 
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países, incluidas la designación de mas candidatas para los programas de formación 
y de becas y para cargos en la secretaría. Tambi~n se propugnaron varias medidas 
para mejorar la posición de la mujer en la secretaría de la ONUDI, incluidos más 
servicios de formación para aumentar las posibilidades de carrera, de clasificación 
de puestos, reasignación del personal y una representación más igual de la mujer en 
las posiciones administrativas y de adopción de polÍticas. 

118. Con el aliciente de estos tres mandatos - la Declaración y el Plan de Acción 
de Lima, la resolución de la Junta de Desarrollo Industrial y la resolución de la 
Asociación de Personal - se ha creado dentro de la ONUDI un Grupo de acción afirma
tiva. Actualmente, ya está trabajando en la identificación de esferas concretas y 
de medidas específicas que puedan formar la base de medidas concertadas por parte 
de la ONUDI y de los países a quienes presta servJ..cJ..os para hacer que la mujer 
participe de manera mas efectiva en la labor de la Organización, tanto en la sede 
como sobre el terreno. 

119. En cada una de las actividades emprendidas por la ONUDI - actividades opera
cionales, programas de estudio, formación e investigación y actividades promociona
les - y en los países en todas las etapas de crecimiento, independientemente de 
sus modalidades económicas y sociales, hay posibilidades inmediatas para que la 
mujer colabore de manera útil en el proceso de desarrollo industrial. Al respecto, 
la ONUDI ha propuesto para su examen por los gobiernos las siguientes medidas 
orientadas hacia la acción: 

a) Al formular polÍticas industriales generales, habrÍa que tener en cuenta 
las necesidades y la posible contribución de la mujer y habría que tratar de lograr 
su participación en la adopción de decisiones; 

b) Cuanto antes posible en la etapa de la planificación, deberían hacerse 
arreglos para situar algunas empresas, tales como las de la elaboración de alimen
tos, textiles, las industrias domésticas independientes o de pequeña escala, en 
las zonas rurales al alcance de los miembros femeninos de la comunidad; 

e) Deberían adaptarse o promulgarse leyes en las que se dispusiera el 
empleo a jornada parcial, horas de trabajo flexibles e igualdad de remuneración 
para el hombre y la mujer; 

d) Se deberían fomentar los complejos industriales y se les debería ayudar 
a proporcionar servicios para la comunidad, tales como centros de cuidado diurno 
que permitieran que la mujer se beneficiara de las nuevas oportunidades de empleo; 

e) En las industrias en que la mujer esta empleada tradicionalmente - las 
industrias rurales, domésticas y artesanas - se podrÍa aumentar la productividad 
enseñando nuevas t~cnicas y adaptando herramientas y equipo; 

f) Se podrÍan crear cooperativas para que proporcionaran facilidades de 
cr~dito de las que de otro modo no disponen las mujeres y para que ayudaran a 
comercializar sus productos; 
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g) En una etapa más avanzada de crecimiento industrial y cuando se hace la 
transición de los procesos de fabricación que exigen gran densidad de mano de obra 
a los que exigen gran densidad de capital, se debería capacitar a la mujer en 
técnicas industriales y administrativas avanzadas, en la adquisición y adaptación 
de tecnología adecuada, en métodos de promoción de inversiones y en la financiación 
de proyectes industriales; 

h) Deberían realizarse estudios sobre las tendencias o los sectores indus
triales que favorecen mayor participación de la mujer, o de las barreras que se 
oponen a esa participación; 

i) Los gobiernos deberían esforzarse por ofrecer y aceptar los servlclos de 
la mujer como experto en asistencia técnica e incluir a candidatas femeninas en 
sus designaciones para becas, programas de capacitación y grupos de trabajo de 
expertos, así como para asegurar que la mujer esté representada en sus delegaciones 
en las reuniones de Órganos internacionales y en el personal de las organizaciones 
internacionales. 

120. La ONUDI trabaja ya en todas estas esferas y actualmente examina la manera 
de lograr la mayor participación posible de la mujer. El Servicio de lnfo~mación 
PÚblica de la ONUDI, dirigido por una mujer, trata también de reflejar y destacar 
estas preocupaciones y prioridades en su futuro programa de trabajo. 

4. Fondo de las Naciones Unidas para la Infancia (UNICEF) 

121. En el profundo interés del UNICEF en la infancia influye el conocimiento de 
que el bienestar de la madre es indispensable para el desarrollo del niño. Diversos 
programas de asistencia del UNICEF en beneficio de mujeres y niños han sido moti
vados por las grandes posibilidades que, para ayudar a la infancia, ofrecen la edu
cación y la emancipación de las mujeres. 

122. .-esde hace algunos años que el UNICEF ha estado ayudando a los gobiernos de 
paÍseJ en desarrollo mediante programas de salud de la madre y el niño, nutrición 
y edücación. Muchos de estos programas ofrecen a mujeres y muchachas la oportunidad 
de adquirir conocimientos para criar mejor a sus hijos y mejorar su hogar, y de 
aumentar su capacidad para participar en la vida y el desarrollo de sus comunidades 
mediante el mejoramiento de la producción de alimentos caseros, las industrias 
domésticas, las cooperativas, la educación del consumidor, etc. Tales programas 
no sÓlo benefician directamente a la familia sino que también contribuyen a que 
las mujeres tengan una mejor opinión de sí mismas. 

123. Actualmente se considera que los programas que benefician a las mujeres deben 
estar estrechamente relacionados con programas más amplios encaminados a elevar los 
niveles de vida de la familia y la comunidad dentro del contexto de los planes nacio
nales de desarrollo, o formar parte integrante de dichos programas. Es cada vez 
más común que se incluyan medidas para contribuir al progreso de las mujeres como 
un componente de proyectos apoyados por el UNICEF. Se da mayor importancia a la 
educación no académica, particularmente a los programas de alfabetización y enseñanza 
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de la aritm~tica relacionados con la vida diaria; al aligeramiento de las tareas 
de la mujer mediante el suministro de agua en las aldeas y la utilización de tecno
logías simples que puedan aplicarse en las aldeas y los hogares; a las guarderías 
diurnas; y a la extensión de los servicios sanitarios, incluso los de planificación 
de la familia, para que beneficien a un mayor número de madres y de niños. La 
capacitación de mujeres en diversos niveles de trabajo, desde realización de tareas 
voluntarias hasta la planificación y dirección de programas son un importante 
componente de muchos proyectos ayudados por el UNICEF. 

124. El Año Internacional de la Mujer ha influido en la perspectiva del UNICEF, 
que ha adoptado un papel de promotor de estrategias y programas que puedan ser el 
punto de partida para alcanzar nuevos progresos. El UNICEF está cooperando con 
autoridades de planificación y diversos ministerios de países en desarrollo para pre
parar políticas y servicios nacionales en beneficio de las mujeres y las mucha-chas •
Esto incluye la asistencia para crear o adaptar estructuras institucionales a la 
planificación y ejecución de programas en los niveles nacional y local. También se 
alientan los esfuerzos encaminados a preparar a las mujeres para asumir funciones 
de liderazgo. Se apoyan activamente las medidas que permitirán que las mujeres 
adquieran experiencia y participen en el estudio, la formulación de políticas, y 
la ejecución de programas en beneficio de niños y madres. 

125. Un elemento importante de estas actividades es la continua colaboración del 
UNICEF con las organizaeiones no gubernamentales, en particular con las organiza
ciones femeninas que puedan desempeñar un importante papel en la tarea de señalar 
a la atención problemas a los que no se ha atendido, y que puedan participar en 
programas locales y demostrar lo que más tarde quizás puedan realizar en mayor 
escala los servicios gubernamentales. Este proceso puede ser también un medio para 
lograr que las mujeres progresen hacia su propia independencia. 

126. En su perÍodo de sesiones de 1975, la Junta Ejecutiva del UNICEF aprobó tres 
proyectos regionales designados a proporcionar nuevas fuentes de información, 
enfoques, metodología y técnicas para comprender mejor y superar los obstáculos 
que obstaculizan el desarrollo de la capacidad de las mujeres. Los proyectos 
reflejan la necesidad de definir los problemas, establecer un orden de prioridades 
distinguir los factores que generan cambios de actitudes e inducen a las mujeres a 
participar y capacitar al personal necesario para la planificación y ejecución de 
programas. No constituyen un esfuerzo aislado sino que forman parte integrante 
del esfuerzo ininterrumpido del UNICEF para alentar la acción nacional. 

127. La Junta Ejecutiva tambi~n aprobÓ una resoluci6n titulada "Mejoramiento de 
la situación de la mujer en el UNICEF" (E/ICEF/CRP/75-32). En la resolución se 
pide al Director Ejecutivo que, en el contexto del informe que ha de preparar sobre 
la realización de un estudio de gestión administrativa presente a la Junta, en su 
período de sesiones de 1976, un informe sobre el empleo de hombres y mujeres en el 
UNICEF, y que formule propuestas encaminadas a la participación más amplia de muje
res calificadas, en particular de paÍses en desarrollo, en los puestos del cuadro 
orgánico del UNICEF, tanto en la sede como localmente. 
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128. Como parte de las actividades que se realizaran durante el primer semestre 
del Año Internacional de la Mujer, el UNICEF preparo también un documento de ante
cedentes sobre la Conferencia Mundial titulado "Women and Development: The UNICEF 
Perspective" (Las mujeres y el desarrollo: la perspectiva del UNICEF) (E/CONF.66/ 
BP/15). Además, se preparó una carpeta con material informativo basico sobre 
la mujer; se dedicó un número especial de la revista "Noticias del UNICEF" al 
tema de "Las mujeres y el desarrollo"; y se imprimió en alemán, francés, ingles 
e italiano un suplemento del "Foro del Desarrollo" (Centro de Información Económica 
y Social/OPI) que trataba de las mujeres y los niños en los países en desarrollo. 
Se pusieron a disposición de los interesados seis películas en color sobre el papel 
cambiante de la mujer en el mundo en desarrollo y se imprimió, para su uso en las 
aulas, un cartel mural sobre las necesidades de las mujeres y las muchachas en 
esta esfera. En América Latina se publicó un folleto en español sobre la partici
pación de las mujeres en el desarrollo de América Latina y la regiÓn del Caribe. 
Además, el UNICEF ha organizado o proyectado una serie de actividades especiales 
relacionadas con el Año Internacional de la Mujer, incluso una reunión de gala 
que se celebrara en París con la participación de artistas famosas. 

129. Los comités nacionales pro UNICEF, que funcionan en mas de 30 paÍses, también 
han realizado diversas actividades relacionadas con el Año Internacional de la 
Mujer para destacar en particular, las actividades del UNICEF en beneficio de las 
mujeres y las muchachas en el mundo en desarrollo. El Comité de Organizaciones 
no Gubernamentales relacionadas con el UNICEF, integrado por 96 organizaciones 
no gubernamentales internacionales, patrocinó un cursillo sobre "El UNICEF, las 
organizaciones no gubernamentales y el Año Internacional de la Mujer". El Comité 
dedicó un número especial de su circular informativa al tema, número que se distri
buyo en la Conferencia Mundial. Se proyecta realizar en los próximos meses nuevas 
actividades en relación con los programas permanentes del UNICEF. 

5. Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas 
para los Refugiados (ACNUR) 

130. Al proyectar sobre una base mundial los programas para refugiados el ACNUR 
se asegura de que toda la asistencia que proporcione esté igualmente a disposición 
de las mujeres y de los hombres. Todas sus instrucciones y directrices se preparan 
teniendo presente ese objetivo. 

131. Los esfuerzos del ACNUR en pro de los refugiados están encaminados a asegurar 
que éstos reciban un trato igual que la población local. Sin embargo, al proporcio
nar la asistencia en el nivel local, es necesario allanarse a la legislación de cada 
país. A causa de ello puede haber cierta discriminación contra las mujeres, cuando 
ésta es la pnac:tic_a, usual en el país de asilo. Se observa, por ejemplo, que, 
aunque las becas de capacitación se ofrezcan sobre una base de igualdad a niños y 
niñas refugiados que han terminado la escuela primaria, el número de niños que 
reciben asistencia educacional es considerablemente mayor que el de niñas. 
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Empleo de las mujeres 

132. Entre los nuevos funcionarios contratados durante la primera parte del Año 
Internacional de la Mujer figuraron siete mujeres que habÍan de ocupar puestos 
del cuadro orgánico, a saber, uno de categoría P-4, otro de categoría P~3, dos 
de categoría P-2 (II) y tres de categoría P-1. 

6. Organismo de Obras PÚblicas y Socorro de las Naciones Unidas 
para los Refugiados de Palestina en el Cercano Oriente (OOPS) 

133. Durante los seis primeros meses de 1975, el OOPS ha promovido el Año Interna
cional de la Mujer (AIM) de diversas maneras. Se publico un folleto en inglés 
acerca del Centro Femenino de CapacitaciÓn de Ramallah, de OOPS/UNESCO. En el se 
destacan los valores y objetivos de este centro de formación profesional y pedagógica 
que refleja las metas del AIM. El folleto lleva el sÍmbolo del AIM y una fotografía 
y una declaración de la Sra. Helvi Sipila, en la que se llama la atención hacia el 
desarrollo como uno de los objetivos del AIM y se señala que el Centro Femenino de 
Capacitación de Ramallah es un ejemplo "notable" de un programa destinado a ofrecer 
a las jÓvenes refugiadas de Palestina el derecho al beneficio del desarrollo. El 
folleto fue distribuido por conducto de la OIP en Nueva York, así como por los 
conductos normales del OOPS, y se enviaron también varios cientos de ejemplares 
a la America Near East Refugee Aid (ANERA) para que las distribuyeran entre los 
que reciben su boletín. 

134. El OOPS esta haciendo los amplios preparativos necesarios para publicar una 
edición especial de su boletín Palestine Refugees Today, dedicada a los logros y a 
la situación de las refugiadas palestinas) con artículos acerca de mujeres palesti
nas en las profesiones, que trabajan en diferentes empleos, en las artes y la arte
sanía, y el programa de educación OOPS/UNESCO para niñas refugiadas palestinas. El 
boletín contiene tambi~n un "Prefacio" escrito por la Sra. Helvi Sipila y lleva el 
símbolo del AIM en la tapa. 

135. Para este número del boletín se envio a varias personas a las localidades para 
entrevistar a muchas clases de refugiadas palestinas de los campamentos de refugia
dos de Jordania oriental y la ribera occidental, la Faja de Gaza, la RepÚblica 
Arabe Siria y el LÍbano, y fuera de el~os. El boletín se publicara en alem~, 
francés e ingles. 

136. Se escribieron cinco artículos periodÍsticos sobre cinco destacadas mujeres 
refugiadas palestinas, incluidos dos enfermeras, la primera mujer en graduarse de 
ingeniero en electricidad de la Universidad Norteamericana de Beirut, y dos medicas 
(una de las cuales es la primera musulmana palestina que se gradua de doctora en 
medicina). Los artículos fueron publicados en periódicos y difundidos por servi
cios cablegráficos en alemán, árabe y francés. 

137. Se suministró material para un artículo acerca de la vida de refugiadas pales
tinas en los campamentos y acerca de los centros de costura del OOPS para estas 
mujeres, publicado en el folleto de la UNESCO International vlomen 1 s Year 1975. 
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Además se proporcionó también material para un artículo acerca del OOPS y el programa 
de educación OOPS/UNESCO (en el cual el 48% de la población escolar está consti~ 
tuido por niñas), publicado en la edición de 1975, Año Internacional de la Mujer, 
del International Women 1 s News, Órgano de la Alianza Internacional de Mujeres para 
la Igualdad de Derechos y de Responsabilidades. 

138. Se tomaron fotografías de 30 refugiadas palestinas de Jordania oriental, la 
ribera occidental, la Faja de Gaza, la RepÚblica Arabe Siria y el Líbano, que 
trabajan en esferas tan diversas como: trabajos sociales, enfermería, administra
ción escolar, farmacia, medicina, ingeniería, teledifusión, clases universitarias) 
consejeras estudiantiles y gobierno. 

139. Las fotografías, destinadas a ilustrar el papel del OOPS en el mejoramiento 
de las condiciones de las refugiadas palestinas, se distribuyen por conducto de los 
canales normales del OOPS. Además, se han impreso para que la UNESCO las distribuya, 
fotografías seleccionadas acompañadas de información bibliográfica pertinente. 
Huchas de las fotografías se utilizan también en boletines del OOPS dedicados al AIM. 
Se han enviado a la prensa internacional fotografías de refugiadas palestinas, 
algunas de las cuales fueron usadas en cinco artículos periodísticos preparados para 
la prensa. Asimismo se prepararon selecciones fotográficas de refugiadas palestinas 
para: la Cambridge Fund for the Education of Palestinian Refugees, que celebró 
una exposición del AIM en el Guildhall de Cambridge, Inglaterra~ el UNICEF, que 
utilizó algunas ampliaciones hechas por el OOPS de refugiadas palestinas en una 
exposición del AIM que el UNICEF proyectaba enviar a países árabes~ y las instala
ciones de exposición del OOPS en la sede de éste Último en Beirut, Líbano, donde se 
organizaron varias exposiciones en las que se destacaba el material fotográfico 
del AIM. 

140. El OOPS distribuyó 59 ejemplares del cartel del AIM entre cinco oficinas 
locales del OOPS para que lo exhibieran en las instalaciones del OOPS en Jordania 
oriental y la ribera occidental, la Faja de Gaza, la RepÚblica Arabe Siria y el 
Líbano. Se prepararon copias fotográficas del símbolo del AIM con la leyenda 
International Women's Year 1975, en árabe e inglés, y el nombre del OOPS, para 
que fueran distribuidas entre las oficinas locales del OOPS para su exhibición. 
Además se está preparando también, para su distribución al pÚblico, un nuevo juego 
de diapositivas en colores del OOPS, que incluirá fotografías de refugiadas pales
tinas que trabajan en distintas profesiones. 

141. Por fin, se distribuyeron entre los centros de formación pedagógica previa 
al servicio para refugiados palestinos en Jordania oriental, la ribera occidental 
y el Líbano, ejemplares en árabe de algunos números de El Correo y Crónica de la 
UNESCO, dedicados al Año Internacional de la ~fujer. 

7. Fondo de las Naciones Unidas para Actividades en Materia 
de Población (FNUAP) 

142. En el contexto del Año Internacional de la Mujer el FNUAP ha prestado apoyo a 
varias actividades sobre la integración de la mujer en las actividades de población 
y desarrollo. Las que se refieren al período de enero a junio de 1975 son las 
siguientes: 
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a) Contribución a la Secretaría del AIM, de una suma de 93.800 dÓlares para 
actividades de información y apoyo parcial a las actividades de las ONG; 

b) Contribución al CIES de 70.800 dólares para recursos de personal para 
la reunión de periodistas del AIM; 

e) Contribución al UNICEF de 10.000 dÓlares para publicar un número especial 
de UNICEF News sobre la mujer; 

d) Cont~ibución a la Asamblea Mundial de la Juventud, organización no guber
namental reconocida como entidad consultiva por el Consejo Económico v Social, de 
18.503 dÓlares destinada a un seminario pa~a mujeres jÓvenes en Yakarta, Indonesia 
(24 a 29 de marzo de 1975); 

e) Contribución a la Asociación Mundial de Campesinas, organizaclon no guber
namental reconocida como entidad consultiva por el Consejo Económico y Social de 
57.087 dÓlares para cursos de capacitación para campesinas lÍderes en Indonesia, 
Bangladesh y Trinidad y Tabago. 

f) Contribución a la Tribuna del AIM, de 19.500 dÓlares para programas y 
películas relacionados con la población. 

143. El FNUAP dio publicidad al Año y a las actividades conexas en su Newsletter 
(especialmente en los números 2, 3, 5 y 6). La revista Populi, del FNUAP, publicó 
un número en el que se realzaba especialmente el AIM; y en el resumen que periódi
camente publica el FNUAP para uso de los medios de información colectiva figuraban 
varios artículos relativos a la mujer, la población y el desarrollo. 

144. El FNUAP estuvo representado en la Conferencia Mundial del Año Internacional 
de la Mujer y actividades paralelas. El Director Ejecutivo del FNUAP hizo una 
declaración a la Conferencia en la que destacó los intereses del FNUAP en lo que 
atañe a la mujer, la población y el desarrollo y su preocupación por estos problemas. 

8. Instituto de las Naciones Unidas para Formación Profesional 
e Investigaciones (UNITAR) 

145. En junio de 1975 se publicó un número especjal de UNITAR News titulado "Las 
Naciones Unidas y la mujer" en el que figura una versión actualizada del estudio 
de 1973 de Alexander Szalai sobre la situación de la mujer en las Naciones Unidas 
Unidas 26/. 

146. El UNITAR, junto con el PNUD, la American Association for the Advancement of 
Science, y un grupo científico mexicano (CONACYT), organizó un seminario sobre la 
función de la mujer en el desarrollo, celebrado en la Ciudad de México del 16 al 18 d 

~ Alexander Szalai, The Situation of Women in the United Nations. Informe 
No. 18 de Investigaciones de UNITAR (Nueva York, UNITAR, 1973). 
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junio. El UNITAR preparó un documento de antecedentes para el seminario, titulado 
"La mujer y el desarrollo: la función del sistema de las Naciones Unidas". 

147. Asimismo se proyecta realizar una evaluación del seminario sobre la función 
de la mujer en el desarrollo y de la publicación "Las Naciones Unidas y la mujer". 
También se está preparando un informe acerca del seminario sobre la mujer y el 
desarrollo. 

9. Instituto de Investigaciones de las Naciones Unidas 
para el Desarrollo Social 

148. El Instituto de Investigaciones de las Naciones Unidas para el Desarrollo 
Social, en consulta con otros organismos internacionales interesados, prepara un 
proyecto de investigación sobre "Los cambios tecnológicos y la participación de la 
mujer en el desarrollo" en el que se estudiarán los efectos de los cambios tecno
lógicos y otros cambios sociales, institucionales y culturales conexos de las acti
vidades económicas de la mujer. Algunos observadores han informado de que en muchos 
países en desarrollo el fomento no mejora automáticamente la posición económica 
de la mujer. En el estudio se tratará de revelar más información sobre esta situa
ción, teniendo en cuenta el hecho de que las actividades económicas de la mujer con 
frecuencia quedan obscurecidas por las estadísticas oficiales de la fuerza de 
trabajo. Se haría hincapié en problemas de la participación de la mujer de las 
zonas rurales de los países en desarrollo. Se haría un análisis inicial de los 
datos utilizando la bibliografía compilada para la Conferencia Mundial del Año 
Internacional de la Mujer {ST/LIB/SER.B/20). En algunos países en desarrollo se 
realizarían investigaciones sobre el terreno en colaboración con los institutos 
regionales o nacionales pertinentes. El proyecto destacaría las distinciones y 
diferencias entre países. Entre las recomendaciones de política se incluirían 
propuestas sobre un sistema ampliado de investigaciones en esta esfera; el mejora
miento de la información de que se dispone; la creación de servicios de vigilancia 
para estudiar las modalidades cambiantes del empleo de la mujer y sobre medidas 
concretas para mejorar la participación femenina en el desarrollo en condiciones de 
cambios tecnológicos y conexos. 

149. El Instituto de Investigaciones de las Naciones Unidas para el Desarrollo 
Social ha establecido un banco de informaciones de investigación de indicadores 
de desarrollo que comprende unas lOO variables económicas y sociales, reunidas para 
el año 1970 en todos los países con una población de un millÓn o más de habitantes. 
Se hace una selección de los datos a fin de que sean comparables y fidedignos. Una 
comparación del nuevo banco de informaciones con el del Instituto para 1960 permite 
estudiar los cambios ocurridos en el transcurso del tiempo. Los indicadores reunidos 
para el banco de informaciones de 1970 han sido considerados teniendo en cuenta la 
frecuencia en que se los utilizaría para medir la situación de la mujer y los cambios 
de esa situación, tras los desgloses y ajustes apropiados. Se han identificado 
veinte indicadores que, con los desgloses adecuados, pueden utilizarse para medir 
los cambios de la situación real de la mujer y la relación del nivel femenino del 
desarrollo con el nivel masculino. Estos indicadores se clasifican en tres grupos: 
salud y demografía, educación, y fuerza de trabajo. Dado que el concepto de 
"población económicrunente activa" no está bien definido en relación con la mujer, 
será necesario sustituir en los indicadores de la fuerza de trabajo que emplean ese 
concepto, la población femenina entre 15 y 65 años por la población femenina total. 
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10. Programa Mundial de Alimentos (PMA) 

150. El Director Ejecutivo del PMA presentó al Comité Intergubernamental, en su 
27? período de sesiones, un informe sobre el PMA y el mejoramiento de la condición 
jurídica y social de la mujer que fue distribuido como documento de antecedentes 
para la Conferencia Mundial del Año Internacional 2e la Mujer, celebrado en la 
Ciudad de México (E/CONF.66/BP/12). Un consultor realizó un estudio especial en 
profundidad de trabajo del PMA y sus relaciones con la mujer, titulado "Ayuda 
alimentaria y la participación de la mujer en el desarrollo". Este estudio fue 
también distribuido en la Conferencia Mundial del Año Inte~nacional de la Mujer y 
será preséntado al Comité Intergubernamental en su 28? período de sesiones. Las 
recomendaciones que figuran en este informe serán consideradas activamente por la 
Oficina del Director Ejecutivo. El Director Ejecutivo tiene la intención de designar 
a una mujer para un puesto elevado en la sede del PMA cuando se produzca una vacante 
apropiada en el Programa. El Director Ejecutivo informará de vez en cuando al 
Órgano directivo del PMA sobre la aplicación de las recomendaciones que figuran en el 
estudio del Consultor. 

151. En el 28~ período de sesiones del Comité Intergubernamental se celebró una 
ceremonia especial para conmemorar el Año Internacional de la Mujer durante la cual 
pronunciaron discursos el Director Ejecutivo y una delegada de un país en desarrollo 
y otra de un país desarrollado. 

152. Un número especial del WFP News fue dedicado al Año Internacional de la Mujer 
y se preparó una película sobre la mujer y el desarrollo así como un conjunto de 
carteles murales en los idiomas de trabajo de las Naciones Unidas, que se puso a 
disposi8iÓn de la Conferencia Mundial del Año Internacional de la Mujer. Se colocó 
el símbolo del AIM en el papel de cartas del PMA. 

153. Asimismo se dieron instrucciones concretas a funcionarios de dirección de 
proyectos en la sede y en las oficinas locales para que en el diseño y la aplicación 
de los proyectos que reciben ayuda del PMA prestaran especial atención a la función 
de la mujer y para que aseguraran que en las evaluaciones de futuros proyectos 
apoyados por el PMA se hiciera referencia concreta a los beneficios o las desven
tajas que las actividades que apoyan significarían para la mujer. 

/ ... 
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D. Organismos especializados y el Organismo Internacional 
de Energía Atómica 

l. Organización Internacional del Traba,io ( OIT) 

154. Al comienzo del año el Director general de la Oficina Internacional del 
Trabajo hizo una declaración, en la cual llama la atención hacia la importancia 
de este año para las trabajadoras de todas partes del mundo y hacia la necesidad 
de que los tres interesados en la labor de la OIT - los Gobiernos, las organiza
ciones de empleadores y las organizaciones sindicales - intensifiquen sus esfuerzos 
para asegurar la igualdad de oportunidades y de trato para las trabajadoras y para 
integrarlas de manera más eficaz y más productiva a la vida económica y social. 

155. La contribución principal de la OIT al Año Internacional de la Mujer fue el 
debate, en la sexagésima reunión de la Conferencia Internacional del Trabajo, 
celebrada en junio de 1975, de la cuestión de la igualdad de oportunidades y de 
trato para las trabajadoras y la aprobación por esta Conferencia de una Declaración 
y dos Resoluciones sobre este asunto 27/. La resolución relativa al plan de acción 
destinado a promover la igualdad de oportunidadeR y trato para las trabajadoras 
define las líneas generales de la acción que debería llevarse a cabo a nivel nacio
nal, por una parte, y a nivel de la OIT, por otra parte, a fin de promover esa 
igualdad. En la resolución se compromete especialmente a los Estados Miembros a 
adoptar medidas concretas en el marco de la planificación nacional del desarrollo 
a fin de fomentar la igualdad de oportunidades y de trato para las trabajadoras, y 

a establecer mecanismos efectivos, sobre una base tripartita y con la participación 
de las mujeres, para planificar, fomentar y evaluar dichas medidas y para aplicar 
la política de igualdad de oportunidades y de trato a todos los niveles. Esa polí
tica debería aplicarse a cuestiones tan diversas y complejas como la seguridad 
social, la legislación protectora, el fortalecimiento de la infraestructura social, 
el establecimiento de estructuras administrativas adecuadas, la mejor integración 
de las mujeres a la vida activa, y finalmente, la orientación y la formación profe
sionales. La Conferencia Internacional del Trabajo tuvo también ante sí un estudio 
general sobre la aplicación del Convenio y la Recomendación sobre la igualdad de 
remuneración, que abarca tanto a los países que han ratificado o aceptado estos 
documentos como a aquéllos que no lo han hecho. La Conferencia procedió también 
a la segunda discusión de nuevos documentos sobre el aprovechamiento de los recursos 
humanos, especialmente una Recomendación que contiene un capítulo sobre el acceso 
de las mujeres a la orientación y a la formación y sobre la prevención de las 
discriminaciones de que son objeto en la preparación para la vida profesional. 

156. Durante 1975, la Revista Internacional del Trabajo dedicará varios 
artículos 28/ al empleo de la mujer y a su participación en el esfuerzo del 
desarrollo en diversas partes del mundo. Además, con motivo del Año, la Oficina 

27/ Véase el informe VIII titulado "Igualdad de oportunidades y de trato 
para las trabajadoras" y el acta provisional 39 de la Conferencia. 

28/ 
aumento" 
Reid, en 
de 1975. 

Véanse los artículos "La mujer frente al desarro]J.o y al hambre en 
de René Dumont y "Los derechos de la mujer en punto muerto" de Elizabeth 
el número de la Revista Internacional del Trabajo correspondiente a junio 
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preparará documentación y otro material adecuado para divulgar el papel de la mujer 
en el trabajo y contribuirá a los esfuerzos concertados de la Organización de las 
Naciones Unidas y de los organismos especializados en la esfera de la información 
pública. Además se prevé la publicación de un folleto ilustrado, de lectura fácil, 
sobre la mujer y la mano de obra mundial. 

157. En los programas pertinentes de la OIT, especialmente los que se refieren a 
la educación de los trabajadores y a la discriminación se dedicará atención par
ticular a las mujeres. Se ha invitado a las oficinas regionales a hacer todo 
cuanto esté a su alcance para multiplicar las actividades en el plano regional, 
en colaboración, dado el caso, con las comisiones económicas regionales de las 
Naciones Unidas y con otros organismos regionales, y para cooperar con las acti
vidades nacionales que sean de interés para la OIT. Además la situación de la 
mujer en los sistemas de seguridad social será examinada por la comisión de expertos 
para la seguridad social en la reunión que debe celebrarse a fines de 1975. 

2. Organización de las Naciones Unidas para la Agricultura y 
la Alimentación (FAO) 

158. En junio de 1974 se creó un Grupo de Trabajo Especial FAO/PMA para que coor
dinara y promoviera los objetivos del Año Internacional de la Mujer. Este grupo 
está prestando atención especial a la integración de la mujer en el desarrollo 
rural, teniendo en cuenta su función clave en la vida de la familia, incluidas la 
economía doméstica y la nutrición, y en la producción agrícola, donde la mujer 
representa, en muchos países en desarrollo, entre el 50 y el 90% de la fuerza de 
trabajo. 

159. Pese a que la FAO ha administrado muchos programas relacionados concretamente 
con la mujer del campo, el grupo especial convino en que puede hacerse mucho más 
para aumentar la viabilidad de esos programas, subrayar los elementos pertinentes 
en los otros programas existentes y elaborar en el futuro programas nuevos que 
aseguren una participación mayor de toda la organización. El Año Internacional de 
la Mujer, en suma, ha ofrecido a la FAO una oportunidad de seguir una orientación 
nueva para la participación de la mujer en el desarrollo, que en el futuro se 
considerará como un componente integral de todos los programas posibles de la FAO 
y se aplicará mediante los diversos mecanismos existentes. El Año Internacional de 
la Mujer ha promovido, dentro de la FAO, una relación de trabajo cada vez más 
estrecha entre el personal de las distintas direcciones, servicios y dependencias, 
el personal regional y local, destinada a movilizar todos los recursos de la 
organización para atender a los problemas de la mujer del campo y su familia. La 
Dirección de Recursos Humanos, Instituciones y Reforma Agraria, el punto central 
para el Año Internacional de la Mujer, ha contado con la activa colaboración del 
PMA, el Departamento de Desarrollo, las Direcciones de Información, de Publicaciones, 
de Política Alimentaria y Nutrición, de Personal, y de Enlace con las Actividades 
de Campo, el CMCH/Acción pro Desarrollo, la Oficina de Asuntos entre Organismos, y 
el Departamento de Pesca por conducto del Grupo de Trabajo Especial sobre el Año 
Internacional de la Mujer, en el desarrollo y ejecución de programas conjuntos. 
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160. El Año Internacional de la Mujer ha servido para originar actividades y 
programas que no sólo se llevarán a cabo especialmente en 1975, sino que tendrían 
naturaleza permanente y a largo plazo. En el Resumen del Programa de Labores y 
Presupuesto para 1976-77 se señala que " ••• se dará máxima prioridad a las acti
vidades relativas a la incorporación de la mujer al proceso de desarrollo" y que 
se alentará a los dirigentes y planificadores nacionales a organizar servicios de 
extensión, capacitación y enseñanza y otras oportunidades para la participación de 
la mujer en el desarrollo rural. También se intentará incluir una evaluación del 
grado de "la integración de la mujer en el desarrollo" en el examen de mitad de 
período del Segundo Decenio de las Naciones Unidas para el Desarrollo que preparará 
la FAO. 

161. Sin embargo, se necesitará el pleno apoyo de los Gobiernos de los Estados 
Miembros, por conducto del Consejo de la FAO y de la Conferencia, si se quiere 
mantener el impulso obtenido en 1975 mediante programas continuos que ayudan a 
la población rural y organizan todos los recursos humanos en pro del desarrollo 
rural. 

Programa del Año Internacional de la Mujer 

162. El Director General, al dirigirse a las Conferencias Regionales celebradas 
en 1974 en Asia y en el Lejano Oriente, en el Cercano Oriente y en América Latina, 
hizo declaraciones relativas al Año Internacional de la Mujer, particularmente sobre 
el papel de la mujer en el desarrollo rural integrado. El papel de la mujer y de 
la juventud en el desarrollo rural se reconoció en el sumario de las recomendaciones 
y resoluciones de estas Conferencias, así como en el de la Conferencia de Africa. 

163. El Director General confirmó su apoyo a los objetivos del Año Internacional 
de la Mujer en una declaración hecha el 7 de marzo de 1975 con motivo del Día 
Internacional de la Mujer. En su declaración, el Dr. Boerma llamó la atención 
hacia la participación importante y concreta de la FAO en la cuestión relativa 
a la condición de la mujer. Señaló que debía prestarse seria atención a la educa
ción y motivación de la mujer a fin de lograr resultados eficaces, tanto a nivel de 
aldea como en eJ orden del desarrollo nacional, en el incremento de la producción 
alimentaria y agrícola en los países en desarrollo. 

164. En la declaración también se señalaba que, debido a que en muchos códigos 
civiles y leyes de reforma agraria no se preveía la igualdad de derechos para la 
mujer, pocas mujeres de las zonas rurales de los países en desarrollo tenían opor
tunidad de alcanzar fUera del hogar una posición comparable a la de los hombres 
y que la falta de oportunidades de educación y formación impedía a la mayoría de 
las mujeres contribuir a la modernización de la agricultura y al desarrollo rural 
en general. 

165. En el 19? período de sesiones del Consejo de Administración del PNUD (15 a 
31 de enero de 1974) el Administrador exhortó a su propio personal y al de los 
organismos participantes y de ejecución, a dedicar mucha mayor atención a la 
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participación de la mujer en las tareas del desarrollo. El Administrador pidiÓ 
que se realizara un esfuerzo deliberado en gran escala para permitir que la mujer 
aportara en todo el mundo una contribución más productiva y menos causadora al 
desarrollo. Para comenzar, el Administrador recomendÓ que los actuales planes y 
proyectos en materia de desarrollo rural se revisarécn cuidadnsamente para ampliar 
su esfera de actividades a fin de incluir a las mujeres cuando ello fuera pertinente. 
Solicitó de los organismos especializados, del PNUD y de todas las organizaciones 
interesadas del sistema de las Naciones Unidas que consideraran concretamente el 
papel de la mujer en la planificación, el desarrollo y la financiación de los 
proyectos de asistencia. 

166. En respuesta a estas medidas, se ha preparado una circular sobre Programas 
de Campo de la FAO que se distribuirá entre el personal regional, de campo y de 
la sede de la FAO, en la cual se lo insta a prestar debida consideración al papel 
de la mujer en el desarrollo agrícola, la nutrición y la vida de la familia en la 
planificación, aplicación y evaluación de todos los proyectos y programas. El 
PMA también ha preparado directrices y las ha distribuido entre todo el personal 
de campo. 

167. En colaboración con la Comisión Económica para Africa (CEPA) se ha emprendido 
un importante esfuerzo conjunto para crear un equipo vial de capacitación que fomen
tará el desarrollo de la mujer y la familia rurales en los países africanos. Recien
t~ffiente se ha iniciado un proyecto quinquenal del Centro Africano de Investigación 
y Capacitación para Mujeres de la CEPA (financiación conjunta FNUAP/PVFM) al cual 
contribuyen varios donantes. 

168. La Conferencia Mundial de Alimentación, que se celebró en Roma entre el 5 y 16 
de noviembre de 1974, aprobó resoluciones pertinentes a los objetivos del Año 
Internacional de la Mujer en las cuales se tomaba nota de "la importancia del papel 
de la mujer en la vida rural, en la producción, la elaboración, la comercialización 
y el consumo de alimentos, en la nutrición de la familia, en las decisiones sobre 
el tamaño de la familia y el espaciamiento de los hijos y en el cuidado y la educa
ción de los niños, así como la necesidad de integrarla plenamente en el proceso de 
desarrollo rural, y las consecuencias que ello tiene en la educación y la exten
sión". El papel de la mujer en el desarrollo rural figuró también en varias reso
luciones. La FAO ha prestado especial consideración a este aspecto al reseñar su 
Programa de Labores y Presupuesto para 1976-1977. 

169. En el Plan de Acción Mundial sobre Población se daba considerable importancia 
a la condición jurídica y social de la mujer, a su participación plena en la formu
lación y aplicación de la polític~ socioeconómica, incluidas las políticas demo
gráficas, y a la creación de la conciencia de su función actual y potencial en la 
vida nacional. La FAO presta asistencia a los países miembros, en la medida en 
que se lo solicita, a fin de incorporar aspectos de la población y de la educación 
para la vida en familia en todos los programas que alcancen a las familias rurales 
y a la mujer del campo. 

170. La "Función de la mujer en el desarrollo rural 11 será un tema del programa 
de la Conferencia de la FAO que se celebrará en noviembre de 1975. 
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171. Una delegación oficial de la FAO, integrada por seis miembros del personal 
de la sede y regional, asistió a la Conferencia Mundial del Año Internacional de 
la I'iluj er. La FAO participó también en el Seminario interregional sobre un mecanismo 
nacional para acelerar la integración de la mujer en el desarrollo y eliminar la 
discriminación por razones de sexo, celebrado en Ottawa, Canadá, entre el 4 y el 
17 de septiembre de 1974, así como en varias reuniones regionales e interregionales 
sobre diversos aspectos de la función de la mujer en los factores del desarrollo y 
la población. Entre ellas figuran la reunión ad hoc entre organismos sobre el Año 
Internacional de la Mujer (Comité Preparatorio del CAC) celebradas en Ginebra y 
Nueva York, y la del Comité Consultivo para la Conferencia Mundial del Año 
Internacional de la Mujer que se reunió en Nueva York (marzo de 1975) para preparar 
un proyecto de plan de acción que fue completado por la Conferencia ~fundial del 
Año Internacional de la Mujer. 

172. La FAO estuvo representada en las reuniones entre organismos sobre información 
y relaciones pÚblicas para el Año Internacional de la Mujer que se celebraron en 
Nueva York y en Ginebra. En esas reuniones se reconoció el importante papel que 
desempeña la información en el programa del Año Internacíonal de la Mujer y se 
recomendó que la FAO estuviera representada en el equipo especial de la Oficina de 
Información PÚblica de las Naciones Unidas sobre el Año Internacional de la ~fujer. 
En estas reuniones se presentó un proyecto de propuesta titulado "perfil de la 
mujer en el desarrollo agrícola y rural: un enfoque informativo y educativo" que 
fue aprobado para su financiación por el Centro de Información Económica y Social 
y otros organismos de las Naciones Unidas. 

1'{3, La FAO ha preparado, con motivo del Año Internacional de la Mujer, el material 
de difusión, información y educación que se detalla a continuación: un informe 
revisado sobre ''La función de la mujer en el desarrollo rural" (revisión del informe 
de la FAO a la Comisión de las Naciones Unidas sobre la Condición Jurídica y Social 
de la Mujer, Enero de 1974 (E/CN.6/583/Add.2)) fue traducido al francés y al 
español como parte de la contribución de la FAO a los documentos de antecedentes 
para la Conferencia Mundial del Año Internacional de la Mujer, 1975 (E/CONF.66/BP/ll). 
Se editó para la venta una Ftblicación ilustrada titulada "The Missing Half", que 
se tradujo al alemán, al árabe, al español y al francés. En conmemoración del Día 
Internacional de la Mujer (7 de marzo de 1975) se realizó una exposición fotográfica 
en el vestíbulo principal del edificio de la Sede. El Grupo de Hujeres de la FAO, 
en representación de los servicios generales y las categorías profesionales, hizo 
una contribución análoga. También se preparó un informe del PMA sobre 11 Contribución 
de la ayuda alimentaria al mejoramiento de la condición jurídica y social de la 
mujer (E/CONF.66/BP/12) para la reunión del Comité Intergubernamental en Roma y 
para la Conferencia Mundial del Año Internacional de la Mujer en México. En la 
a'Jertura de la reunión del Comité Intergubernamental, el 17 de marzo de 1975, se 
a:?oyó oficialmente el Año Internacional de la Mujer. El PMA financió un juego de 
cinco mura2.es sobre 11La mujer: una potencia para el desarrollo", que está dispo
nible en español, francés e inglés. Se encuentra en preparación una serie de cinco 
monografías sobre la función de la mujer en diversos aspectos de la agricultura y 
el desarrollo rural. Las tres primeras de la serie se publicarán en 1975. CERES, 
r~~vista de la FAO sobre el desarrollo, dedicó en abril un número especial a "La 
Mujer en el Tercer Mundo". Para la Conferencia Mundial del Año Internacional de 
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la Mujer de México se prepararon una película fija sobre "la integración de la 
mujer en el desarrollo rural" y un número especial de las Noticias del PMA. Además 
se acuñaron medallas y monedas con motivo del Año Internacional de la Mujer. También 
se están preparando medallas con la efigie de seis mujeres actualmente vivas que 
han contribuido de manera significativa a la igualdad, el desarrollo y la paz; 
en esas medallas se utilizará el símbolo del Año Internacional de la Mujer. Se 
acuñaron monedas y billetes de la FAO para la India y Swazilandia. 

3. Organización de las Naciones Unida3 ~ara la Educación, 
la Ciencia y la Cultura (UNESCO) 

174. La Conferencia General de la UNESCO adoptó por unanimidad, el 18 de noviembre 
de 1974, su resolución 16.1 titulada "Contribución de la UNESCO al mejoramiento de 
la condición de la mujer", en que se propugna la elaboración de programas a largo 
plazo en la esfera de la estadística, la educación (proyectos experimentales, becas, 
función educativa de la familia), la información en todas-sus formas y la política 
de contratación de personal. Con motivo del Año Internacional de la Mujer, la UNESCO 
contribuyó financieramente a gran número de actividades muy diversas, coloquios y 
seminarios. Durante el primer semestre de 1975, las actividades de la UNESCO se 
refirieron principalmente a los asuntos siguientes: 

I. Educación: 

a) Continúan realizándose los proyectos experimentales organizados en años 
recientes en el Alto Volta para la alfabetización de la mujer del campo, en Nepal 
para la formación de maestras y en Chile para la enseñanza técnica impartida a 
las mujeres y a las muchachas; 

b) Se aprobó un programa sobre el intercambio de información relativa a 
las iniciativas de los Estados para la educación de la mujer; la primera reunión 
deberá celebrarse en Bonn en noviembre de 1975. 

e) Se inició un estudio sobre la madre que trabaja y la repercusión de su 
vida profesional en los hijos pequeños. 

d) Se realizan actividades destinadas a hombres y mujeres en la esfera de la 
educación de adultos y de la educación en el medio rural. 

175. Asimismo, la UNESCO ha publicado un folleto titulado "Le ra~port de synthese 
sur les relations existant entre les possibilités d'éducation et les ~ossibilités 
d'em~loi offertes aux femmes" en el que se reúnen cinco estudios sobre la relación 
entre la educación y el empleo de la mujer, realizados en la Argentina, la Costa 
de Marfil, el Líbano, Sierra Leona y Sri Lanka. 
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176. Se firmaron contratos con especialistas u organizaciones no gubernamentales 
para estudiar los siguientes temas: la imagen de la mujer en los manuales escolares 
de América Latina; la integración de la mujer en el desarrollo en cuatro países de 
Africa y en dos países de Asia; la mujer y la promoción de la paz y la imagen de la 
mujer en los medios de difusión. 

III. Información 

177. En esta esfera se emprendieron las actividades siguientes: 

a) Se publicó y se difundió extensamente un folleto en cincQ idiomas (árabe, 
español, francés, inglés y ruso) titulado "La UNESCO y el Año Internacional de la 
Mujer"; 

b) El "Correo" de la UNESCO publicó dos números (febrero y julio-agosto) sobre 
el Año Internacional de la Mujer; 

e) "Impact 11
, la revista científica de la Organización dedicó su volumen 25 

No. 2 al tema La science, un monde sans femmes; 

d) "UNESCO-Perspectivas" y la "Crónica" de la UNESCO también publicaron 
artículos alusivos. 

178. En lo que respecta a exposiciones, Jeanine Niepce, sobrina nieta del inventor 
de la fotografía, expuso sus obras sobre el tema 11La femme avenir de l'homme¡¡ en 
la sede de la UNESCO, donde se expusieron también obras de pintoras y pintores invi
tados por la Unión de Mujeres Francesas. 

179. Asimismo, la pintora Sonia Delaunay pintó un cartel para la UNESCO. Final
mente, la UNESCO produjo una película de 25 minutos de duración donde se muestra 
la labor de una educadora en planificación de la familia, filmado en América Central, 
y del cual se hicieron versiones en cinco idiomas. 

180. El programa de actividades del segundo semestre de 1975 incluye: 

a) una mesa redonda sobre la mujer en el cine en la que participarán 
30 personas entre directores, actrices y técnicos, y un festival de sus filmes 
(23-30 de julio, Val d'Aosta, Italia); 

b) La publicación de un Boletín sobre los ocho primeros meses del año, que 
incluirá algunos de los estudios de ciencias sociales encargados, actas de las 
actividades de la UNESCO, informaciones sobre los otros organismos especializados 
y las organizaciones no gubernamentales (septiembre); 

e) Dos dÍas dedicados a la mujer que se celebrarán en la sede de la UNESCO, 
en París, con conferencias, exposiciones, proyección de filmes y distribución de 
folletos (noviembre)~ 
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d) La publicación de un segundo boletín que incluirá el resto de los estudios 
de ciencias sociales recibidos e informaciones, así como una evaluación del Año 
(enero de 1976). 

4. Organización Mundial de la Salud (OMS) 

181. Durante (;1 primer semestre de 1975 la OHS participó en dos reuniones relacio
nadas con el Año Internacional de la Mujer: el Tercer seminario regional para 
América Latina sobre la integración de la mujer en el desarrollo con referencia 
especial a los factores demográficos, auspiciado por la CEPAL, que se celebró en 
Caracas, Venezuela, entre el 27 de abril y El 4 de mayo de 1975, y la Conferencia 
~1undial sobre el Año Internacional de la Mujer, celebrada en la Ciudad de México 
entre el 19 de junio y el 2 de julio de 1975. 

182. Además de planificar las reuniones celebradas en Ginebra para la Conferencia 
Mundial del Año Internacional de la ~1ujer en México, la OMS contribuyó además 
a la preparación y revisión del Proyecto de Plan de Aceión para el Año Internacional 
de la Mujer. 

183. La OMS ha preparado una serie de documentos y artículos relacionados con el 
tema del Año Internacional de la ~1ujer. Los números de enero y de junio de 1975 
de Salud Hundial, la revista de la OMS, se dedicaron al tema de la mujer y la salud 
y se preparó un documento de antecedentes para la Conferencia Mundial sobre "The 
health of women - how it affects their needs and status" (E/CONF. 66/BP /14). Asimismo 
se hizo una contribución al informe sobre las actividades del sistema de las Naciones 
Unidas y la eliminación de la discriminación contra la mujer, ofreciendo un panorama 
de las actividades de la OMS y de las necesidades de la mujer en materia de salud 
(A/CONF.66/BP/l.Add.l). 

Empleo dE: mu.j eres en la OMS 

184. El 1? de enero de 1975 la Junta Ejecutiva aprobÓ enmiendas al reglamento del 
personal en virtud de las cuales se eliminaba el trato diferencial entre los sexos 
con respecto a los gastos de viaje y a los beneficios que se otorgan al producirse 
la separación del servicio. En la sede de Ginebra se ha estado reuniendo un grupo 
constituido voluntariamente a fin de discutir cuestiones relativas a la mujer. El 
objetivo que persiguen es la igualdad para todos los miembros del personal aumentando 
la participación de las mujeres en la labor de la organización y facilitando el 
acceso de las mujeres a todos los planos de actividad. Este grupo presentó su 
primer informe al Director General en mayo de 1975. Actualmente se discuten los 
medios para aplicar sus recomendaciones en el segundo semestre de 1975. 

185. Como resultado de la resolución WH428-4o, aprobada en la 28a. Asamblea Mundial 
de la Salud, celebrada en mayo de 1975, se proyectan las siguientes actividades en 
relación con el Año Internacional de la Mujer: 

a) El Director General señalará a la atención de todos los Miembros y 
Miembros Asociados la resolución, especialmente la sección en la cual se insta a 
los Gobiernos a que tomen medidas para asegurar iguales oportunidades y participación 
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de la mujer en los aspectos social, educacional y econom1co que guardan relación 
con la salud. Con este fin, en agosto de 1975 el Director General enviará una 
carta a los Gobiernos, a las organizaciones no gubernamentales pertinentes y a 
los organismos especializados; 

b) Se formularán recomendaciones para que la OMS y los Estados Miembros 
adopten medidas en consecuencia en pro del desarrollo de programas médicos y 
sociales y de los servicios sanitarios para la madre y el-niño, en pro de la pobla~ 
ción y de otros servicios; 

e) La mujer será considerada en condiciones de igualdad con el hombre para 
desempeñar cargos en la OMS en la sede y en las regiones, y se hará un esfuerzo 
concertado para aumentar el número de mujeres en puestos profesionales y en 
particular en los cargos de determinación de políticas·. 

d) Se ayudará a los Estados Miembros que lo soliciten, a formular estrategias, 
programas y proyectos nacionales en la esfera de competencia de la OMS para promover 
la participación de las mujeres en la vida económica, social y cultural de sus 
países, con el fin de poder contar con el máximo potencial humano; 

e) En las actividades actuales de la OMS y en la elaboración del Sexto 
Programa General de Trabajo de la Organización se prestará atención particular a 
la protección de la salud de las madres y los niños, y de las mujeres en general, 
y a los servicios de apoyo relacionados con la salud para las mujeres que trabajan; 

f) Se presentarán informes en la 57a. reunión del Consejo Ejecutivo y en 
la 29a. Asamblea Mundial de la Salud sobre los resultados de la participación de 
la OMS en el Año Internacional de la Mujer, y sobre las decisiones de la Conferencia 
Mundial del Año Internacional de la Mujer y sus consecuencias para la OMS. 

186. El conjunto de los programas y prioridades de la OMS tal como se reseñan en 
la "per-- pectiva de las actividades de la OMS y las necesidades de salud de la mujer" 
contin~~rá reflejando la importancia de la mujer en tanto recibe e imparte cuidados 
sanit~rios y educación. La salud de la madre y el niño, la planificación de la 
familia, la nutrición, y la atención sanitaria de la familia en general son compo
nentes básicos de la atención sanitaria esencial, particularmente para los grupos 
demográficos menos favorecidos. 

5. Organización de Aviación Civil Internacional (OACI) 

187. El 14 de marzo de 1975, el Secretario General de la OACI escribió a todos 
los Estados miembros de dicha organización señalando a su atención las resoluciones 
pertinentes aprobadas por la Asamblea General en su vigésimo noveno período de 
sesiones, y en particular las resoluciones 3275 (XXIX) y 3352 (XXIX) que piden 
medidas concretas en cuanto al empleo de mujeres en las secretarías de los organismos 
especializados. En su carta, el Secretario General señalÓ el deseo de la OACI de 
promover en todo lo posible los objetivos expresados en dichas resoluciones e 
indicó que como debía aumentarse el número de puestos de categoría superior ocupados 
por mujeres en la OACI, pedía a todos los Estados Contratantes que cooperaran para 
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lograr este objetivo presentando más solicitudes de candidatos para puestos en la 
secretaría de la OACI, para los cuales actualmente hay un enorme predominio de 
solicitudes de candidatos. 

188. La secretaría tiene la responsabilidad de evaluar minuciosamente las solici-· 
tudes hechas por mujeres y asegurar que al efectuar los nombramientos en los 
programas ordinarios y sobre el terreno de la OACI, no haya discriminación por 
motivos de sexo. 

189. La organización también examinó minuciosamente su reglamento interno de 
personal para asegurar que se eliminaran cualesquiera condiciones que discriminaran 
entre funcionarios y funcionarias y el 6 de junio de 1975, el Consejo de la OACI 
aprobó los cambios necesarios en el Código de Servicio de la OACI, para que entraran 
en vigor inmediatamente. 

190. El Anexo I al Convenio de Aviación Civil Internacional incluye Normas y Métodos 
Recomendados Internacionales que establecen los requisitos que deben cumplirse para 
que los Estados concedan licencias a ciertas categorías del personal que participa 
en la aviación civil internacional. Ninguno de estos requisitos incluye condiciones 
(aunque su sección médica contiene disposiciones expresas con respecto a las 
candidatas), que restrinjan o limiten la concesión de licencias por motivos de sexo. 
Por lo tanto, no ha sido necesario que la OACI adopte ninguna medida adicional para 
asegurar que las Normas y Métodos Recomendados Internacionales estén exentos de 
cualquier limitación basada en el sexo. 

6. Unión Postal Universal (UPU) 

191. En su período de sesiones en mayo de 1975, el Consejo Ejecutivo de la UPU 
aprobó la resolución CE 9/75 titulada "Opinión formal con respecto al mejoramiento 
de la condición de la mujer" en la que se reconoce la importante función de la mujer 
en el desarrollo económico, social y cultural y la necesidad de integrarla más 
plenamente en los esfuerzos generales en favor del desarrollo. Invita también a 
las administraciones postales que aún no lo hayan hecho a que tomen medidas tendiente 
a mejorar la condición de las mujeres a su servJ.cJ.o, "y particularmente que aseguren 
~ara sus funcionarios y funcionarias igual salario y oportunidades de carrera por 
igual trabajo 11

• 

192. La UPU distribuyó entre sus Estados miembros el texto de la resolución 3010 
(XXVII) de la Asamblea General y envió también a algunos países una emisión especial 
de sellos de correo conmemorativos del Año Internacional de la Mujer. 

7. Banco Mundial 

193. En años recientes, el financiamiento del Banco Mundial ha hecho resaltar 
proyectos ideados para aumentar la productividad de loo pobres del campo y de la 
ciudad. Dichos proyectos han beneficiado directamente tanto a hombres como a 
mujeres en la zona del proyecto, aún cuando no se ha escogido a la mujer como grupo 
objetivo. Además, sin embargo, el Banco ha financiado proyectos destinados 
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específicamente a facilitar la integración de la mujer en el proceso del desarrollo, 
uno de los objetivos del Año Internacional de la Mujer. Durante el primer semestre 
de 1975, se aprobó el financiamiento de varios proyectos de este Último tipo. Un 
proyecto de desarrollo rural integrado en México, para el cual se ha concedido un 
préstamo del Banco de 110 millones de dólares, realizará un esfuerzo especial para 
beneficiar a la mujer del campo mediante cursos y programas de divulgación de la 
economía doméstica. Los equipos multidisciplinarios que trabajarán en las aldeas 
de la zona del proyecto, dispondrán de asesoras en economía doméstica, mujeres 
especialmente capacitadas en labores de divulgación. Los equipos ofrecerán educación 
en materia de nutrición y consejos sobre higiene simple, horticultura e industrias 
domésticas sencillas. Además, se proyecta que las mujeres de las aldeas que hayan 
recibido formación especial en técnicas de venta, administren algunas de las 
60 tiendas pequeñas de las aldeas que se establecerán conforme al proyecto para 
proporcionar un mercado a las artesanías producidas localmente y para vender 
artículos de consumo básico. 

194. Con arreglo a un programa de educación en el Senegal, para el cual la 
Asociación Internacional de Fomento (AIF) ha concedido un crédito de 15 millones 
de dÓlares, se establecerán 30 centros experimentales para la educación de los 
habitantes de las aldeas que ofrecerán cursos de alfabetización funcional en el 
idioma local, conocimientos de aritmética, técnicas agrícolas, jardinería, prepa
ración de alimentos y nutrición aplicada, sanidad y artesanía. Esencialmente se 
proporcionará la misma formación a muchachos y muchachas de manera que tanto unos 
como otros recibirán información práctica en técnicas agrícolas y empleo de la 
maquinaria, mientras que tanto los muchachos como las muchachas recibirán instrucción 
en sanidad, higiene, economía doméstica y en la importancia que tiene la nutrición 
para la salud de los n1nos. Además, se darán al~unos cursos a los que podrán asistir 
los adultos que nunca fueron ~ la escuela y es probable que la mayoría de ellos sean 
mujeres. Un proyecto de educación en Dahomey, para el cual la AIF concedió un 
crédito de 4 millones de dÓlares, hará uso de club'3 "4-D", organizaciones para 
muchachos y muchachas de 13 a 20 años, el 90% de los cuales aproximadamente son 
analfabetos. Por medio de los clubs, se llevarán a las aldeas animales de tiro para 
la siembra y el transporte de agua, para reducir el trabajo que imponen estas tareas, 
que recae en la mujer. En este caso también el objetivo no es idear programas sepa-
rados para mujeres y muchachas, sino más bien integrarlas junto con los hombres en 
el proceso del desarrollo. 

195. Un proyecto demográfico en Bangladesh refleja la lección de la experiencia de 
que la planificación de la familia se acepta con más facilidad cuando va unida a 
medidas para mejorar la condición de la mujer, ampliar sus oportunidades educacio
nales y darle una selección más amplia de actividades intelectuales y ocupacionales. 
En el proyecto se calcula que la educación en materia de planificación de la familia 
y los esfuerzos de motivación se unirán al programa de desarrollo de cinco ministerios 
diferentes. Por ejemplo, habrá un experimento para hacer que las mujeres sean 
miembros de las cooperativas, que no sólo harán pequeños préstamos sino que organi
zarán programas de alfabetización funcional y formación sencilla en materia de 
planificación de la familia, cuidado de los niños, nutrición, cultivo de hortalizas 
y crianza de aves. Los clubs de madres proporcionarán instrucción análoga, espe
cialmente para las esposas de los trabajadores sin tierra. Las mujeres rurales que 
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no reciban los beneficios de las cooperativas o de los clubs de madres dispondrán 
de actividades de formación profesional y se ofrecerán cursos de alfabetización y 
planificación de la familia, además de enseñarles distintos oficios. 

196. Un proyecto de locales y servicios en Kenya, para el cual se dispone de una 
oferta de préstamo del Banco por 8 millones de dólares y de un crédito de la AIF 
por la misma cantidad, es característico del criterio del Banco con relación al 
problema del desarrollo urbano. Además de ayudar a construir caminos, distribuir 
agua, recoger desperdicios, ayudar a las familias a tener mejor alojamiento por 
medio de construcción de autoayuda, todo lo cual mejorará directamente la situación 
de la mujer, el proyecto incluirá varios servicios comunitarios, como centros sani
tarios y guarderías. También proporcionará los medios para realizar un estudio sobrE 
las necesidades de nutrición~ como preliminar para formular un plan experimental de 
nutrición. 

Empleo de mujeres en el BIRF 

197. Con respecto a la condición de la mujer en el propio Banco, continuamente 
se examinan las políticas y prácticas de personal para decidir si su aplicación da 
como resultado discriminación contra la mujer, y· se toman medidas para eliminar 
esa consecuencia. También son continuos los esfuerzos para contratar mujeres capa
citadas, especialmente para puestos de categoría superior, para ofrecer a la mujer 
oportunidades de formación relacionadas con su trabajo y para aumentar las perspec
tivas de desarrollo profesional de las mujeres miembros del personal del Banco. 
Tras un estudio sobre la situación de la mujer en el Banco realizado por una 
empresa externa, el Banco requirió los servicios de un consultor para que formulara 
un programa para instruir a los funcionarios y funcionarias sobre el papel de la 
mujer en una organización internacional. En 1975 se han creado varios cursos 
prácticos experimentales cuyo propósito es aumentar el conocimiento del personal 
sobre cuestiones relacionadas con el trabajo entre hombres y mujeres, y presentar 
sugerencias concretas acerca de los medios de que puede valerse el Banco para 
responder a un reajuste de funciones, relaciones y responsabilidades entre hombres 
y mujeres. 

8. Fondo Monetario Internacional (FMI) 

198. La actividad más directamente relacionada con el Año Internacional de la 
Mujer se ha realizado por medio de la organización de esposas de los miembros del 
personal del ~1I. Dicha organización, con ayuda de la División de Prestaciones 
al Personal del Fondo, ha llevado a cabo en 1975 un programa de seminarios, enfo
cado en el Año, que ha originado considerable interés. En mayo se celebró el 
primer seminario, en el cual el Director de la White House Office of Women's 
Programmes (Oficina de la Casa Blanca Encargada de los Programas de la Mujer) de los 
Estados Unidos explicó los objetivos y actividades del Año. En julio, un segundo 
seminario tuvo como tema la mujer en todo el wndo, sus semejanzas y diferencias. 
Para el futuro se proyectan seminarios, películas, grupos y cursos prácticos acerca 
de las funciones y problemas de la mujer. 
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199. Desde 1971, ha habido cambios en los estatutos y reglamento del personal del 
Fondo para eliminar la discriminación por motivos de sexo de las políticas relativas 
a prestaciones de nombramiento, viaje de vacaciones en el país de origen y reasen
tamiento. Las disposiciones con respecto a "la esposan fueron aplicadas en su 
lugar al "cónyuge". 

200. En 1974, el Plan de Jubilaciones del personal del Fondo fue modificado para 
eliminar el sexo del cónyuge como criterio para las prestaciones del cónyuge 
supérstite e hijos. Recientemente los Directores Ejecutivos aprobaron una consi-
derable mejora en la política del Fondo en cuanto a licencia de maternidad para el 
personal femenino. Esto hace que la política del Fondo sea en general comparable 
a otras organizaciones internacionales como las Naciones Unidas. 

Empleo de mujeres 

201. En 1975 el Fondo continuó sus esfuerzos por contratar mujeres capacitadas 
para puestos profesionales. Lamentablemente, el procentaje de mujeres que cuentan 
con formación y experiencia de trabajo relevante en materia de economía monetaria y 
banca central es bastante bajo. A pesar de esto, una tercera parte de los candidatos 
aceptados en la Última admisión semestral para el Programa de Jóvenes Profesionales 
del FMI fueron mujeres. Se espera que los Índices de contratación irán siendo 
gradualmente más equitativos con respecto a las mujeres según cambien las modali
dades de educación. 

9. Organización Mundial de la Propiedad Intelectual (O~WI) 

202. La OMPI estuvo representada en marzo de 1975 en el primer período de sesiones 
del Comité Consultivo para la Conferencia Mundial del Año Internacional de la Mujer, 
establecido por la Asamblea General en su vigésimo noveno período de sesiones. La 
OMPI estuvo también representada en las reuniones entre organismos celebradas en 
Ginebra (febrero y julio de 1975) para coordinar las actividades para el Año 
Internacional de la Mujer. 

203. En cumplimiento de la resolución 3342 (XXIX) de la Asamblea General y de las 
resoluciones aprobadas por la Conferencia ~1undial del Año Internacional de la Mujer 
respecto a la integración de la mujer en el desarrollo, la Oficina Internacional 
de la OMPI está llevando a cabo un examen preliminar de su programa de trabajo 
para evaluar sus consecuencias en la mayor participación de la mujer en el desa
rrollo y en su integración en los puestos del cuadro orgánico y los de formulación 
de políticas en las esferas de la propiedad intelectual. Se prevé que en este 
examen preliminar podrá hacerse un estudio a nivel nacional para determinar el 
número y condiciones de las mujeres en los servicios nacionales de propiedad 
industrial y derechos de autor o en otras dependencias de los gobiernos nacionales 
interesados en asuntos relacionados con la propiedad intelectual. 
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204. Un primer esfuerzo al respecto, basado en estadísticas de las que ya dispone 
la Oficina Internacional de la O~WI revela lo siguiente: de las 151 oficinas 
nacionales de propiedad industrial, 129 están dirigidas por hombres en tanto que 
sólo ocho mujeres ocupan puestos de categoría superior (dos como jefes de dichas 
oficinas y seis como jefes de dépendencias- responsables de dichas oficinas. 
Actualmente no se dispone de las estadísticas de 20 oficinas que indiquen si la 
oficina o sus dependencias están dirigidas por hombres o mujeres). 

205. Un resultado similar se ha obtenido con respecto a los 79 servicios nacionales 
de derechos de autor. Cincuenta y dos de dichos servicios están dirigidos por 
hombres y dos por mujeres. Aún más, de los 976 participantes en las reuniones de 
los Órganos administrativos de la OMPI celebradas en los cinco años transcurridos 
desde que se estableció la OMPI en 1970, 93 eran mujeres? aproximadamente el 9,5%. 

206. Una de las medidas adoptadas por la OMPI para intensificar la participación 
de la mujer en actividades del desarrollo ha sido conceder cierto número de becas 
de capacitación a mujeres. Durante el período comprendido entre 1972 y 1975, 
la OMPI concedió un total de 50 becas de capacitación como parte de su programa 
de capacitación para los países en desarrollo. Once de dichas becas, aproximada
mente el 22%, se concedieron a mujeres. 

Empleo de mujeres por la Oficina Internacional de la OMPI 

207. Al l~ de junio de 1975, el personal de la Oficina Internacional de la OMPI 
consistía de 158 miembros, de los cuales 102 estaban en la categoría de servicios 
generales y 56 en las categorías superiores. (No se incluía al personal a corto 
plazo, consultores y expertos sobre el terreno). De éstos 158 miembros del personal, 
82 (aproximadamente el 52%) son mujeres; 76 en la categoría de servicios generales 
(aproximadamente el 75%) y 6 (aproximadamente el 11%) en las categorías superiores. 

208. Conforme al artículo 4.7 del Reglamento y Estatuto del personal de la OMPI, 
"la selección de los miembros del personal se hace sin distinción de raza, sexo 
o religiÓn11

• Sin embargo, la Oficina Internacional se percata de la conveniencia 
de prestar mayor atención al empleo de mujeres, para lograr, antes de que finalice 
el Segundo Decenio de las Naciones Unidas para el Desarrollo, un equilibrio adecuado 
entre el personal femenino y masculino, según lo pide la resolución 3352 (XXIX) 
de la Asamblea General y, en la inteligencia de que dicho objetivo no puede aislarse 
de otros objetivos de la política de empleo establecidos por los Órganos administra
tivos competentes de la OMPI. 

209. De todas las organizaciones del sistema de las Naciones Unidas, la OMPI es 
la única en la que una mujer ha sido designada para el puesto (uno de los tres que 
existen) de Director General Adjunto. Ese nombramiento fue hecho por el Director 
General de la OMPI con la aprobación del Comité de Coordinación de la OMPI en su 
período de sesiones de febrero de 1975. La ocupante es nacional de un país en 
desarrollo. 
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210. En lo que se refiere a la igualdad entre los sexos con respecto a las condi·
ciones de empleo, puede observarse que el Director General ha propuesto al Comité 
de Coordinación de la OMPI (período de sesiones de septiembre de 1975) que se 
modifiquen el Reglamento y Estatuto de la OMPI para eliminar de las condiciones 
de empleo la diferencia de tratamiento basada en el sexo. 

Informe de los Órganos administrativos de la OMPI y medidas adoptadas por ellos 

211. El Director General está preparando para las reuniones de los Órganos adminis
trativos de la OMPI en 1976, un informe sobre la resolución aprobada por la Asamblea 
General y la Conferencia Mundial del Año Internacional de la Mujer que se relaciona 
con los temas de la integración de la mujer en las actividades del desarrollo y del 
empleo de mujeres por la Oficina Internacional de la OMPI, junto con observaciones 
y sugerencias para aplicar dichas resoluciones, a fin de que los Órganos administra
tivos de la OMPI puedan prestar mayor consideración a las medidas necesarias para 
alcanzar los objetivos enunciados en dichas resoluciones. 

10. Organismo Internacional de Energía Atómica (OIEA) 

212. En la Secretaría de la OlEA se ha establecido un comité sobre la función de 
la mujer en la comunidad internacional. Actualmente, dicho comité está preparando 
propuestas, para que sean examinadas por el Director General, sobre el empleo y 
promoción de mujeres, las funciones que se les confían dentro del organismo, y las 
maneras de fortalecer su función dentro de la OlEA. 

213. La Junta de Gobernadores de la OlEA aprobó el 18 de junio de 1975 una reso
lución sobre el empleo cada vez mayor de mujeres en los puestos del cuadro orgánico 
de la Secretaría de la OIEA. En la resolución se pedía al Director General que 
concediera esp~cial atención al nombramiento de mujeres capacitadas en los puestos 
del cuadro orgánico y los de formulación de políticas en su secretaría y que señalara 
esta recomendación a la atención de los Estados Hiembros de las Naciones Unidas. 

214. El organismo alentará la solicitud y el empleo de mujeres capacitadas en la 
ciencia, la lingüística y la administración. Con este fin, en los anuncios de 
vacantes se señalará que los puestos están abiertos tanto a hombres como a mujeres, 
y el organismo instará a los Estados Miembros a que aseguren que se dará a las 
mujeres capacitadas todas las oportunidades para que estén informadas, y para que 
presenten solicitudes para dichos puestos en condiciones de igualdad con los hombres. 
Se prevé que se aumentará el número de mujeres a las que el organismo está conce
diendo formación y becas. 

215. El Director General propondrá a los gobiernos que se recomiende a un número 
mayor de mujeres capacitadas para que cubran vacantes del personal del cuadro 
organ~co y reciban becas del organismo. El Consejo del Personal de la OIEA ha 
establecido un comité sobre la función de la mujer en la comunidad internacional y 
el Director General examinará las propuestas de dicho comité en lo que respecta·a 
la contratación, promoción y funciones. 

216. El organismo estuvo representado en la Conferencia Mundial del Año Internacional 
de la Mujer y el representante del organismo leyó una declaración del Director 
General sobre las medidas que el organismo estaba adoptando para mejorar la condición 
de la mujer. 
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IV. HEDIDAS ADOPTADAS Y ACTIVIDADES REALIZADAS POR 
LAS ORGANIZACIONES INTERGUBERNAMENTALES 

Comité de la Condición Jurídica y Social de la Mujer Arabe 

217. Durante el Año Internacional de la Mujer la Comisión de la Condición Jurídica 
y Social de la Mujer Arabe realizó un programa para el Año aprobado en su tercer 
período de sesiones, celebrado del 4 al 7 de noviembre de 1974. 

218. Entre sus actividades, el Comité proyectó trabajar para el establecimiento de 
un Centro de Documentación y Estudios Arabes QUe publicase folletos acerca de diver
sos aspectos de asuntos de interés para la mujer y QUe preparara estudios e infor
mes bibliográficos sobre la situación de la mujer en los países árabes en cooperación 
con organizaciones especializadas árabes e internacionales. Se proyectó también 
un simposio para discutir la lucha de las mujeres árabes palestinas en los territorios 
ocupados. 

219. Los miembros del Comité invitarán también a la Secretaría General de la Liga 
de Estados árabes a planificar una conferencia que estudie la cuestión de la elimina
ción del analfabetismo de las mujeres en cooperación con las organizaciones intere
sadas. Se propuso también conmemorar un día de solidaridad con la lucha de la 
mujer palestina. 
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V. MEDIDAS Y ACTIVIDADES REALIZADAS POR ORGANIZACIONES 
NO GUBERNAMENTALES 

220. Las organizaciones no gubernamentales reconocidas como entidades consultivas 
por el Consejo Económico y Social han trabajado de muchas maneras, de conformidad 
con las resoluciones 3010 (XXVII), de 18 de diciembre de 1972, y 3275 (XXIX), de 
10 de diciembre de 1974, de la Asamblea General, para apoyar los propósitos del 
Año Internacional de la l11ujer y hacer que el tema '1Igualdad, desarrollo y paz" sea 
mejor entendido en todo el mundo. 

221. Desde un comienzo puede observarse por la información recibida de muchas 
organizaciones no gubernamentales sobre sus actividades que han iniciado muchos 
programas independientes del Año Internacional de la Mujer destinados a ser ejecu
tados por grupos constituyentes de la organización no gubernamental internacional y 
a llegar al mayor número posible de sus miembros. Huchas organizaciones no guber
namentales también se han unido con otras organizaciones y órganos para colaborar 
en proyectos especiales y en acontecimientos especiales del Año Internacional de 
la Hujer. Se ha obtenido importante información y se han ejecutado programas 
educativos dirigidos a los miembros de las organizaciones y sus comunidades de 
origen. El hecho de que ha habido un fuerte apoyo de las organizaciones no guberna
mentales para la Conferencia Mundial del Año Internacional de la Mujer así como en 
la principal actividad paralela de la Conferencia, la Tribuna del Año Internacional 
de la Mujer, ha sido destacado por el número de miembros de estas organizaciones 
que asistieron a ambas actividades. La Tribuna fue organizada por una Comisión 
designada por la Conferencia de Organizaciones no Gubernamentales reconocidas 
como entidades consultivas por el Consejo Económico y Social. 

222. En los párrafos siguientes se presenta un breve resumen de las actividades de 
las organizaciones no gubernamentales en apoyo del Año Internacional de la Mujer. 
Se basa en la información de que disponía el Secretario General hasta el 31 de agosto 
de 1975. 

Participación de organizaciones no gubernamentales en la Conferencia Hundial 
del Año Internacional de la Mujer y actividades paralelas 

223. Según lo dispuesto en la resolución 1951 (LVI) del Consejo Económico 
y Social, 114 organizaciones no gubernamentales reconocidas como entidades consul
tivas por el Consejo Económico y Social estuvieron representadas por observadores 
en la Conferencia Mundial celebrada en México, D.F. 

224. Se informó por primera vez a las organizaciones no gubernamentales reconocidas 
como entidades consultivas sobre los planes para la Conferencia en un memorando de 
fecha 29 de enero de 1975 que la Secretaría General de la Conferencia envió a las 
629 organizaciones que figuraban en la lista de entidades consultivas en ese momento. 
En el memorando se pedía a las organizaciones no gubernamentales interesadas en 
participar en la Conferencia que hiciesen conocer su interés a la Secretaría General 
de la Conferencia antes del 1? de marzo de 1975. 

1 ... 



A/10263 
Español 
Página 114 

225. En su 1945a. ses2on plenaria celebrada el 28 de abril de 1975, el Consejo 
decidió autorizar al Secretario General a invitar a participar como observadoras 
a las organizaciones no gubernamentales reconocidas como entidades consultivas 
que habían indicado interés por estar representadas en la Conferencia así como a 
14 organizaciones no gubernamentales a las cuales se había concedido recientemente 
la condición de entidad consultiva y a '"otras organizaciones no gubernamentales 
reconocidas como entidades consultivas que manifiesten interés por estar represen
tadas en dicha Conferencia" (E/L.l636/Add.l y 2). 

226. Basándose en esta autorización, la Secretaría General de la Conferencia envió 
un cablegrama a 154 organizaciones no gubernamentales enumeradas en la documentación 
mencionada, para comunicarles que estaban invitadas a estar representadas en la 
Conferencia por no más de dos observadores. La carta de invitación oficial del 
Secretario General fue enviada a las organizaciones no gubernamentales el 12 de mayo 
de 1975, y en ella se exponían los planes y arreglos para la Conferencia y se pedía 
que las organizaciones no gubernamentales que se propusiesen aceptar la invitación 
comunicasen a la Secretaría General de la Conferencia antes del 30 de mayo de 1975 
los nombres de los observadores que enviarían a México, D.F. 

227. A comienzos de junio de 1975, después de que unas pocas organizaciones no 
gubernamentales más habían expresado interés en la Conferencia y solicitado una 
invitación, llegaban a 166 las organizaciones no gubernamentales que habían indicado 
que esperaban estar representadas por observadores en la Conferencia. 

228. El número de organizaciones no gubernamentales que estuvieron realmente repre
sentadas en la Conferencia fue de 114, como se señaló anteriormente en este informe. 
De estas organizaciones no gubernamentales representadas, 16 correspondían a la 
Categoría I, 61 a la Categoría II y 37 figuraban en la Lista. 

229. En total se registraron 192 observadores individuales en nombre de las orga
nizaciones no gubernamentales. Este número evidentemente habría sido más elevado 
si no se hubiese impuesto el límite de dos observadores por cada organización no 
gubernamental. Varias organizaciones no gubernamentales expresaron que lamentaban 
no poder enviar a otros miembros de sus organizaciones como observadores de la 
Conferencia. 

230. Los observadores de las organizaciones no gubernamentales reconocidas como 
entidades consultivas desempeñaron un papel importante en la principal actividad 
paralela que se realizó en MéxicJ, D.F. simultáneamente con la Conferencia, la Tribuna 
del Año Internacional de la Mujer. Los representantes de las organizaciones no 
gubernamentales que se habían registrado como observadores en la Conferencia fueron 
automáticamente considerados como registrados en la Tribuna del Año Internacional 
de la Mujer y, por tanto, estaban en condiciones de participar en todas las sesiones 
de la Tribuna. Además, varias organizaciones no gubernamentales reconocidas como 
entidades consultivas ayudaron en la planificación y realización de partes del 
programa de la Tribuna. En efecto, la sesión de la Tribuna del Año Internacional 
de la Mujer sobre "La ley y el status de la mujer" fue organizada con la ayuda del 
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Comité Asesor Internacional sobre Población y Derecho y la ses1on sobre ''Población 
y planificación familiar" recibió un apoyo análogo de la Federación Internacional 
de Planificación de la Familia. La sesión sobre "El costo de la vida, el costo de 
la supervivencia, y el papel de la mujer como consumidora" fue organizado con ayuda 
de la Organización Internacional de las Uniones de Consumidores; la sesión sobre 
110bjetivos y programas de acción del Año Internacional de la Mujer 11 fue ayudado por 
las Organizaciones Internacionales no Gubernamentales femeninas y la sesión sobre 
"Aplicación de la Declaración de Derechos Humanos" fue organizada con ayuda de la 
Federación Democrática Internacional de Mujeres. La Sociedad para el Desarrollo 
Internacional ayudó a organizar la sesión sobre "Estrategia para desafiar las 
políticas de los organismos de desarrollo e influir en ellas" y dos organizaciones 
no gubernamentales reconocidas como entidades consultivas, la Comunidad Internacional 
Bahá'i y el Movimiento Internacional para la Unión Fraternal entre las Razas y los 
Pueblos prestaron asistencia para organizar la sesión sobre "El papel de la religión 
y la condición de la mujer que trabaja sobre el terreno en el sistema de las 
Naciones Unidas". 

231. Hotline International, un proyecto patrocinado por el Comité Norteamericano 
de Organizaciones no gubernamentales interesadas en el medio ambiente, la Spirit 
of Stockholm Foundation y la Community Development Foundation, ayudaron a mantener 
informados a grupos que representaban a organizaciones no gubernamentales locales, 
nacionales e internacionales sobre los acontecimientos ocurridos en la Conferencia 
celebrada en México, D.F. mediante una red de computadoras. Hotline International 
ofreció llamadas telefónicas semanales además de informaciones sobre la Conferencia. 
Para los grupos que no podían participar en la línea de conferencias telefónicas 
pero que tenían acceso a una terminal de computadoras, se incorporó en la computadora 
en resumen. 

Actividades durante el Año Internacional de la Mujer 

232. Las organizaciones no gubernamentales reconocidas como entidades consultivas 
han informado sobre una gran cantidad de actividades y proyectos que sus miembros 
han planificado o han iniciado ya como parte de su observancia del Año Internacional 
de la Mujer. Los proyectos y actividades de las diversas organizaciones son muy 
diferentes en detalles concretos, pero cuando se los examina según sus caracterís
ticas más amplias, pueden clasificarse en las siguientes categorías principales: 

a) Reuniones de una u otra clase; 

b) Publicaciones especiales; 

e) Encuestas o cuestionarios sobre temas de importancia especial para 
el Año; 

d) Apoyo a proyectos especiales. 
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Reuniones en que se destaca es¡::Jecialmente el Año Internacional de la Hujer 

233. Antes de tomar nota de algunas de las conferencias o reuniones especiales 
celebradas por organizaciones no gubernamentales para sus miembros internacionales 
o nacionales, debemos primero registrar tres reuniones especiales planificadas 
por organizaciones no gubernamentales para una asistencia mayor. 

234. Del 1 al 9 de mayo de 1975 la Liga Internacional de Hujeres pro Paz y Libertad 
y la Federación Democrática Internacional de 1'1ujeres organizaron en la Sede de las 
Naciones Unidas en Nueva York un seminario titulado "Las mujeres del mundo unidas 
para la paz: el desarme y sus consecuencias sociales 11

• Participaron en el semi
nario 250 mujeres procedentes de 26 países. 

235. Inmediatamente antes de la apertura de la Conferencia Mundial del Año 
Internacional de la Hujer se celebrÓ en México, D.F. un seminario de tres días 
sobre la mujer en el desarrollo. El seminario fue patrocinado conjuntamente por 
una organización no gubernamental (la American Association for the Advancement 
of Science) y dos órganos de las Naciones Unidas (el Programa de las Naciones Unidas 
para el Desarrollo y el Instituto de las Naciones Unidas para Formación Profesional 
e Investigaciones). Los 99 participantes se dividieron en cinco cursos prácticos 
que se concentraron en problemas relacionados con la salud, la educación, la alimen
tación y la tecnología menor, las organizaciones profesionales de mujeres y la vida 
urbana. 

236. Otro acontecimiento de importancia para el Año Internacional de la Mujer 
patrocinado por las organizaciones no gubernamentales reconocidas como entidades 
consultivas es el Congreso Mundial dedicado al Año Internacional de la Hujer que 
debe celebrarse en Berlín del 20 al 24 de octubre de 1975. Trece organizaciones 
no gubernamentales reconocidas como entidades consultivas son miembros de la Mesa 
del Comité Preparatorio Internacional para el Congreso Mundial. 

237. La Confederación Internacional de Organizaciones Sindicales Libres celebrará 
un simposio especial sobre la mujer en México del 13 al 15 de octubre de 1975, 
antes del congreso trienal de la organización. Por su parte, el Congreso examinará 
también el Año Internacional de la Mujer como uno de los temas de su programa. 

238. La Alianza Cooperativa l''lundial celebró una reunión sobre "La participación 
de la mujer en el desarrollo rural¡¡ el 18 de abril de 1975. Esta reunión siguió 
a la reunión anual de dos días de la organización celebrada en la sede de la FAO. 

239. El Consejo Internacional de Hujeres celebrÓ la reunión de su Comité Ejecutivo 
en París, del 7 al 12 de marzo de 1975. La sesión del 7 de marzo fue abierta por 
el Sr. Edgar Faure, Presidente de la Asamblea Nacional, y fue organizada en colabo
ración con otras organizaciones femeninas internacionales en observancia del Día 
Internacional de la Mujer. El tema de la sesión del 1 de marzo, que estuvo abierta 
al pÚblico, fue "Año Internacional de la Mujer - ¿por qué?" La Sra. Fran<;;oif)e 
Giroud, Secretaria de Estado sobre la Condición de la Mujer pronunció el discurso 
de clausura el 12 de marzo de 1975 sobre el tema "La mujer y los medios de comunica
e ión para las masas 11

• 
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240. La Federación de Ciudades Hermanadas celebró una conferencia intermunicipal 
mundial en Lomé (Toga) del 21 al 27 de julio de 1975 sobre 11Participación de la 
mujer en las funciones municipales¡;. 

241. Cuando se reúna en Londres, del 4 al 12 de septiembre de 1975, la Unión 
Interparlamentaria tendrá ante sí un proyecto de resolución sobre el papel del 
Parlamento para lograr una igualdad efectiva de derechos y responsabilidades entre 
hombres y mujeres. 

242. La Asamblea Mundial de la Juventud ha organizado seminarios regionales sobre 
el papel de la mujer en el desarrollo. Estos seminarios se han celebrado en ~1éxico, 
Africa oriental y central, la región del Caribe e Indonesia. 

243. La Conferencia Panindia de Mujeres celebró un seminario sobre el Año 
Internacional de la ivlujer en enero de 1975 y la Asociación Panpakistana de Hujeres 
celebró en el mismo mes un seminario en el cual la Princesa Ashraf Pahlavi hablÓ 
sobre la condición de la mujer y el Año Internacional de la Mujer, 1975. En febrero 
de 1975 aproximadamente 37 organizaciones femeninas pakistanas estuvieron represen
tadas en una reunión convocada por la Asociación Panpakistana de Mujeres y se 
adoptó la decisión de apoyar la resolución de esta Asociación por la que se pedía 
la creación de una comisión nacional sobre la condición de la mujer. 

244. El Consejo Internacional para la Organización Científica ha anunciado que su 
Congreso sobre Administración Mundial, que se celebrará en Caracas del 2 al 6 de 
noviembre de 1975, dedicará una sesión a examinar "El papel de la mujer como 
ejecutiva". 

245. El Consejo Internacional de Mujeres Judías celebró su convención trienal en 
Melbourne, Australia, del 25 al 29 de abril de 1975. El Consejo Internacional de 
Hujeres Judías celebró el 29 de abril de 1975 como Día Internacional de la Hujer. 
Se instó a las afiliadas de la organización a celebrar reuniones en ese día para 
destacár los propósitos y objetivos del Año Internacional de la Mujer. 

246. Siguiendo un plano análogo, la Organización Internacional de Mujeres Sionistas 
celebró un día del Año Internacional de la Mujer en la sede de la Organización, la 
Rebecca Sieff House, en Tel Aviv el 23 de enero de 1975. Aproximadamente 400 mujeres 
presidentas y delegadas de las federaciones de la Organización Internacional de 
i1ujeres Sionistas asistieron a la reunión especial. 

247. La Federación Internacional de Mujeres Universitarias informa de que muchas, 
probablemente la mayoría, de sus afiliadas se proponen celebrar, o han celebrado, 
seminarios en relación con el Año Internacional de la Mujer. Un esfuerzo conjunto 
de varias afiliadas con otros grupos femeninos fue un Coloquio Europeo celebrado en 
Bruselas en abril de 1975 sobre 11 La independencia económica de la mujer al comienzo 
del siglo XXI". 
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248. El tema de la conferencia de la Federación Internacional de Mujeres que ejercen 
carreras jurídicas cuando se reunió en Varna, Bulgaria, del ll al 18 de mayo de 
1975 fue ''La mujer de 1975 frente a la igualdad de derechos - ¿Qué está haciendo 

; ; ; l ?" al respecto? ¿Que puede hacer al respecto? ¿Que hara a respecto. 

249. La Asociación Femenina del Pacífico y Sudeste de Asia celebró una conferencia 
en Seúl, Corea, del 16 al 25 de julio sobre el tema "La mujer y el medio ambiente". 
Se dedicó todo un dÍa a las Naciones Unidas. 

250. La Asociación Mundial de Muchachas Guías y Muchachas Scouts examinó el Año 
Internacional de la Mujer como uno de los temas de su conferencia mundial que se 
celebrÓ en el Reino Unido en junio de 1975. En forma más o menos análoga, la 
reunión del Consejo de la Asociación Cristiana Femenina Mundial, que se celebró 
en Vancouver, Columbia Británica, en julio de 1975, organizó grupos de trabajo 
según los tres temas del Año Internacional de la Mujer y prestó especial atención 
a las esferas en que la Asociación podría aportar una contribución. 

251. En su 60~ Congreso, la Sociedad Universal del Esperanto tuvo como tema princi
pal la condición social y cultural de la mujer. Aproximadamente 1.500 personas 
asistieron a la reunión que se celebró en Copenhague, Dinamarca, del 26 de julio al 
2 de agosto de 1975. 

252. Finalmente, el Comité Asesor Internacional sobre Población y Derecho celebró 
una Conferencia Interhemisférica sobre derecho, población y condición de la mujer 
en Airlie, Virginia, del ll al 14 de mayo de 1975. Participaron 60 mujeres abogadas, 
legisladoras y juristas procedentes de 38 países. 

Publicaciones para el Año Internacional de la Mujer 

253. La Alianza Internacional de Mujeres dedicó un número especial de su publica
ción, International Women's News, al Año Internacional de la Mujer. En ese número 
se describen los cupones de regalo de la UNESCO y varios proyectos apoyados mediante 
cupones de regalo encaminados a ayudar a las mujeres en los países en desarrollo. 

254. La Alianza Cooperativa Internacional anunció que dedicaba un número especial 
de la Review of International Cooperation al Año Internacional de la Mujer y la 
Federación Internacional de Productores Agrícolas comunicó que el número de enero 
de 1975 del International Federation of Agricultural Producers News estaba dedicado 
a las campesinas. En forma análoga, la Federación Sindical Mundial informó de que 
muchas de sus publicaciones habían preparado números especiales para el Año 
Internacional de la Mujer. 

255. La Federación Internacional de Planificación de la Familia preparó una publica
c~on especial titulada 11Media Humanidad 11 que se ocupó de lo::; esfuerzos para mejorar 
la condición de la mujer dentro del contexto de la población y el desarrollo. 
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256. La Conferencia Panindia de Mujeres, planea publicar un libro que presente la 
historia de la emancipación de la mujer en la India y en todo el mundo. 

257. Como contribución al Año, Amnesty International ha publicado un informe 
especial sobre la mujer encarcelada en violación de algunos o todos los artículos 
de la Declaración Universal de Derechos Humanos de las Naciones Unidas. 

258. La Comunidad Internacional Bahá'i ha resumido algunas de las conclusiones 
de un cuestionario enviado a muchas de sus comunidades. Las respuestas recibidas 
de 81 Asambleas Espirituales Nacionales indican que se trata de lograr el mejora
miento de la posición de la mujer y que se han logrado ya algunos progresos hacia 
la igualdad de los sexos. La Comunidad Internacional Bahá'i también ha publicado 
y distribuido para el Año Internacional de la Mujer un folleto especial titulado 
Equality of Men and Women: A New Reality. 

259. La Comisión de las Iglesias para los Asuntos Internacionales publica un 
boletín de noticias especial titulado Women in a Changing World. Durante el Año 
se publicarán tres números en total. 

260. El Consejo Internacional sobre los Problemas del Alcoholismo y las Toxicoma
nías ha preparado un folleto especial destinado a ayudar a las mujeres a ffianejar 
los problemas relacionados con el alcoholismo en su vida social y personal. El 
folleto será publicado en francés e inglés. 

261. Tanto la Asociación Cristiana Femenina Mundial como la Alianza Mundial de 
Asociaciones Cristianas de Jóvenes han distribuido publicaciones especiales para 
el Año Internacional de la Mujer. El número de mayo-junio del World Communiqué, 
periódico de la Alianza Mundial de Asociaciones Cristianas de Jóvenes, está 
dedicado al Año. 

262. La Asociación Mundial de Muchachas Guías y Muchachas Scouts está trabajando 
con la UNESCO para preparar una publicación sobre la formación profesional para 
la mujer como contribución especial al Año. 

263. La Federación Mundial Cristiana de Estudiantes ha publicado un libro para el 
Año Internacional de la Mujer titulado Women in the Struggle for Liberation. 
Un informe especial preparado por el Movimiento Internacional Ciencia y Servicio 
para un Mundo Justo y Libre se titula The Condition of Fourth World \\Tomen in 
the Western Industrialized Nations. 

264. La Organización Nacional de Mujeres ha preparado un programa de estudios 
femeninos en diversos medios de comunicación dedicado al Año Internacional de 
la Mujer. El programa se titula Identity: Female y ha sido planificado para 
los programas de estudios de nivel secundario y universitario. 
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265. El Comité de la Crisis Demográfica emitió un llamado a la Acción sobre la 
mujer, los alimentos y la población dentro de una estrategia para el desarrollo. 
El Llamado a la Acción, programa de acción de siete puntos para los gobiernos, 
fue firmado por 500 mujeres procedentes de 75 países y presentado a la Secretaría 
General de la Conferencia Mundial en México, D.F. 

266. Finalmente, el Grupo de Derechos de las l'!linorías ha encargado un informe 
especial sobre la mujer en los países árabes y la Comisión de Mujer s de la 
Sociedad Sri Aurobindo ha publicado una antología de Sri Aurobindo y la Madre que 
está destinada a transmitir los saludos de la Sociedad Sri Aurobindo a las mujeres 
que asisten a la Conferencia en México, D.F. 

Encuestas y cuestionarios 

267. Varias organizaciones no gubernamentales prepararon cuestionarios o encuestas 
en un esfuerzo por obtener información que suministrara una comprensión más clara 
de la situación de la mujer. 

268. Por ejemplo, la Unión Interparlamentaria distribuyó entre sus miembros un 
cuestionario respecto de "El papel del Parlamento en defensa de los derechos de 
la mujer, especialmente como trabajadora y madre 11

, y la Federación Mundial de 
Ciudades Hermanadas realizó una encuesta sobre la posición de la mujer en la 
administración municipal. 

269. La Asociación Mundial de Campesinas envió un cuestionario a todas sus afiliadas 
en 68 países en el que solicitaba información sobre actividades de las afiliadas 
con especial referencia a las cuestiones relacionadas con el Año Internacional de 
la !vlujer. 

270. Finalmente, la Comisión de las Iglesias para los Asuntos Internacionales 
distribuyó entre personas interesadas en organismos intergubernamentales y no 
gubernamentales de Asia, Africa y América Latina un cuestionario en el que soli
citaba información sobre la mujer rural como productora de alimentos. Se informó 
sobre las respuestas en un resumen aparecido en junio de 1975. 

Proyectos especiales 

271. La Federación Mundial de Asociaciones Pro Naciones Unidas ha realizado varios 
programas relacionados con el Año Internacional de la Mujer. 

272. La Federación se ha encargado de administrar el programa de concesión de 
licencias para usar el emblema del Año Internacional de la Mujer y de cobrar rega
lías por su empleo. La Federación preparó también un sobre especial para acompañar 
al sello de las Naciones Unidas emitido en conmemoración del Año Interna~ional 
de la Mujer. Además, envió a todos los grup9s que la constituyen una circular en 
la que sugería que iniciasen programas relacionz~dos con el Año Internacional de la 
Mujer y les proporcionaba documentación pertinente de las Naciones Unidas. 

1 ... 



A/10263 
Español 
Página 121 

273. La Federación Internacional de Hujeres Profesionales y de Negocios ha iniciado 
un proyecto de investigación internacional que ha denominado ¡¡Search Parties". 
Durante el Año Internacional de la Mujer las federaciones nacionales y los clubes 
asociados a la Federación organizarán 11 Search Partiesn en el mayor número posible 
de comunidades locales en todo el mundo para identificar los obstáculos que impiden 
la participación plena de las mujeres profesionales y de negocios en sus comuni
dades. En un esfuerzo algo relacionado, la Federación Internacional de ~1ujeres 
Universitarias ha instado a sus afiliadas a ejercer pres1on sobre sus gobiernos 
para ejecutar programas o sancionar leyes favorables, a los objetivos del Año 
Internacional de la Hujer. 

274. La Asociación Internacional Soroptimista ~a instado a sus clubes y grupos 
regionales a emprender programas de acción y estudio para que las mujeres se ayuden 
entre sí (Women Helping Women). El propósito es iniciar programas de estudio sobre 
las leyes y prácticas existentes relacionadas con la discriminación por razón del 
sexo en materia de vivienda, seguros, sueldos, planes de jubilación y prestaciones 
en el empleo y mej~ramiento del crédito. 

275. La Confederación Bundial de Organizaciones de Profesionales de la Enseñanza 
ha colaborado con la Comisión Económica para Africa en la iniciación de un proyecto 
para formar maestras de escuela en actividades que sean útiles en las comunidades 
rurales. Durante 1975, se organizarán varios cursos prácticos nacionales de 
formación, de dos semanas de duración, para un grupo de 15 a 20 maestras en dos o 
tres países experimentales. Las maestras regresarán luego a sus aldeas para cele
brar cursos de fin de semana o de una semana de duración para mujeres rurales. 

276. Zonta Internacional está participando en la labor del Centro Africano de 
Formación e Investigación para Mujeres y del Equipo de Tareas de Mujeres Africanas 
Voluntarias. La organización suministra fondos para el Equipo de Tareas para 
que mujeres africanas especializadas vayan a las aldeas de países africanos para 
dar formación a las campesinas menos adelantadas en esferas particularmente 
necesarias, especialmente en materia de salud, alimentación y nutrición y planifi
cación de la familia. Zonta ha s~inistrado 100.000 dólares de los Estados Unidos 
para este proyecto de servicio internacional. 

277. Finalmente, la Federación Internacional de Profesores de Lenguas Vivas ha 
iniciado un tipo especial de proyecto para el Año Internacional de la Mujer. La 
Federación ha organizado un concurso de ensayos abierto a todos los miembros de 
la profesión de enseñanza de lenguas vivas. El tema del concurso es "El papel 
de la mujer en los textos de idiomas extranjeros'1

• 


